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Capitolul 1

– Asta e ca o brânz`, spuse o voce nemul]umit` \n lini[tea

total` a s`lii unde se servea masa de diminea]`.

– Este pâine pr`jit` cu [unc`, Jessica, \i r`spunse o voce

melodioas`.

Capul copilei cu p`r negru se ridic`. Ochii ei mari, c`prui

\nchis, o priveau plini de repro[ pe Bettina Christiansen.

– Nu m-am referit la pâinea pr`jit`, mami. Eu spun c` totul

e ca o brânz`, miroase urât.

– Nu po]i s` te exprimi mai frumos, Jessica? o \ndemn`

Bettina pe fiica sa.

– De ce? Aici [i a[a nu m` \n]elege nimeni, r`spunse sincer

micu]a. To]i sunt francezi, nici unul nu vorbe[te germana.

Nici m`car copiii. {i oricum, sunt pro[ti. Tu te-ai enerva dac`

m-a[ purta ca ei. A[a, cum url` tot timpul. 
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Mi-au terminat urechile. La Marea Nordului era mai

frumos.

|n cele din urm`, micu]a mân` se \ntinse dup` sandvi[ul

cu [unc`.

Curajoas`, Jessica mu[c` din el.

– Pentru Marea Nordului e prea devreme \n mai, \i

r`spunse Bettina Christiansen aproape scuzându-se. A trebuit

s`-mi iau concediul acum, Jessi. |mi pare r`u, c` ]ie nu-]i

place.

|i p`rea \ntr-adev`r r`u, c`ci Bettina dorea s`-i ofere

singurului s`u copil o vacan]` vesel`, f`r` griji. Nu se gândise

c` aici pe Rivier`, \n acest timp, \[i petrec [i francezii

concediul.

Anul urm`tor Jessica mergea la [coal`. Atunci \i va fi cu

atât mai greu s`-[i petreac` vacan]a \mpreun`, c`ci doctorul

Walther, [eful ei, avea de asemenea trei copii [i va dori

desigur s` fie \n vacan]a mare \mpreun` cu ei.

Bettina \[i privea \ngândurat` micu]a [i \ncânt`toarea fiic`.

Jessica era un copil extrem de dulce. Farmecul acestei

fe]i[oare suave consta \nainte de toate \n râsul s`u

neobi[nuit, care [i acum se f`cu auzit.

– Nu m` privi a[a trist`, mami, o consol` ea. Uite, nu-]i

mai spun nimic. Sunt vesel` c` pot s` fiu \mpreun` cu tine.

Tu cel pu]in nu m` cic`le[ti continuu, ca tanti Hilde.

Amintirea m`tu[ii Hilde, sora so]ului mort de timpuriu al

Bettinei Christiansen, nu aducea nici un gând de \ncredere \n
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viitor tinerei femei. Totu[i, trebuia s` se bucure c` aceasta

avea grij` de Jessica, pentru ca Bettina s`-[i poat` continua

serviciul.

Hilde Christiansen era traduc`toare. Ea putea s` lucreze

acas`, \n timp ce Bettina, ca jurnalist`, nu avea cum. {i Bernd

Christiansen fusese jurnalist [i mai degrab` colaborarea lor \i

dusese la c`s`torie, decât dragostea. Apoi, Bernd contactase o

boal` grea tropical` [i murise foarte repede. Atunci, Bettina o

adusese la ea acas` pe cumnata sa nec`s`torit`. Nu se putea

tot timpul f`r` ne\n]elegeri, c`ci Jessica era un copil

neobi[nuit de plin de via]` [i foarte curios.

– Trebuie s` ne bucur`m c` tanti Hilde locuie[te la noi.

Altfel ar fi trebuit s` mergi la gr`dini]`, spuse Bettina,

\mp`ciuitoare.

– Câteodat` ar fi mai bine, r`spunse Jessica. Ei, totu[i,

uneori este [i ea dr`gu]`. Acum, probabil nici ei n-o s`-i plac`

acas` cu atâta lini[te. Te-ai odihnit bine, m`mico?

Jessica putea fi foarte bine o adev`rat` pisicu]`. Atunci,

Bettina o iubea parc` [i mai mult. Când \[i a[eza c`p[orul

\ntre bra]ele ei arcuite, o cuprindea un fior de fericire f`r`

egal.

De ce trebuie s` se lase prad` \ntotdeauna gândurilor sale

triste? Are doar un copil s`n`tos [i inteligent. |nc` câ]iva ani,

apoi poate va reu[i ceea ce-[i dore[te, s`-[i construiasc` o

c`su]`. Jessica va avea o gr`din` [i vor putea desigur s`-[i fac`

vacan]a acolo.
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– Haidem \n ap`, propuse ea. Este atât de cald`!

– Abia am mâncat, mami, \i aminti Jessica mamei sale.

– Dar putem s` ne plimb`m pe plaj`. Am \n]epenit stând

aici.

|[i \ntinse corpul zvelt, bine format. Costumul alb de plaj`

scotea \n eviden]` bronzul pielii sale catifelate.

Ea nu observa privirile admirative din ochii plini de

pasiune ai b`rba]ilor pe lâng` care trecea. Se obi[nuise s` nu

dea nici o importan]` b`rba]ilor care o priveau.

C`s`toria cu Bernd nu fusese nefericit`, dar nici o

c`s`torie \n adev`ratul sens al cuvântului. El era un

aventurier nelini[tit, c`ci era tot timpul plecat \n lumea larg`.

Câteodat`, Bettina se gândea dac` \n c`s`toria ei avusese oare

parte de dragoste, când el tr`ise atât de mult timp departe.

Lu` hot`rât` mânu]a cald` a Jessic`i. Era un tablou duios,

o mam` [i o fiic` plimbându-se pe mal, prin apa pu]in adânc`.

– Unchiul Felix vroia s` ne fac` o vizit`, \[i aminti deodat`

Jessica. Ar fi dr`gu]. Atunci, am putea s` ne plimb`m cu barca

lui cu motor.

S` sper`m c` nu vine, gândi Bettina, speriat`. Gândul la

Felix Bronner o nelini[ti. Ea [tia mai bine decât Jessica ce

a[tepta el de la ea.

– Uite, oameni noi, observ` Jessica \ncântat`, pe când

mergeau spre c`su]ele lor de pe plaj`. N-au mai venit copii

obraznici, mami, se bucur` ea, \n timp ce Bettina arunc` o

privire discret`, sceptic`, "oamenilor noi".
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Era o pereche discret`, pe care nu putea s-o vad` de

aproape. B`rbatul era \nalt [i avea o figur` ademenitoare, un

cap de o form` clasic`, p`rul de o culoare negru intens, care

arunca iriza]ii albastre [i ochii ...! Ochii ...! Bettina nu putea

s` se gândeasc` la altceva, când privirea lui se opri asupra ei

scurt, dar p`trunz`tor.

– Doamna arat` ca o actri]` de film, [opti Jessica mamei

sale. Precis am mai v`zut-o \ntr-un ziar.

Bettina \[i acord` mult mai târziu timp s-o observe pe

\ncânt`toarea femeie \ndeaproape. {i ei \i f`cu impresia c` a

mai v`zut-o cândva. Str`ina era frumoas` ca o cadr`. O

frumuse]e atât de uniform`, \ncât [i o femeie r`mânea

fascinat`. Bettinei nu-i trebui mult timp spre a-[i aminti unde

v`zuse deja acest chip seduc`tor. Jessica \i aduse o revist` din

Germania, pe care nu reu[ea s-o citeasc`, drept \n fa]a

ochilor. 

– Asta e doamna, [opti micu]a. Exact asta e! Dege]elul ei

ar`ta spre titlul imaginii.

Interesul Bettinei crescu. Ea frunz`ri revista [i c`ut` un

detaliu a acestei imagini, dar nu reu[i s` g`seasc` nici unul.

Fantezia sa era ocupat` cu scena \n desf`[urare.

O femeie frumoas` [i un b`rbat frumos. Nu, pe el nu-l

putea numi frumos, dac`-l observa de aproape. {i asta f`cu

Bettina cu foarte mare precau]ie. Dac` consider`m tiparele

clasice, nu-l putem \ncadra drept frumos. Pentru c` are un

chip prea expresiv.
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Gura sa era aspr` [i b`rb`teasc`, nasul u[or \ncovoiat,

b`rbia energic`. Bettina, care putea fi mândr` de frumuse]ea

sa estetic`, stabili, c` nu v`zuse niciodat` o pereche atât de

atractiv`. |ns` sim]i, o dat` cu aceste gânduri, o senza]ie

stranie de nemul]umire.

Involuntar, \[i \ngrop` capul \n mâinile \ncruci[ate. Asta \i

mai lipsea acum, s` se \ndr`gosteasc` de un b`rbat, care cu

cea mai mare probabilitate era [i \nsurat [i pe deasupra cu o

femeie cu care nimeni, niciodat`, nu ar putea concura.

– Ei, mami, vorbesc germana, [u[oti Jessica. Ce p`cat c` 

n-au copii! continu` ea dezam`git`. Ar fi fost foarte frumos s`

am cu cine s` m` joc.

***

– Cerule, ce copil dulce, spuse Ariane Vandelar \ncet. Ar

putea fi chiar un titlu de copert`.

– Trebuie mereu s` te gânde[ti la titlul t`u tâmpit,

bomb`ni b`rbatul f`r` chef. Las`-m` cel pu]in o or` cu asta \n

pace, Ariane. Drumul `sta m-a terminat.

– Dac` ai putea s` nu-]i ie[i din fire, nu ]i s-ar \ntâmpla

nimic, \l ironiz` ea. |n concediu se [ofeaz` comod. Dac` vrei

s` fii lene[, atunci leneve[te! Ea \[i \ntinse corpul s`u frumos

[i oft`. Sunt a[a de fericit` c` \n sfâr[it pot s` lenevesc.
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– Atunci, nu te mai gândi la titlul t`u tâmpit, morm`i el.

– E[ti un urs b`trân, râse ea, dar sunt mul]umit` c` ai

putut veni cu mine. Eu te iubesc la fel, Toni, nu pot fi altfel,

mie nu-mi place nici un alt b`rbat.

– Nici mie, \i r`spunse el cu o glum` blând`. S` sper`m c`

nu vrei s` r`mâi fecioar` b`trân`.

Ea \nchise ochii, obosit`. Soarele str`lucea puternic pe

cer. Merseser` deja patru ore pe drum. Somnul le venea de la

sine.

Pentru Jessica, noii sosi]i erau foarte interesan]i. Ca un

indian pe picior de r`zboi, \nconjura perechea adormit`.

Apoi se l`sa pe vine lâng` m`mica ei [i-i [optea ce

observase.

– Mami, b`rbatul are o cicatrice pe abdomen, chiar \n

acela[i loc ca tine, doar mai mare, [opti ea. A avut desigur un

apendice dureros.

Apendicele mamei sale fusese pân` acum \n via]a Jessic`i

cea mai mare sup`rare, c`ci mami trebuise s` r`mân` trei

s`pt`mâni \n spital [i tanti Hilde se plângea zilnic cum poate

s` suporte atâta.

– I-o fi fost [i lui tot atât de r`u ca ]ie? se gândea copila

plin` de compasiune. Oh, ce fric` mi-a fost pentru tine!

– Ei, las`, totul a trecut cu bine, draga mea, o mângâie

mama duios, a trecut de atunci deja un an.

– {i pentru el? \ntreb` Jessica. El este cu mult mai mare,

mami. Mai mare ca unchiul Felix. {i are un p`r atât de negru! 
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La fel ca al meu. De la cine \l am eu?

Asta era [i pentru Bettina o adev`rat` enigm`. {tia doar c`

Bernd fusese brunet, dar nu atât de brunet ca Jessica. Iar

p`rul ei era blond-auriu. |n orice caz, asta observase [i Felix

Bronner. Cât despre ochii ei, spunea mereu c` seam`n` cu

ochii lui Bernstein.

– Doamna are trei costume de baie, povestea mai departe

Jessica. Mi s-a f`cut sete, mami!

– Asta pentru c` vorbe[ti atâta, spuse Bettina. Hai, s`

mergem s` bem ceva.

– }i-ajung banii? \ntreb` Jessica. Tu spui mereu c` toate

aici sunt \ngrozitor de scumpe.

– A[a este, dar avem [i noi doar o dat` pe an vacan]`.

Bettina \[i lu` fiica de mân` [i porni cu ea spre chio[cul de

cafea de pe plaj`. Cerul se boltea albastru intens deasupra

Rivierei [i valurile b`teau cu zgomot blând malul.

E frumos aici, minunat, gândi Bettina.

– Acum este cu adev`rat interesant, anun]` Jessica. {tii,

cum \i spunea doamna b`rbatului? chicoti ea. Ursule, i-a spus.

Ce nostim!

Bettina renun]` s-o mai sf`tuiasc` pe fiica sa c` nu trebuie

s` trag` cu urechea la ceilal]i oameni. Important era c`, \n

sfâr[it, Jessica nu mai g`sea totul plictisitor.

A[a trecu ziua.

Bettina [i Jessica \[i luar` locurile \n sala de mese a

hotelului. 
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Jessica era destul de mul]umit` c` pe mas` se afla drept

desert \nghe]at`, când f`cu o descoperire.

– Oamenii de la plaj` locuiesc tot aici, mami, [opti ea cu

interes. Au intrat [i ei aici. Doamna are o rochie grozav`.

Chiar scurt`. To]i oamenii se uit` la ea.

– Vezi-]i de farfuria ta, o mustr` Bettina aspru. {i nu mai

p`l`vr`gi atâta. Ea s-a a[ezat exact \n spatele t`u.

U[or iritat`, Bettina lu` la cuno[tin]` c` str`inul \i arunca

priviri lungi [i pline de aten]ie, ceea ce ar fi descris pentru un

alt b`rbat ca "f`r` ru[ine". {i ca totul s-o enerveze, se a[ezase

astfel \ncât o putea privi f`r` nici un efort.

Sigur, totul nu se petrecea din cauza ei, ci deoarece

\nso]itoarea sa luase loc pe partea \ngust` a mesei, dar o

enerva totu[i pe Bettina prin situa]ia dificil` care se crease.

– |mi dai voie mâine s` stau \n locul t`u, mami? i se adres`

Jessica, cu o privire nevinovat`.

– Nici nu se pune problema, scumpa mea. E[ti atât de

curioas`. Acum, m`nânc`!

|i fu suficient, pentru a se concentra acum asupra

mânc`rii. Numai o dat` ridic` ochii. |ncolo [i \ncoace zburau

vorbele pe lâng` ele [i mama observ` f`r` s` vrea c` Jessica

ciulise urechile.

Ajunseser` la desert, când un comisionar se adres` mesei

\nvecinate.

– Doamn`, sunte]i chemat` la telefon, spuse el 

\nclinându-se.
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– Dac` e prostul de Heini, o s`-i sucesc gâtul, morm`i

str`inul cu p`r negru atât de tare, \ncât Bettina trebui s`-l

aud`.

– Cui vrea s`-i suceasc` gâtul? [opti imediat Jessica la

urechea mamei sale.

– De unde s` [tiu eu, r`spunse Bettina, evident enervat`.

Hai s` ne facem plimbarea [i apoi mergem la culcare.

Tonul s`u nu l`sa loc de \ndoial`, \ntrucât era destul de

nervoas`. Jessica nu-[i permise s-o contrazic`, dar asta nu

putea s-o \mpiedice s`-i arunce o privire [treng`reasc`

domnului de la masa \nvecinat`.

Apoi alerg` cu pa[i m`run]i pe lâng` mama sa spre ie[ire.

|n holul hotelului se \ntâlnir` cu str`ina cea frumoas`. Un

surâs \nflori pe buzele Arianei când v`zu copila. |nclin` u[or

capul [i-i arunc` Bettinei o privire cu ochii ei minuna]i, de

culoarea violetelor. Jessica f`cu involuntar o plec`ciune [i

aproape l`s` impresia c` vrea s`-i spun` ceva str`inei. Bettina

o lu` \ns` energic de mân` [i o trase dup` ea.

– Mami, dar ne-a salutat, spuse Jessica, plin` de repro[.

– Ea a f`cut plec`ciuni? cum po]i s` spui toate 

de-a-nd`ratelea. Poate se gândea la ceva.

– Dar, mie mi-a zâmbit, insist` Jessica. Dac` tot locuim \n

acela[i hotel, putem s` ne salut`m. Tu \ns`]i spui mereu c` nu

trebuie s` fiu mut`, c` nu e politicos.

|ns` e p`cat, dac` este un astfel de om, gândi Bettina amar.

Avu un sentiment de sil` [i dac` nu s-ar fi ru[inat de Jessica
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de aceast` sl`biciune, [i-ar fi strâns lucrurile [i ar fi plecat

\ntr-alt loc.

***

– Hei, a fost Heini? fu chestionat` Ariane Vandelar de c`tre

\nso]itorul s`u.

– El era, oft` ea. Nu te enerva, Toni, te rog. Asta din cauza

ultimului meu album de fotografii. A primit oferte nebune[ti.

– {i-l iei \n seam`? morm`i el \n continuare indignat.

– M` amuz`, r`spunse ea râzând.

– {i afar` de asta, vreau s`-]i spun c` nefericita idee s`

p`rem o pereche c`s`torit` a pornit de la tine, morm`i el \n

continuare.

– Ca de fiecare dat`? \ntreb` ea mirat`. Tu ai primit ideea

cu entuziasm. Nici un b`rbat str`in, nici o femeie str`in`.

C`s`toria ap`r` de fapte necugetate.

– Prostii! O cut` ap`ru pe fruntea sa.

Ea \l privi ironic. Asta din cauza frumoasei noastre vecine?

\ntreb` ea caustic. |]i pui pielea la b`taie pentru dânsa? Drag`

Toni, te cunosc destul de bine. E vorba \ns` de o mam` cu

fiica ei. 

Doamna Bettina Christiansen [i fiica sa Jessica.

– De unde ai aflat a[a de repede?
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– Un bac[i[, un surâs, ce nu aflu eu, dac` ceva m`

intereseaz`? Dar un copil apar]ine de obicei nu numai unei

mame, ci \n majoritatea cazurilor [i unui tat`. Pe mine m`

intereseaz` mai mult copilul. A[a ceva nu vezi \n orice zi. Este

extraordinar de fotogenic`.

– Iar \ncepi, gemu el.

– Domnule doctor Vandelar, spuse ea pe gânduri.

Dumneavoastr` ave]i meseria dumneavoastr` [i eu pe a mea.

Pe dumneavoastr` v` intereseaz` mama, pe mine copilul.

"Poft` bun`" mai \ntâi, drag` Toni, \l dirij` ea râzând.

– S-ar putea \ntr-adev`r s` r`mânem o pereche de

\ndr`gosti]i, dac` asta \]i convine, o critic` el.

– Nu e amuzant? \ntreb` ea distrat`.

– N-o \nghi]i, \[i d`du el cu p`rerea. Aceast` femeie nu-]i

convine.

– Am o foame de lup, domnule doctor [i am [i un stomac

s`n`tos.

***

Era ciudat, dar Bettina nu putu deloc s` adoarm`. |n timp

ce Jessica, \n ciuda tuturor nout`]ilor tr`ite, dormi adânc.

Bettina [edea la fereastr` [i respira profund aerul curat al

minunatei nop]i. Clar [i \ndep`rtat se arcuia deasupra sa
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cerul \nstelat. Luna se ridicase plin` [i rotund` deasupra

palmierilor. Marea vuia. Ce senza]ie stranie, atâta

sentimentalism, se gândea ea, când privirea sa surprinse o

form` \n umbr`, care se \ntinsese pe un trunchi de chiparos.

Acum, forma intrase \n cercul de lumin` al lunii [i Bettina

recunoscu limpede: era str`inul cu p`r negru. Ca fascinat`,

urm`ri mersul lui ml`dios. Cât de lene[ se mi[ca, de parc` ar

fi fost singur pe lume.

Apoi, dintr-o dat`, se opri \n fa]a unei mici fântâni

arteziene, ridic` \ncet capul [i privi \n sus spre fereastra ei.

B`taia inimii ei aproape se opri. Repede, se trase \napoi,

\nchise storurile [i se a[ez` pe pat.

O, doamne, ajunsese nebun`? I-am c`zut \n plas` ca un

pe[te, care s-a \ndr`gostit pentru prima oar`. Adun`-te

Bettina, se mobiliz` ea.

La ce \mi folosesc \ns` toate bunele inten]ii, când simt cum

m` urm`re[te pân` [i \n visele mele. |l vedea mereu \n fa]a

ochilor, iar o durere \n]ep`toare \i str`pungea inima, de

fiecare dat` când se gândea la femeia cea frumoas`.

Era miezul nop]ii, când Toni Vandelar \[i c`uta camera

prin hotel. 

Ore \n [ir se plimbase pe malul m`rii. Se uitase tot timpul

la o fereastr`, \n spatele c`reia se ascundea fascinanta femeie

cu p`rul ei blond-auriu.

Pe noptiera sa se afla o mic` sticl` de gin. "Accept` o gur`

\ndr`gostit`" scria pe hârtiu]a sfâ[iat` a[ezat` al`turi.
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– Bestie, [uier` el, accept` \ns` s` ia o \nghi]itur`

zdrav`n`. Iat`, aceast` vacan]`, \ncepe bine!

***

– Nu sunt aici \nc`, anun]` Jessica decep]ionat`, pe când

intra \n diminea]a urm`toare \n camera aranjat` pentru micul

dejun. Dorm mai mult ca noi.

– A[ fi foarte fericit`, dac` ai vrea m`car o dat` s` dormi [i

tu mai mult, r`spunse Bettina, mergând.

– De mâine, mami, o asigur` Jessica vesel`, am s` dorm

mult.

– Interesul t`u pentru al]i oameni este de-a dreptul

\nsp`imânt`tor, bomb`ni Bettina. Ur`sc s`-mi fac prieteni \n

vacan]`.

– Unchiul Felix este tot o cuno[tin]` de vacan]`, \i aminti

Jessica nevinovat.

– Pe el \l cunosc de mult, o contrazise mama.

Jessica observ` fina diferen]`.

– A[ vrea s` [tiu cum ur`sc oamenii, continu` ea.

– Dup` cum te cunosc, ai vrea s` prime[ti r`spunsul

imediat, presupuse Bettina.

Jessica \[i d`du toat` str`dania s` lungeasc` masa de diminea]`

cât mai mult posibil, dar cei a[tepta]i nu-[i f`cur` apari]ia.
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Apoi se bucur` cu atât mai mult, când \i descoperi la

[trand.

– Au venit chiar \naintea noastr`, [opti ea f`r` suflare. Deja

s-au \mb`iat.

Fericit`, lu` cuno[tin]` c` frumoasa doamn` \i surâse [i

apoi \i urase Bettinei cu o privire nedefinit` "bun`

diminea]a!". Domnul se rezumase la o scurt` plec`ciune. |ns`

Jessica a[tepta mirat` ca mama sa s`-i arunce o privire de

mul]umire.

– Haidem \n ap`, \[i chem` Bettina fiica.

– Acum, dup` mas`? se \mpotrivi micu]a.

– N-am chef s` m` cert cu tine, Jessica, \i [opti Bettina.

{i \[i d`dea silin]a \n tot acest timp, s` fie cât se poate de

inaccesibil`, gr`bindu-se cu pa[i iu]i spre ap`. Jessica o urm`.

– De ce e[ti a[a de urâcioas` cu mine, m`mico? Chiar n-am

f`cut nimic s` te sup`r.

– Dac` vrei cu tot dinadinsul s` intr`m \n leg`tur` cu

str`inii, ne mut`m \n alt loc pe plaj`, \i explic` Bettina ap`sat.

– Nu vreau s` intr`m \n leg`tur` cu ei, o contrazise Jessica,

indignat`. Ei ne-au salutat primii.

Ei sunt c`s`tori]i. Ce vreau eu de fapt, se \ntreba Bettina.

Ce va crede fiica mea despre mine, dac` m` comport a[a

stupid? {i de ce m` rog nu putem schimba câteva cuvinte

\ntre noi? Dac` acest b`rbat n-ar avea o privire atât de

nelini[titoare! {i so]ia lui nu face chiar nimic, când el prive[te

astfel o alt` femeie?
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– E[ti imaginea unui b`rbat comic, Toni, spuse Ariane \n

acel moment. Nu vrei s` te odihne[ti, dup` toate femeiu[tile

\ndr`zne]e? |mi amintesc foarte bine c` \naintea vacan]ei n-ai

scos nici o vorb`.

– Este fermec`toare, \i r`spunse el. Las`-m` \n pace,

Ariane.

Ea \[i trase gra]ios picioarele unul peste cel`lalt.

– M` rog, râse ea. Du-te la visele tale! Chiar a[a, nu te

cunosc.
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Capitolul 2

Jessica \nota ca un pe[te, dar când Bettina arunc` o privire

\napoi spre mal, \ncepu s`-i fie fric`.

– Trebuie s` ne \ntoarcem, Jessi, spuse ea speriat`. Am

\notat mult prea departe.

Deodat`, lâng` ea ap`ru un cap brunet.

– Nu este un pic cam mult pentru copil? \ntreb` el cu o

voce joas`, calm`.

Bettina \l privi cu team` \n ochi, \n ochii aceia pe care

vroise s`-i alunge cu atâta st`ruin]` mintea sa.

– Pot s` \not bine, strig` Jessica vioaie.

– Atunci, arat`-mi, o provoc` b`rbatul.

Jessica trecu printre ei, \ns` Bettina \[i pierduse aproape

toate for]ele. Ea trebui s` fac` eforturi s` respire pân` când

ajunser` la mal.

– A fost un lucru nechibzuit, spuse b`rbatul. 



Trebuie s` fii mai atent` la m`mica ta, micu]o.

– M` cheam` Jessica, se prezent` ea radiind.

– {i pe mine Toni, r`spunse el vesel.

– Iar pe mami o cheam` Bettina, spuse micu]a [i-i arunc`

m`micii sale o privire vinovat`. Bettina \ns` tocmai \nchisese

ochii pentru c` se sim]ea ame]it`.

Ariane nu se vedea nic`ieri de-a lungul [i de-a latul

[trandului. Toni se \ntreba dac` fusese atât de discret` sau

dac` descoperise ceva interesant, c`ci ast`zi \[i luase cu ea

aparatul de fotografiat.

Jessica prelungise conversa]ia monosilabic` \nc` pu]in,

dar privirea mustr`toare a mamei o f`cu s` tac`.

Nu era clar dac` Toni c`utase s` atrag` aten]ia Bettinei

asupra lui. |ns` ea se a[ezase pe burt` [i \ntorsese spatele

spre el. Chiar dac` oferea o imagine foarte pl`cut`, Toni nu

era mul]umit. El \i f`cu cu ochiul Jessic`i, ea \i r`spunse la fel,

f`r` s` uite s` dea din umeri \ntâmpl`tor [i s` arunce priviri

mamei sale [i lui, dându-i s` \n]eleag` c` n-are nimic contra

acestei cuno[tin]e, dar a[a e mama ei.

Toni suspin` u[or [i o a[tept` pe Ariane, care tocmai sosea

la bra]ul unui b`rbat, care ar`ta chiar ca un play-boy.

Cu a[a ceva nu era obi[nuit. |i arunc` Arianei o privire

plin` de repro[ [i \n acela[i timp foarte revoltat`, pe care ea

nici n-o lu` \n considerare.

Apoi spuse foarte clar, a[a \ncât Bettina s` ia la cuno[tin]`:

– Andrè, \mi dai voie s`-]i prezint pe so]ul meu?
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– Pe so]ul t`u? repet` play-boy-ul [ocat, \n timp ce Toni se

uita la amândoi f`r` grai.

– Da, pe so]ul meu, \nt`ri Ariane repetând. }i-am povestit

despre Andrè, Toni, continu` ea la fel de tare. Ne-am \ntâlnit

acum un an la o petrecere la test`rile de la Roma. Ah, Toni

este teribil de comod [i abia acum am putut pleca \n c`l`toria

de nunt`, Andrè. Nu i-o lua \n nume de r`u c` este atât de

ursuz.

Cât de ursuz era Toni, \l da de gol \nf`]i[area sa. El arunca

priviri fugare spre Bettina, care totu[i nu aveau cum s-o

lini[teasc`.

Jessica fusese impresionat` de conversa]ie doar atât cât

g`sise interesant, c` frumoasa doamn` Ariane adusese cu ea

a[a, f`r` nici un rost, un b`rbat str`in. Bettina \ns` \[i

distrusese [i ultima, unica speran]`. Ei erau deci \ntr-adev`r

c`s`tori]i [i aceste priviri pe care brunetul Toni i le tot

arunca, erau doar o obr`znicie.

A[a sunt aceste perechi moderne de tineri c`s`tori]i, care

nu mai recunosc nici un fel de sentimente, de etic`, se gândi

ea nec`jit`. Se c`s`toresc [i se amuz` \n continuare azi cu

una, mâine cu alta. P`cat, gândi ea mai departe, p`cat c` este

atât de dr`gu] [i ea este dr`gu]`, se potrivesc amândoi. Acum,

nu mai avea nimic de comentat. {i asta era c`l`toria lor de

nunt`! Eu \ns` nu sunt o femeie cu care te po]i amuza a[a, cu

una cu dou`. Acest Toni s-a \n[elat.
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***

– Chiar trebuia s` faci asta, Ariane? \ntreb` Toni furios,

când intrau \napoi \n hotel. Farsa ta m-a enervat cumplit.

– Cum vroiai s` m` debarasez de el? r`spunse ea. Este un

b`rbat \ngrozitor de \ndr`zne]. Nu mi-am putut imagina

\ndr`zneala lui de acum un an. Acum cel pu]in l-am \nfrico[at.

Cu femeile m`ritate nu vrea s` aib` de-a face. Asta i-ar aduce

prea multe inconveniente.

– Ce e important pentru mine, chiar nu te intereseaz`?

\ntreb` el sup`rat. Tocmai m` apropiasem pu]in de

fermec`toarea noastr` vecin` [i vii tu cu acest Heini.

– |l cheam` Andrè, \l corect` ea calm`. Heini locuie[te la

Berlin. Nu fi stupid, Toni. Fii mai degrab` vesel c` te-am

salvat de la o deziluzie. Ce vrei de la o femeie m`ritat`?

Gânde[te-te pu]in, ce vrei s` schimbi? Andrè [tie asta, de

aceea a ales s` se retrag`.

– M-am \ndr`gostit de ea, preciz` Toni \ncântat. A[a ceva

\nc` nu mi s-a \ntâmplat.

– Dar are un copil. Nu po]i face nimic atâta timp cât

copilul umbl` tot timpul \n jurul ei, \i aminti Ariane.

– E o copil` atât de dulce. M` \n]eleg deja foarte bine cu

ea. Tu ai distrus totul chiar de la \nceput.
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Ea \l observ`, \ngândurat`.

– Tu [tii cât de mult te iubesc Toni, spuse ea moale. Vreau

s` fii fericit. |ntr-adev`r, ]i-o doresc din toat` inima. Dar nu

po]i s` te a[tep]i ca o femeie s` accepte s` divor]eze doar

pentru c` \]i place ]ie.

– S-ar putea s` fie deja divor]at`, obiect` el.

Ariane \[i ridic` u[or tremurat ochii de culoarea violetelor.

– De o astfel de femeie, un b`rbat nu se las` a[a u[or

desp`r]it, constat` ea cu calm. }i s-a ar`tat a[a de amabil`?

– Dimpotriv`, morm`i el. Este inabordabil`. Dar \n sfâr[it,

trebuie acum s` ia \n considerare c` [i eu sunt c`s`torit, dup`

ce tu ai prezentat "[tirea" cu o voce atât de puternic`.

Ariane \i arunc` o privire trist`.

– {tie Domnul c` nu vreau s` te r`nesc, spuse ea

\ngândurat`. Am fost de acord amândoi, c` \n aceast` vacan]`

ne vom ]ine departe de astfel de aventuri.

– Pe atunci, nu puteam presupune c` \mi va t`ia calea

femeia vie]ii, oft` Toni. |i voi spune mâine c` nu sunt

c`s`torit.

– {i ea probabil ]i se va dest`inui c` din fericire este

c`s`torit`, iar so]ul ei numai din motive profesionale n-a

putut s-o \nso]easc`, presupuse Ariane. {i atunci, ai s` r`mâi

ca un c`]elu[ plouat. Noi doi, Toni, nu ne \ndr`gostim la

prima vedere.

El ridic` din umeri.

– Tu, poate nu.
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***

|n aceast` sear`, Bettina ceru ca masa s` le fie adus` la

camer`, deoarece avea o durere de cap imaginar`. Jessica era

profund \ntristat`, iar dorin]a mamei ei dep`[ea orice limit`.

{i \n dimine]ile urm`toare Bettina ar`ta tot f`r` chef. De[i

afar` era un timp minunat, numai pentru a nu se \ntâlni cu

Toni, a vrut s` r`mân` \ntreaga zi \n hotel. De ce se las`

impresionat`? Ajunge totu[i, \l va privi cu r`ceal`.

Con[tiin]a de sine fu din nou \n cre[tere când se privi \n

oglind`. De ce n-ar putea flirta [i ea o dat` cu un b`rbat?

Exist` pentru asta destui de mul]i francezi cu ochi arz`tori,

care \i ar`taser` interes \n cele zece zile deja trecute. Ea nu

avea nevoie s` flirteze chiar pe fa]`, \ncât Jessica s` se simt`

un obstacol, dar nici ca din cauza acestui Toni f`r` ru[ine, s`

primeasc` un du[ rece.

|[i puse o pereche de bikini foarte nostimi, pe care [i-i

cump`rase acum câteva zile de la un magazin din Paris, 

\ntr-un acces de frivolitate.

Jessica stabili mândr` c` mami va face o impresie la fel de

bun` ca Ariane.

– Ariane este un nume dr`gu], reflect` ea. Nu l-am mai

auzit niciodat`. 
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Oare pe b`rbat chiar \l cheam` Toni, sau a[a-l strig` ea?

Bettina nu coment` nimic. Cu sentimente amestecate, lu`

cuno[tin]` c` locurile lor la [trand se nimeriser` tot lâng` ei

[i de asemenea c` nu este anun]at` nici o interdic]ie la \not.

Jessica p`str` un timp t`cerea. Apoi se ridic`.

– M` duc s` caut scoici, \mi dai voie, mami? \ntreb` ea.

– Dar s` nu te duci departe, o aten]ion` Bettina ca de

obicei.

Jessica porni ]op`ind, cu g`letu[a dup` ea. Bettina o

urm`rea cu privirea. |n diminea]a asta nu era atâta agita]ie pe

plaje. Ea \[i aduse aminte c` azi trebuia s` aib` loc un zbor de

pl`cere la Monte Carlo.

Se \ntinse pe spate, \[i puse mâinile sub cap [i vis` la el.

Totu[i, Felix era un om destul de amabil, se gândi ea. Dac`

va veni, \i va ceda lui toate grijile. Felix era \ndr`gostit de ea.

|i f`cuse chiar o cerere \n c`s`torie. Era bine situat, avea o

pozi]ie str`lucitoare \ntr-un institut [tiin]ific, era de[tept [i

ar`ta chiar foarte prezentabil. Desigur, nu ca Toni. Dar era [i

a[a f`r` sens s`-[i lege visele de Toni.

Dac` ar fi fost so]ul meu, nici prin gând nu mi-ar fi trecut

s` arunc altuia vreo privire, se gândea ea mai departe. |ns`

probabil din cauza meseriei, Ariane gânde[te atât de liber. O

femeie care pozeaz` pe coperta unei reviste, unde orice

b`rbat o poate admira, probabil c` nu mai are instinctele unui

or`[ean oarecare. Ce meserie o fi având Toni?

Jessica g`sise multe scoici frumoase. 
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Ea se a[ezase acum pe dig [i le studia critic, pentru ca pe

cele mai mici [i mai pu]in frumoase, \n compara]ie cu

dimensiunile capturii ei, s` le arunce \napoi \n mare.

O umbr` o acoperi.

– Alo, Jessica! spuse o voce grav` de b`rbat. Spre bucuria

ei, micu]a \l recunoscu pe Toni, care se a[ez` lâng` ea.

– Frumoase scoici ai g`sit, \i spuse el.

– Ast`zi nu sunt a[a mul]i oameni aici, r`spunse ea. 

Uit`-te pu]in! Sunt chiar unele care murmur`!

|i puse o scoic` la ureche. Chiar dac` Toni nu auzi nici un

zgomot, nu \ncerc` s-o contrazic`.

– Chiar murmur`, o asigur` el cu seriozitate.

– V-a]i sculat mai de diminea]` sau abia acum? se ar`t`

interesat` Jessica.

– Ast`zi am fost foarte matinali, \i povesti el. Am fost deja

\n larg cu o barc` cu pânze.

– A[ vrea [i eu s` navighez o dat`, suspin` Jessica. Dar

mamei i-e fric`. Dac` vine \ns` unchiul Felix, atunci o s`

mergem cu barca cu motor, mi-a promis.

Unchiul Felix! Aceste dou` cuvinte \l umplur` pe Toni

Vandelar de o gelozie arz`toare. El fusese foarte bucuros c` o

descoperise pe Jessica singur`, c`ci era decis s-o descoas`

despre m`mica ei frumoas`.

– Cine este unchiul Felix? \ncepu el prev`z`tor.

– O cuno[tin]` din vacan]a de la Marea Nordului, \i povesti

cu bun`voin]` Jessica. Mami \l cunoa[te de mult timp. 
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Era prieten cu tati.

– {i unde este t`ticul t`u? vru Toni s` afle.

– |n cer, \i spuse Jessica. Deja de mult timp. Chiar nu-mi

pot aminti cum ar`ta. Tanti Hilde spune c` eram foarte mic`,

atunci când Dumnezeu cel bun l-a luat la el. Ea mai spune c`

pe oamenii care mor atât de tineri, Dumnezeu i-a iubit \n

mod deosebit. |n]elegi?

– Nu, nu \n]eleg, r`spunse Toni. Dar dac` tanti Hilde

spune a[a?... El singur se mira, ce-l g`sise pe el, Toni cel

adev`rat, s` discute cu aceast` feti]` atât de fermec`toare.

– Tanti Hilde este sora tatei. Ea are grij` de mine, când

mami merge la serviciu.

– Ce lucreaz` m`mica ta? \ntreb` Toni.

– Lucreaz` la un ziar. Câteodat` scrie chiar articole mari,

povesti Jessica mândr`. Tati era tot reporter.

– {i unchiul Felix? se inform` Toni.

– A, el, pare de-a dreptul nebun, spune mami. El nu vine

de obicei cu noi. {i tu ce e[ti? se inform` micu]a.

– Doctor, r`spunse Toni.

Ochii Jessic`i se f`cur` mari de uimire.

– Doctor? repet` ea cu respect. Nu ar`]i deloc a[a.

Doctorul care i-a scos mamei apendicele, era mult mai \n

vârst` [i avea ochelari

– {i eu o s` \mb`trânesc, spuse Toni melancolic [i o s` am

nevoie precis [i de ochelari.

– Tu, \n nici un caz, râse Jessica. 
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Cine ]i-a operat ]ie apendicele?

El se uit` f`r` s` vrea la cicatricea sa [i \ncepu s` râd`.

– Observi toate cu mare aten]ie, spuse el mirându-se.

– Mami are exact \n acela[i loc cicatricea, chicoti ea. Asta e

doar o glum`.

– Acolo se afl` apendicele la toat` lumea.

– Dac` o s` trebuiasc` s`-l scot, o s` vin la tine, hot`r\

Jessica.

– Atunci, o s`-]i trebuiasc` pu]in noroc, spuse el. Eu nu

sunt chirurg, sunt internist.

– Deci tu nu po]i s` sco]i nici un apendice? Nici m`car

unul mic?

– Nu, Jessica. Unde locui]i voi, de fapt? continu` el cu

\ntreb`rile, pentru a afla cât putea de multe, c`ci  nu [tia când

va mai avea o ocazie atât de favorabil`.

– |n Hamburg – Blankenese. {tii unde e? Tu unde

locuie[ti?

– |n Berlin, r`spunse el.

Jessica \l privi cu aten]ie. Mama mea a fost o dat` la Berlin.

N-ai v`zut-o atunci?

– Din p`cate, nu, r`spunse el necugetat.

Jessica \l observ` cu o privire de nep`truns.

– Chiar e p`cat! regret` ea, c`ci \mi placi foarte mult. P`cat

c` nu po]i fi tat`l meu, pentru c` tu ...

– Jessica! Vocea sup`rat` a mamei sale \ntrerupse [irul

confiden]elor ei.
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– Bun` diminea]a, stimat` doamn`, o salut` Toni

politicos.

– Bun` diminea]a, r`spunse Bettina, iritat`. Unde te-ai

ascuns atâta, Jessica?

– Aici! r`spunse micu]a, nevinovat. Vezi, mami. Eu am

c`utat scoici [i l-am \ntâlnit pe Toni. Privirea ei ager` \l z`ri \n

spatele mamei. Ah, aici este [i unchiul Felix, preciz` ea

decep]ionat`.

Toni ar fi vrut s`-l trimit` pe cel`lalt la dracu, dar asta 

nu-i folosea la nimic. Doctorul Felix Bronner st`tea deja \n

m`rime natural` [i-i \ntinsese mâna Jessic`i, care i-o strânse

ezitând.

Acesta e deci rivalul meu, gândi Toni am`rât [i observ`

b`rbatul cu p`rul s`u castaniu, o fa]` [i o alur` marcant`, care

puteau fi u[or eviden]iate.

– Acesta e Toni, noul meu prieten, \l prezent` Jessica.

– Vandelar, complet` Toni.

– Bronner, spuse [i cel`lalt râzând. Ne vom vedea probabil

destul de des, dac` sunte]i prietenul Jessic`i.

***

Ariane hoin`rea al`turi de Toni spre cafeneaua de pe plaj`.

– Ei, vezi tu, inim` de frate, ea e gata preg`tit`. 
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A[teptam de la tine o \nfrângere.

– Nu e c`s`torit`, \[i aminti el. So]ul ei a murit. Este pe cât

se pare ziarist` [i locuie[te \n Hamburg.

– Ai adus [tiri de tot felul, \l l`ud` ea râzând.

– Jessica mi-a povestit. Acest b`rbat nu-mi cade deloc bine

la stomac. Ai putea s`-l bagi \n seam`, Ariane.

– |mi ceri s`-l abat din drum? \ntreb` ea amuzat`. El nu

apar]ine \ns` tipului de b`rbat care se las` a[a u[or dirijat. |n

afar` de faptul c` astfel de b`rba]i pot fi periculo[i pentru

mine.

Sc`derea tonului \i atrase o privire piezi[` din partea lui

Toni.

– Poate fi periculos pentru tine? \ntreb` el mirat. Este un

tip savant.

– Tocmai, eu cunosc destul de mul]i play-boy. |mi stau

pân` sus \n gât.

– Tu faci totul prea complicat cu teatrul `sta, morm`i el.

Acum am putea s` ne preschimb`m cu to]ii \n ni[te pomi[ori,

dac` ar fi dup` jocul t`u. Dac` nu ai fi sora mea, ]i-a[ cere

prietenia pentru competen]`.

– Dar r`mân al`turi de tine, râse ea. Atât de multe femei

au venit [i au plecat [i eu totu[i te iubesc constant.

El \[i puse mâna pe um`rul ei [i o privi \n ochi.

– Ar trebui s` mint, dac` ]i-a[ spune c` nu-mi convine,

r`spunse el cu c`ldur`. Tu e[ti cea mai minunat` [i mai

fermec`toare sor` pe care [i-o poate dori un b`rbat.
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Ea \i privi fa]a [i-l s`rut` impulsiv pe obraz.

Bettina, care [edea la o mas` cu Felix Bronner [i cu Jessica

[i mânca \nghe]at`, sim]i o \mpuns`tur` \n inim` când \i v`zu.

|ns` [i Jessica observase.

– Ea i-a dat un s`rut, remarc` ea. |l iube[te.

– Da, este o femeie \ncânt`toare, se exprim` Felix

Bronner.

– Nu-i a[a? \nt`ri Jessica sincer`. A ap`rut chiar \n revist`.

– Po]i s-o \nr`mezi, Felix, recomand` ironic Bettina, \n

timp ce el o privea fascinat pe Ariane. Din p`cate, este deja

dat`.

Toni [i Ariane se oprir` s` caute o mas` liber`, dar nu mai

erau. Deodat`, Toni o z`ri pe Bettina [i-i ceru permisiunea.

– Ne permite]i s` lu`m loc la masa dumneavoastr`? \ntreb`

el politicos.

– Da, cu pl`cere, r`spunse gr`bit Felix Bronner.

– A sosit \n sfâr[it momentul s` ne cunoa[tem, spuse

Ariane cu amabilitate. |n vacan]` ne permitem s` fim mai

lejeri.

– Toni, stai lâng` mine, ceru Jessica. Noi ne cunoa[tem

deja bine.

Pentru o ziarist`, ar trebui s` fie mai sigur` de sine, gândea

Ariane, \n timp ce Bettina zâmbea discret.

Ea \ns`[i pierdu ceva din siguran]a de sine, când \ntâlni

privirea lui Felix Bronner. Spre groaza ei, sim]i chiar c` se

\nro[e[te.
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Printr-un difuzor, se transmise o informa]ie. Bettina nu

auzi chiar nimic, deoarece [i ea se confrunta cu un sentiment

de iritare v`zându-l pe Toni care se \ntre]inea cu Jessica.

– Ast` sear` este o reuniune la hotelul de pe plaj`, spuse

brusc Felix Bronner. Am putea s` mergem cu to]ii. Ce p`rere

ai, Bettina?

Ea se trezi brusc din visare.

– E[ti foarte \ntreprinz`tor, \l ironiz` ea. Nu te recunosc

deloc a[a.

Felix râse.

– Nu vre]i s` veni]i [i dumneavoastr`? se adres` el lui Toni,

uitându-se mai mult la Ariane.

– Noi... desigur, cu pl`cere, r`spunse Toni spontan.

– {i Jessica? le aminti ea pe ocolite.

– Oh, eu dorm, mami, o asigur` micu]a cu râsul ei

molipsitor. Du-te lini[tit`!

– Mie nu prea-mi convine, Felix, m`rturisi Bettina mai

târziu, când r`maser` câteva minute singuri.

El \i arunc` o privire cercet`toare.

– Ar fi trebuit s` m` gândesc de ce, r`spunse el.

– Dac` tu crezi cumva c` sunt geloas`, te \n[eli foarte tare,

\ncerc` ea s` se justifice.

– Eu n-a[ fi putut niciodat` s` presupun c` po]i fi geloas`

din cauza mea, Bettina, r`spunse el calm. Dac` totu[i e[ti, eu

\mi ]in gura.
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– Nu mi-am dorit niciodat` s` m` \ndr`gostesc de un

b`rbat \nsurat, m`rturisi ea jalnic.

– Hai s` nu ne facem griji, Bettina. Tu e[ti deja

\ndr`gostit`.

– Cum po]i s` faci o astfel de afirma]ie?

– Draga mea Bettina, o femeie a[a de sigur` de sine ca

tine, care are o astfel de prezen]` de spirit \ncât uneori te

aduce \n stare s` te treac` fiori reci pe [ira spin`rii, nu se

comport` ca o feti]` decât dac` este \ndr`gostit` pân` peste

urechi. Eu nu te-am v`zut a[a niciodat`.

– C` ne-am [i v`zut des, \l ironiz` ea. De trei ori pe an.

– Asta nu din cauza mea, \i aminti el. Te rog \ns` s` nu-]i

treac` prin cap s` simulezi sentimente pe care nu le ai pentru

mine, doar pentru a nu te sim]i vulnerabil` \n fa]a doctorului

Vandelar. De altfel, el este la fel de nesigur ca [i tine [i asta

este de asemenea de mirare la un b`rbat ca el, mai cu seam`

c` are o so]ie atât de plin` de farmec.

Bettina râse ironic.

– Tu chiar te-ai \ndr`gostit de ea, contraatac` ea, [i acum

vrei s` te justifici \n fa]a mea.

– Hai s` nu ne comport`m ca pu[timea, propuse el

prietenos. Tu te-ai \ndr`gostit de el, eu m-am \ndr`gostit de

ea, asta e destul de tragic. Cred \ns` c` suntem prieteni,

Bettina, [i de aceea n-avem nevoie s` juc`m teatru. {i vom

avea atâta caracter, \ncât s` \nchidem acest capitol.
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– Noi poate, \ns` din cei doi unul poate nu este destul de

prudent. Este o pereche foarte ciudat`. Ea \i permite orice,

chiar [i când a \ncercat s` flirteze cu mine. S-a ar`tat chiar

foarte amabil` cu mine [i amândoi sunt foarte dr`gu]i cu

Jessica. De parc` le-ar apar]ine, \i fac favoruri amândoi.

Felix Bronner râse r`sun`tor.

– Atâta individualism! Poate c` se aseam`n`. {i \n afar` de

asta, chiar când e[ti c`s`torit, nu po]i s` fii sigur c` n-ai s` te

mai \ndr`goste[ti.

Bettina se retrase \n t`cere. Se mai lini[tise de când venise

Felix [i acum parc` totul devenea din r`u \n mai r`u. Cât s-ar

fi bucurat acum, când el se \ndr`gostise de alt` femeie. |ns`

c` aceasta trebuia s` fie chiar Ariane Vandelar, o l`sase

profund consternat`.

Felix era un individ fin, asta se putea spune cu certitudine.

Era cinstit [i de \ncredere. El r`mânea acela[i [i \n aceast`

situa]ie [i asta cu atât mai mult o f`cea s`-i creasc` simpatia

pe care o nutrea pentru el. |i f`cea pl`cere s`-l [tie \n

apropiere, dar nu-l iubea. Nu exista nici un fior \ntre ei, ca

\ntre ea [i Toni Vandelar, \ncât trebuia doar s`-l vad` pentru

a sim]i cum \[i pierde capul. A[a ceva nu i se \ntâmplase

niciodat` \n toat` via]a sa. Felix are dreptate. Se sim]ea jefuit`

de siguran]a de sine [i dac` trebuia s`-[i imagineze c` ast`zi

\[i va petrece \ntreaga sear` \mpreun` cu el [i poate trebuind

s` danseze cu el, devenea de pe acum nervoas`.
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– Chiar n-am nici o rochie potrivit` pentru astfel de

festivitate, ar fi vrut ea s` se dezvinov`]easc`.

– Ast`zi nu mai suntem atât de conformi[ti, l`s` Felix s`-i

scape. Vrei s` te eschivezi, Bettina? De ce nu iei lucrurile mai

simplu. S` ne propunem mai bine un test cât de statornici

suntem, [i mai târziu putem s` ne consol`m reciproc.
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Capitolul 3

– De ce te \mbraci cu o rochie scurt`? \[i \ntreb` Toni sora.

La ce \]i iei aceste ve[minte fermec`toare, când nu le-ai purtat

la nici o reuniune pân` acum.

– Le iau pentru c` invitata ta, Bettina, nu [i-a luat mai mult

ca sigur nici o rochie lung` cu ea [i ar fi penibil ca eu s` vin

acolo astfel \mpopo]onat`.

– Ai \ntr-adev`r mult tact, spuse el recunosc`tor. Atât de

departe nu m-a[ fi gândit nicicând.

– Tu e[ti totu[i b`rbat. M` \ntreb numai cum va continua

totul, Toni. Acest Felix este un b`rbat bun de \nsurat. Este

amabil cu micu]a [i o cunoa[te pe Bettina deja de ceva timp.

Nu este nedrept s` ne amestec`m \n aceast` idil`? Ce le

r`mâne dup` aceea [i ce ne r`mâne nou`?

– Asta trebuie singur` s` [tii. |n ce m` prive[te, [tiu exact

ce vreau. 



Sau poate nu crezi c` [i eu a[ putea s` m` \nsor odat`?

– S` te \nsori? \ntreb` ea uimit`, te gânde[ti la c`s`torie?

Permite-mi, te rog, s` m` minunez.

– Poftim, morm`i el. Chiar tân`r nu mai sunt, Ariane.

– Nu deveni acum lipsit de tact, d`du ea cu o indignare

jucat` \napoi. Dac` vorbim deja de c`s`torie, trebuie mai \ntâi

s` te \ntreb, dac` un b`rbat ca doctorul Bronner ar putea fi

interesat serios de o femeie care-[i câ[tig` banii ca fotomodel.

– Ea nu trebuie s` lucreze ca fotomodel, \i aminti el

sarcastic. Ea ar putea de exemplu s` lucreze ca profesoar` de

sport, \n profesia pentru care s-a preg`tit.

– Unde se câ[tig` atât de pu]in, aprecie ea. A fost totu[i

pentru mine o mare [ans`, c` m-am descoperit. Pe lâng`

faptul c` atunci eram chiar dolofan`.

El râse.

– Ai \nv`]at repede s` te vinzi bine [i scump, surioar`. Ce

apreciez eu la tine este faptul c` \n ciuda tuturor, ai r`mas \n

str`fundul inimii tale aceea[i feti]` bun`, plin` de dragoste.

– |ntotdeauna direct, f`r` ocoli[uri, preciz` ea. {i eu

trebuie s` recunosc c` nu gânde[ti r`u despre mine.

El o mângâie u[or cu palma pe obraz.

– {i dac` n-ai fi sora mea, nici o alt` femeie n-ar putea s`

m` pun` \n pericol.

– O, nu spune asta. Tocmai tr`iesc a[a ceva.

Ea \[i cur`]` un fir de praf de pe jacheta alb` de smoching,

se \ntoarse [i-[i aranj` \nc` o dat` buclele.
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– S` mergem, spuse ea. Nu vom capitula \naintea luptei.

Pe cât de diferite erau Bettina [i Ariane, fiecare \n parte

avea ceva neobi[nuit. Bettina \ntr-o rochie de [ifon de un

verde cald, Ariane \n m`tase ro[ie. Puteau amândou` s`

concureze cu rochiile lor de sear` peste m`sur` de pre]ioase,

chiar dac` nu purtau nici o bijuterie de valoare, \nchiriat`, ca

majoritatea doamnelor din sal`, atr`geau amândou`

majoritatea privirilor.

Toni o observ` pe Bettina \ncântat. El reac]ion` nespus de

nervos când Felix Bronner afi[` o figur` dominatoare.

Ariane \[i pusese \n valoare \ntregul ei farmec. Se putea

spune c` era obi[nuit` s` se mi[te \ntr-un cadru public [i c`

se descurc` \n orice situa]ii.

Ea se declar` f`r` emo]ii. |ns` Felix Bronner, care era un

bun psiholog, sim]i c` ea domin` foarte bine situa]ia, pentru

c` Bettina st` retras`.

Se dansa \n interior [i afar`, atmosfera era grandioas`.

Toat` \nalta societate dintre Saint Tropez [i Cannes \[i d`duse

\ntâlnire aici.

Felix dansa cu Bettina, Toni cu Ariane, dar Felix se uita la

Ariane [i Toni la Bettina.

|ntr-o pauz` de dans, Bettina b`u cu sete un pahar de

[ampanie. Ea [tia precis c` nu era vorba doar de dansul cu

Toni [i avea nevoie de curaj.

|ns` ea \l pierduse de \ndat` ce bra]ul lui o cuprinse, mai

strâns decât o ]inuse pe Ariane. {i \n plus, el \i trase mâna
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stâng` foarte aproape de inima sa, a[a \ncât ea \i putea sim]i

b`t`ile inimii sub degete.

Rezisten]a ei se pierdu \n cele din urm`, când b`rbia lui \i

atinse fruntea. Nu se mai putea gândi la nimic [i dansul

melancolic o cuprinse cu totul, \ncât \ntreaga lume p`rea c`

se scufund`.

Toni nu-i d`du drumul din bra]e când muzica \ncet`.

Urm` un vals lent.

Bettina nu \ndr`znea s` respire. Mai \ntâi nu \ndr`zni s`-l

priveasc`, de[i sim]ea c` o urm`rea \ncontinuu. Ea \i privea

peste um`rul lui pe Felix [i pe Ariane, care o priveau

surâzând, \ncât Bettina se sim]i \ncurcat`.

Felix n-are nici o re]inere, s` flirteze pe fa]` cu Ariane? |ns`

era deja mai mult decât un flirt, stabili ea imediat.

Apoi, perechile se ciocnir` \ntr-un dans plin de

temperament [i Toni o trase atât de aproape de el, \ncât \[i

pierdu echilibrul. Când buzele lui \i atinser` fruntea, sângele

\i alerg` [i mai fierbinte prin vene.

– Oh, slav` Domnului, m` vede m`car acum, gândi el.

N-am vrut, gândi ea \n acela[i timp, totu[i s-a \ntâmplat. El

\i sus]inu privirea.

– Tu, [opti el \ncet [i foarte, foarte tandru, [i ea se sim]i ca

\ntr-un vis, când o lu` de pe suprafa]a s`lii de dans [i o duse

plutind \n parcul cel \ntunecat.

Ea nu se putea elibera din \mbr`]i[area lui. {i chiar nu

vroia. 
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|n acel moment, totul \i era indiferent [i când buzele lui \i

c`utau gura, nu se gândi m`car o dat` la Ariane.

– Tu chiar nu [tii \n ce te-ai angajat, [opti el.

O, ba da, [tia bine. Fusese doar atât de nechibzuit`, când

\ncercase s` uite.

– R`mâi aici, Bettina, spuse el \ncet. |]i aduc capa, s` nu

r`ce[ti. Nu vreau s` te \mpart cu nimeni.

Dup` ce-l privi, gândurile sale se r`scular`. Alergau [i se

\nv`lm`[eau prin cap \ncolo [i \ncoace. Ezit` doar un

moment. Apoi fugi de acolo. Alerga, de parc` via]a \i era \n

pericol. Nici Toni, nici Felix [i \nainte de toate nici Ariane s`

nu-i vad` ochii.

Trebuie s` plec, se gândea ea. Imediat!

Aproape f`r` suflare, ajunse la hotel. |ntr-o secund`, se

repezi spre Jessica, dar aceasta dormea adânc. |i fu imposibil

s` scoale copila din somn. Trebuia s` a[tepte cel pu]in pân`

mâine diminea]`. |n afar` de asta, lucrurile trebuia s` fie

oricum \mpachetate, [ederea la hotel trebuia pl`tit`. {i

trebuia s`-[i preg`teasc` un pretext cu care s-o lini[teasc` pe

Jessica.

***

– Sunte]i mul]umit`, acum? o \ntreb` Felix Bronner pe Ariane.
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Ea \l privi \ncurcat`.

– Cu ce?

– C` mi-a]i sucit capul, r`spunse el r`gu[it.

– Cu voie. La asta a]i contribuit [i dumneavoastr`.

La mirarea lui, r`spunsul a fost un râs prietenos ivit pe

buzele ei.

– {i dac` ar fi a[a?

Fa]a lui se \ntrist`.

– Dumneavoastr` poate v` face pl`cere s` glumi]i, mie mai

pu]in, d`du el f`r` voie \napoi. Dumneavoastr` r`mâne]i \n

continuare c`s`torit`.

Ea \i ascunsese pân` acum adev`rul. N-o f`cuse \nainte de

toate pentru c` b`rbatul \i pl`cuse peste m`sur`. Vecin`tatea

lui \i permisese ceea ce \[i dorise dintotdeauna [i ceea ce

c`utase pân` acum zadarnic: protec]ie, siguran]`, lini[te [i \n

afar` de toate un sentiment pe care ea nu-l cunoscuse

niciodat`.

Privirile lui exteriorizau o expresie aproape dureroas` pe

fa]a sa frumoas`.

– {i dac` n-a[ fi c`s`torit`? \ntreb` Ariane cu un râs de

nep`truns.

– Dac` cuvântul "dac`" n-ar exista ... A[ dori s` v` \ntreb

imediat dac` vre]i s` fi]i so]ia mea.

– {i Bettina? se inform` ea. Ea este foarte dr`gu]`.

– M`rturisesc cu pl`cere c` [i eu o g`sesc la fel. Suntem

prieteni buni, dar nu mai mult. Trebuie s` recunosc c` este
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vinovat` pentru asta, dac` se poate spune a[a. A[ fi fost foarte

fericit, dac` ... Se \ntrerupse [i o privi din nou uimit.

– Dac` cuvântul "dac`" n-ar exista ... râse Ariane.

– M` lua]i \n râs, se l`muri el plin de repro[. Se pare c` 

n-o lua]i \n serios, doamn` Ariane, nici m`car c`s`toria.

– O, ba da, iau c`s`toria chiar foarte \n serios, r`spunse ea

calm. Atât de serios, \ncât ...

– Aceasta nu v` \mpiedic` s` flirta]i cu b`rba]i str`ini, iar

pe so]ul dumneavoastr` s`-l l`sa]i, \mp`cat` suflete[te, s` se

uite la alte femei. Prin asta desigur nu ve]i fi mai fericit`.

– Crede]i? Eu cred c` Toni poate face foarte fericit` o

femeie dac` o iube[te cu adev`rat.

– Dar de ce s-a c`s`... Mai departe nu putu s` continue,

deoarece ea \i puse degetul ar`t`tor pe gur`.

– Nu sunt c`s`torit` cu Toni, spuse ea repede. {i \nainte

de a \ncepe cu alte gânduri rele, v` voi spune adev`rul; Toni

este fratele meu, cel mai corect [i mai iubit frate, pe care

\nainte de toate trebuie s` precizez c`-l iubesc foarte mult.

– Atunci, ce rost are aceast` comedie? \ntreb` el

dezorientat.

– Vede]i, Toni nu se descurc` u[or cu femeile [i nici eu cu

b`rba]ii. |n vacan]ele noastre, am avut pân` acum mereu tot

felul de necazuri. De aceea, m-am gândit c` nu ni se va mai

\ntâmpla nimic dac` vom pretinde c` suntem o pereche de

tineri c`s`tori]i. Dar, tocmai de aceast` dat` se \ntâmpl` altfel.

Toni s-a \ndr`gostit de Bettina [i ...

44 PATRICIA VANDENBERG



– Eu m-am \ndr`gostit de dumneavoastr`. O, Doamne,

Ariane! Fa]a sa lu` o expresie \ncrez`toare, atunci poate c` am

o mic` [ans`.

Ea \i arunc` o privire care promitea totul. El \i oferi bra]ul

[i o conduse din nou pe suprafa]a de dans.

– De aceast` dat` pot cel pu]in s` visez cu cugetul

\mp`cat, \i [opti el.

|ns` tocmai atunci intr` pe u[` Toni, cu o fa]` alb`, [i se

opri chiar \ntre ei.

– N-a]i v`zut-o pe Bettina? \ntreb` el agitat.

– Tu \nsu]i ai condus-o \n parc, dup` cum am observat,

replic` Ariane f`r` s` mai \n]eleag` nimic.

El o privi nelini[tit.

– Am vrut s`-i aduc capa [i \ntre timp a disp`rut. O,

Doamne, nu mai sta]i a[a s` v` uita]i la mine. Ajuta]i-m` mai

bine s-o caut.

S-au dus s-o caute mai \ntâi pe afar`.

– I-ai spus adev`rul? \l \ntreb` Ariane.

– Tocmai asta vroiam s` fac. |mi este absolut indiferent ce

p`rere ai tu despre asta. Dac` a plecat, ce trebuie s` fac?

– Nu poate fi departe. Cel mai probabil \n hotel, interveni

Felix Bronner. Pot s`-mi imaginez c` Bettina [i-a f`cut

probleme de con[tiin]` c` a provocat dificult`]i unui b`rbat

presupus c`s`torit.

– Ariane v-a spus c` sunt fratele ei? \ntreb` Toni epuizat.

– Din fericire, da. Sunt foarte bucuros pentru asta. 
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Ar fi trebuit s`-i spune]i [i Bettinei, \nainte ca ea s` fi putut

face altceva, r`spunse Felix punându-l pe gânduri.

– Ar trebui s` presupun c` de aceea a fugit? se ap`r` Toni,

descurajat.

– Hai s` vorbim m`car o dat` deschis de la b`rbat la

b`rbat. Cum v-a]i fi sim]it dumneavoastr` dac` Bettina ar fi

fost c`s`torit` sau dac` ar fi trebuit s` accepta]i asta?

– Mie mi-e deja de-ajuns de când a ap`rut, morm`i Toni

iritat.

– {i de aceea ar fi trebuit s`-i fie mil` Arianei de mine,

urm` Felix cu un surâs trec`tor. Acum [i pentru totdeauna a

ac]ionat cu succes.

Ariane \i arunc` o privire timid`.

– Eu n-am ac]ionat, [opti ea.

– Ce faci tu, nu m` intereseaz` deloc, fierbea Toni. Tu 

mi-ai stricat planurile, acum ajut`-m` s-o g`sesc pe Bettina.

De flirtat po]i s-o faci [i dup`, cât de mult vrei.

– Dar chiar nu vreau s` flirtez, protest` violent Ariane. Nici

n-am terminat s`-i povestesc lui Felix despre tot acest teatru.

Ce pot s` fac, dac` tu e[ti atât de greoi.

– V` rog, nu v` certa]i, interveni Felix. Bettina precis s-a

dus la hotel, acolo o vei g`si cu siguran]`, Toni, acum sau

mâine dis-de-diminea]`. Acord`-i timp. Dac`-i vei explica

eroarea, totul va fi \n ordine.

– Asta spune]i dumneavoastr`, oft` Toni. Mie chiar nu-mi

convine. Sunt un m`gar, de ce am l`sat-o singur`? Nu m-am
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gândit deloc c` ea considera c`s`torit. Oh, Ariane – a fost o

idee splendid`! Ar trebui s`-]i mul]umesc \n genunchi.

– Asta n-ar trebui s` suporte [i Felix, ripost` Ariane senin`.

Nu mai face o figur` a[a posomorât`, Toni. Nu-]i ajut` la

nimic. Ne facem cu to]ii griji pentru asta. Mâine este \nc` o zi

[i vor urma \nc` multe altele frumoase.

– E[ti bun` s` dai sfaturi, o acuz` Toni. Ce a[ mai putea s`

fac? Ai g`sit, ce-ai c`utat.

Acestea fiind zise, \i p`r`si [i plec`.

– Ce a vrut s` spun` cu asta? \ntreb` Felix \ncet.

– Gândi]i-v` pu]in, \i recomand` Ariane cu un surâs plin

de nostalgie. Sau crede]i \ntr-adev`r c` flirtez cu orice b`rbat?

– Ariane, spuse el \ncet [i-i lu` mâna pentru a o duce la

buze. Vre]i s` mergem?

– Vre]i s` m` p`r`si]i atât de repede?

– Nu, a[ vrea s` r`mân singur cu dumneavoastr`. Numai s`

nu-mi da]i voie s` fug.

– Chiar nu m` gândesc la a[a ceva, \l asigur` ea.

***

Toni privea f`r` \ncetare \n sus, spre fereastra Bettinei.

V`zu lumina sc`zut`, dar toate sim]urile sale nu putur` s-o

aduc` pe Bettina la fereastr`. 
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A[tept` \ndelung, apoi se duse la camera ei [i cioc`ni u[or

la u[`.

Nu se \ntâmpl` nimic. Cioc`ni \nc` o dat`, ceva mai tare.

Nu veni nici un r`spuns. Deprimat, porni spre camera lui,

reflectând ce ar putea face. Doar c` nu \i r`m`sese decât s`

stea [i s` a[tepte.

Bettina, Bettina, Bettina, o striga inima sa. Tu trebuie s`

sim]i ce \nsemni pentru mine.

Dar la ce-]i folose[te, dac` simte la fel [i se gânde[te c` e[ti

legat de o alt` femeie. Ea nu poate apar]ine oricui, care ar

putea s`-i ias` \n cale.

– Mami, ce faci aici? vocea Jessic`i ajunse dintr-o dat` la

urechile Bettinei, n-ai auzit, bate la u[`?

Ea auzise, dar nu vroia s` [tie de nimeni [i de nimic. La ce

i-ar folosi dac` Toni vine dup` ea [i trebuie s`-i dea o

explica]ie. Ar fi f`r` sens. {i ar face totul [i mai greu.

– Trebuie s` plec`m mâine dis-de-diminea]`, Jessica,

spuse ea trist`.

– De ce? \ntreb` Jessica, somnoroas`.

– Pentru c` a intervenit ceva.

– Vrem s` ne desp`r]im de unchiul Felix? presupuse

Jessica. Eu nu vreau s` plec. Aveam de stat \nc` dou`

s`pt`mâni.

– O s` mergem la unchiul Gerd [i la tanti Christa. Am uitat

s` vorbesc ceva important cu ei.

Jessica reac]ion`, b`nuitoare.
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– N-ai spus nimic despre asta pân` acum.

– |]i spun acum.

– Spune drept, e din cauza banilor?

– La ce bani te gânde[ti?

– Banii t`i, pe care bunicul i-a dat unchiului Gerd.

– De unde [tii despre asta? \ntreb` Bettina, mirat`.

– Tanti Hilde a spus c` n-a fost corect din partea

bunicului, c` el i-a dat unchiului Gerd atât de mul]i bani [i ]ie

chiar nimic.

– Asta e o prostie, Jessica. Unchiului Gerd \i trebuia urgent

bani pentru \ntreprinderea lui.

– Atunci, ce vrei de la unchiul Gerd? N-am mai fost de

foarte mult timp la ei.

– Tocmai, acum avem timp s` facem o plimbare la ei,

explic` Bettina hot`rât`. {i acum, mai dormi pu]in.

Jessica nu mai putea s` adoarm`. Mami era atât de comic`.

Micu]a n-o credea c` dore[te \ntr-adev`r s` plece la unchiul

Gerd, deoarece \i cuno[tea sentimentele pentru el. Dar ce

motiv putea s` aib` mami a ei pentru a \ntrerupe vacan]a lor

atât de repede? Iste]imea copil`reasc` a Jessic`i nu putea s`

descifreze. Adânc mâhnit`, observa cum mami \mpacheta

lucrurile \n geamantan, dar cum o privea, v`zu c` din ochii ei

frumo[i curgeau lacrimi, a[a c` t`cu, f`r` a-i mai pune

\ntreb`ri.

|ntre timp, Felix [i Ariane se plimbau pe str`zile lini[tite.

Se cr`pa de ziu`. 
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St`tuser` mult pe esplanada plajei, privind jocul valurilor

[i f`când planuri de viitor.

– Felix, eu nu sunt o femeie care se arunc` \ntr-o c`s`torie

cu ambele picioare [i ochii \nchi[i, spuse Ariane gânditoare.

Noi suntem \nsufle]i]i acum de spiritul vacan]ei. Dac` vom

reveni la zilele normale, poate vom vedea lucrurile altfel.

– Tu poate, eu nu. Nu mai sunt un tân`r necopt. Am

treizeci [i patru de ani, Ariane.

– O, mul]umescu-]i ]ie Doamne. Cea mai corect` diferen]`

de vârst`. Eu am \mplinit dou`zeci [i [apte.

El r`mase surprins, c`ci ar`ta mult mai tân`r`, \n ciuda

temperamentului s`u furtunos care r`sufla prin to]i porii.

– Acum \]i spun doar c` sunt deja o fat` b`trân`, continu`

ea râzând tare. Dar nu m-am mai sim]it de mult a[a de tân`r`

ca ast`zi.

– Asta e frumos, r`spunse el \ncet. Eu [tiu ce vreau,

Ariane. Te vreau pe tine!

Ea se l`s` s`rutat` [i-i r`spunse la s`rut. Era fericit`, atât de

fericit`, cum \nc` nu-[i putuse imagina vreodat` c` ar putea fi.

– Voi avea grij` s` nu mai fii fat` b`trân`, promise Felix

râzând. Ne vom lua mai \ntâi câteva s`pt`mâni f`r` griji [i

apoi ne vom reg`si. |ns` un lucru pot s`-]i spun, de mine nu

mai scapi.

– Cine spune asta, c` a[ vrea s` scap de tine? \ntreb` ea

dr`g`stoas`. 

– Ne vom cump`ra o c`su]` frumoas`, Ariane. 
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Câ]i copii \]i dore[ti?

– O, Doamne, trebuie s` m` hot`r`sc pe loc? amân` ea

r`spunsul râzând. Trebuie s`-mi acorzi timp, ca s`-i pot

cre[te.

El o lu` dr`g`stos \n bra]e.

– Acum câteva ore vedeam totul atât de \ntunecat pentru

mine. 

Las`-m` s`-mi fac planuri, Ariane. 

E atât de minunat!

– Da, e minunat, r`spunse ea. Dintr-o minune vine [i

dragostea. Heini va fi foarte furios.

– Cine e Heini? \ntreb` el gelos.

– Managerul meu, Hein Heuer. 

Drag` Felix, trebuie s`-]i spun c` sunt sub contract \nc` o

jum`tate de an.

– {i eu trebuie s` a[tept o jum`tate de an? Asta e o

nebunie, protest` el.

– O jum`tate de an e a[a de pu]in! {i asta nu \nseamn` c`

nu putem s` ne vedem.

– Asta \nseamn` \ns`, c` vor ap`rea \nc` multe poze cu

tine.

– Dac` m` iube[ti, m` vei \n]elege, r`spunse ea decis`.

Asta \nseamn` \ns` [i c` voi câ[tiga o sum` de bani frumu[ic`,

de care cred c` avem nevoie, dac` vrem s` avem vreo jum`tate

de duzin` de copii.

– O jum`tate de duzin`?
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– Ce credeai, c` voi fi mul]umit` cu doi sau trei? Dac` tot

vrei copii, atunci o jum`tate de duzin`. Gânde[te-te bine cu

ce te \ncarci.

– Dac` tu crezi c` ai putea s` m` sperii cu a[a ceva, te

\n[eli, r`spunse el. Atunci, vei avea cel pu]in o ocupa]ie.
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Capitolul 4

Toni tres`ri din a]ipeala sa u[oar`, când auzi zgomotul

unui automobil care demara. Imediat fu \n picioare [i la

fereast`. |ntreaga noapte \[i f`cuse tot felul de griji c` Bettina

poate disp`rea \ntr-o clip` pentru totdeauna.

Spre spaima sa, observ` cum automobilul ei sport de

culoare deschis` fusese scos din locul de parcare.

– Bettina! strig` el cu voce tare. |i era indiferent dac`-l

aude cineva. Ea trebuia s`-l aud` \n orice caz. Pân` ar fi ajuns

jos, ea ar fi fost deja plecat`.

– Bettina, stai! strig` el \nc` o dat`. Trebuie s` vorbesc cu

tine.

Jessica \ntoarse capul [i-l v`zu sus. Fa]a sa mic` [i bronzat`

\l privi cu triste]e.

– Toni! strig` ea, te rog, Toni! ...

|ns` Bettina ambreie [i porni repede din loc.



Toni r`mase la fereastr`, dezam`git. Nu, \[i spuse el, asta

nu se poate \ntâmpla. Ea nu poate pleca f`r` nici un cuvânt.

Era ora cinci diminea]a.

|n dreptul u[ii dintre cele dou` camere ap`ru Ariane,

\mbr`cat` \nc` \n rochia de bal.

– De ce faci atâta zgomot? \ntreb` ea intrând. Puteai s` m`

scoli [i din mor]i.

– Numai c` tu nici n-ai dormit, observ` el. Dac` tot a

trebuit s` r`mâi de mânu]` cu iubi]elul t`u toat` noaptea, ai

fi putut s` vii cu câteva minute mai târziu. Atunci poate ai fi

reu[it s-o re]ii pe Bettina.

– Cum a[a? A plecat? \ntreb` Ariane, uluit`.

– Tocmai, a plecat cu geamantan cu tot [i cu Jessica,

bomb`ni el. N-am s` te iert niciodat`!

– Hei, ascult`, ce vin` am eu? Ai avut timp s`-i spui toat`

noaptea.

– Trebuia s` strig \n tot hotelul, când nu m-a b`gat \n

seam`?

– Puteai s` \ncerci s-o chemi la telefon. De când e[ti atât

de neajutorat, de lipsit de idei?

– Oricum nu mi-ar fi r`spuns, aprecie el. Pune-te \n locul

ei. Ea crede c` sunt c`s`torit [i pe deasupra cu o femeie foarte

atr`g`toare. Ce ar putea s`-[i \nchipuie altceva, decât c` eu

caut o aventur`.

– |n orice caz, fuga ei este o dovad` c` te iube[te, explic`

Ariane.
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– Pentru mine este doar o dovad` c` este o femeie

onorabil`, care nu are nici o \n]elegere pentru b`rba]ii

\nsura]i care s`rut` femei str`ine.

– A[a, va s` zic` ai s`rutat-o? afl` Ariane, curioas`. }i s-a

p`rut pu]in?

– Po]i s`-]i râzi de mine cât vrei! se r`zbun` el. Tu i-ai sucit

capul lui Felix al t`u. El nici m`car nu se mai gânde[te la

Bettina.

– {i ]ie nu-]i convine asta? Nu asta doreai? Doar n-ai vrea

s`-l sf`tuiesc s` se gândeasc` acum la alt` femeie. Ca tat` a

unei jum`t`]i de duzin` de copii, \i va fi [i a[a destul de greu.

El o privi uimit.

– V-a luat mult treaba asta, bomb`ni el. A]i \nceput deja?

– Puah, ai devenit vulgar, spuse ea furioas`. M` duc s` m`

culc. F` ce vrei.

– A[ vrea s`-]i spun ce fac, draga mea surioar`. |l voi lua de

ceaf` pe Felix al t`u [i-l voi scutura s` aflu unde o pot g`si pe

Bettina.

– Pentru asta nu-i nevoie s`-l scuturi, \[i permise ea s`

presupun`. |]i va spune de bun`voie, cu pl`cere chiar, c`ci

desigur nu va vrea s` se pun` r`u cu viitorul lui cumnat.

– Dac` ai avea cel pu]in o umbr` de comp`timire pentru

mine, spuse Toni plin de repro[.

– |]i va merge totul bine, dac` va trebui s` alergi [i tu dup`

o femeie, se explic` ea f`r` s` se agite. Pân` acum, \ntotdeauna

au alergat ele dup` tine [i nici a[a nu ]i-a convenit.
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– {i ce va crede Jessica despre mine? \ntreb` el

demoralizat.

Ariane scutur` din cap.

– Acum chiar cred c` se \ntâmpl` ceva serios cu tine, spuse

ea. Dac` deja te gânde[ti la copil!

***

– Mami, Toni vroia s`-[i ia la revedere de la noi, spuse

Jessica, plin` de repro[. 

De ce ai plecat atât de repede?

– Pentru c` n-am vrut s`-mi iau r`mas-bun de la el, arunc`

Bettina mânioas`.

Jessica t`cea [i se gândea ce caraghio[i sunt uneori adul]ii.

– Ce va spune unchiul Felix? \ntreb` ea dup` un timp de

t`cere

– Mi-e indiferent, r`spunse Bettina, sup`rat`.

– Toni era foarte dr`gu], continu` Jessica dup` o alt`

pauz`. Apoi ad`ug` repede. Po]i s` spui ce vrei, mami. Eu 

m-am sim]it foarte bine cu el. Acum, din p`cate, n-o s`-l mai

vedem.

– Ai putea s` dormi, propuse Betina. Avem drum lung

\naintea noastr`.

– Dar nu vreau s` dorm. 
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Toni locuie[te \n Berlin. E doctor, dar nu [tie s` scoat`

apendice, face altceva. "Intendist" sau ceva asem`n`tor.

– Internist, o corect` mecanic Bettina.

– }i-a povestit [i ]ie? continu` Jessica.

– Nu.

– Despre ce a]i vorbit ieri? V-a]i certat?

– Jessica, a[ fi foarte mul]umit`, dac` ai vrea s` nu-mi mai

vorbe[ti despre Toni, spuse ca o rug`minte Bettina.

– Dac` a[ [ti de ce nu trebuie? \[i spuse Jessica

\nc`p`]ânat` p`rerea. Tanti Hilde se va mira probabil s` ne

vad` venind acas`.

– Nu mergem acas`. }i-am spus doar c` mergem la unchiul

Gerd.

Spusese doar a[a, aruncând o vorb`, acum \ns` se gândise

s`-[i viziteze fratele, se familiarizase cu ideea.

– Bunicul este \n America, \[i aminti Jessica, iar bunicii \i

plac doar Lutz [i Janni.

– Asta n-ai voie s-o spui, o contrazise Bettina, obosit`.

– De ce n-a venit niciodat` la noi? De ce st` mereu la

unchiul Gerd? vru s` [tie Jessica.

Am vrut s` scap de o problem` plecând, [i acum r`scolesc

altele cu Jessica, se gândi Bettina, deprimat`. Ea [tia de ce

mama sa nu venea la ele. Hilde era motivul, a[a cum fusese

Bernd. El le d`duse de \n]eles p`rin]ilor c` tinerii [i b`trânii

nu trebuie s` locuiasc` \mpreun`. Tat`l ei nu luase asta \n

tragic, \ns` mama suferise foarte mult. 

JESSICA |{I DORE{TE UN T~TIC 57



{i fusese cu atât mai mult r`nit` când Hilde se mutase cu

ele.

Sosise timpul s` fac` cel pu]in pace cu familia ei, se gândi

Bettina. Nu-mi voi cere iertare când voi face primul pas.

– Ai s` vezi, c` nu suntem dorite, profe]i Jessica \mbufnat`.

Poate c` e a[a, aprob` \n gând Bettina. M-am gândit

singur` destul de mult [i eu la asta.

***

Când Toni intr` la el, Felix era buimac [i-i r`spunse

precipitat.

El nu realiz` mai \ntâi de ce a venit, iar apoi vru s` se

conving` singur c` Bettina \ntr-adev`r a plecat.

– Drag` viitor cumnat, continu` Toni hot`rât, vreau s` am

adresa ei.

– A mea? \ntreb` Felix z`p`cit. Eu \nc` r`mân.

– A Bettinei, desigur. O, Dumnezeule din ceruri, nu m`

privi a[a n`uc. Vreau s` plec cu avionul la Hamburg, s` fiu

acolo când vine.

Felix \i d`du adresa Bettinei.

– Ce-a fost \ntre voi? \l \ntreb` Toni, care acum devenise

mai calm.

– Nimic, r`spunse Felix. Bettina are motivele ei. 
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Nu te po]i apropia a[a de repede de ea. {i eu a[ vrea \n

locul ei s` nu fiu presat.

Toni deja plecase, când Felix primi scrisoarea Bettinei, \n

care-l ruga s` nu-i dea \n nici un caz lui Toni adresa ei. Acest

"\n nici un caz" era [i subliniat cu linie \ngro[at`.

– S` spunem c` a fost un noroc c` i-am dat adresa \nainte

de a primi asta, \i spuse Felix Arianei. Asta \ns` n-o va

\mpiedica pe Bettina s` arunce \n aer [i prietenia noastr`.

– Dac` Toni va reu[i s-o ]in` \n bra]ele sale, nu va mai

\ntreba de nimic, \l asigur` Ariane cu hot`râre. Se vor fi

"b`tut" deja \ntre ei [i noi ne vom putea bucura \n sfâr[it de

vacan]`. Sau vrei s`-]i spargi capul acum [i cu problemele lor?

– Tu iei toate a[a u[or? se mir` Felix.

– Se poate tr`i [i f`r` s`-]i faci via]a grea, \i explic` ea.

Grijile vor veni cu siguran]` [i singure, dragul meu. Când vom

avea o familie numeroas`, vei vedea altfel lucrurile.

Ea reu[ea \n mod magistral s`-l aduc` de fiecare dat` la

alte gânduri. Era cu totul altfel decât Bettina, plin` de

optimism [i de dragoste de via]`. Era completarea lui

perfect`. |l convinse c` n-are sens s`-[i fac` griji, c` Bettina [i

Toni sunt pe cale de a se g`si unul pe cel`lalt, iar pentru

probleme va fi \nc` destul timp, [i oricum se vor ivi singure.

***
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Cu sentimente amestecate observ` Bettina casa nou` a

fratelui s`u. Era o cas` de vacan]`, dr`gu]` [i confortabil`.

– Unchiul Gerd [i-a ridicat o c`su]` fain`, stabili al`turi de

ea [i Jessica. El a primit mul]i bani de la bunicul.

Copiii sunt de necontrolat, dar sunt corec]i, se gândi

Bettina.

– A[a mul]i bani n-a primit numai de la bunicul, o

contrazise ea.

{i \nc` de la cine, se gândi ea. "N-am nevoie de nici un

ban" \i spusese ea de câteva ori tat`lui. Gerd, desigur, i-a luat

[i pe ace[tia.

Ap`s` butonul soneriei. Trebui s` a[tepte \ndelung, apoi

ap`ru o doamn` mai \n vârst` cu p`rul c`runt, dar ar`tând

\nc` \n putere.

– Bettina! strig` ea mirându-se. Copil`, dar asta este o

surpriz`!

– Bun` ziua, mam`, r`spunse Bettina. Toat` rezisten]a ei

se \nmuiase, când mama o cuprinse \n bra]e.

– M` bucur c` ai venit, o asigur` doamna Lüders. Nici 

n-am mai \ndr`znit s` v` invit`m la noi.

– {i eu sunt aici, \[i anun]` prezen]a Jessica.

– Jessica, micu]o! Anna Lüders o trase spre ea.

– O, bunule Dumnezeu, ce mare te-ai f`cut! {i ce brunet`

e[ti! Nu vroia]i s` sta]i trei s`pt`mâni pe Riviera?

– Am plecat mai devreme. Am vrut s` v` vizitez, explic`

Bettina ezitând.
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– Ce bine. Gerd este plecat cu familia \n Italia. {i-a g`sit de

lucru acolo [i acum \[i petrec [i ei câteva zile de vacan]`.

Altfel nu reu[esc. A[a c` v` am \n vizit` doar pentru mine!

– E dr`gu]` casa. Noi avem doar un apartament, privi

Jessica \mprejur.

– O s` avem [i noi mai târziu o cas`, interveni Bettina,

\ncurcat`.

– Ai fi putut s-o ai [i tu mai de mult, dac` nu erai a[a de

\nc`p`]ânat`, Bettina, spuse \ncet Anna Lüders.

– {i tu, mam`? \i \ntoarse vorba Bettina, cu un surâs

trec`tor.

– Tanti Hilde spune ...

Dar Jessica fu \ntrerupt` de mama sa.

– Ce spune tanti Hilde, nu dorim s` ascult`m acum.

– Bunico, a[ putea s` [tiu totu[i, se \nc`p`]ân` Jessica.

Tanti Hilde a spus c` tu chiar nu vrei s` ne vezi [i acum totu[i

te bucuri?

– Hilde e geloas`, \ncerc` Bettina s` aplaneze lucrurile.

– {i eu, r`spunse calm doamna Lüders. Ea are copilul

aproape \ntregul an.

– Ai fi putut totu[i s` ne vizitezi, mam`. {i tata la fel.

– Atâta timp cât Hilde este \n casa voastr`? doamna Lüders

scutur` negativ din cap.

– Hai s` nu ne comport`m copil`re[te, mam`. Eu m`

bucur s` te v`d atât de proasp`t` [i \n putere.

– Acum e cu mult mai bine, spuse doamna Lüders. 
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Dar Jessica noastr` arat` cam obosit`. Nu i-a fost chiar u[or

drumul pân` aici!

– Ba nu, r`spunse Jessica. Am plecat foarte devreme.

– Atunci, am s` v` preg`tesc camera de oaspe]i.

– Mai bine ne ducem la hotel, spuse Bettina. Christei s-ar

putea s` nu-i plac` s` r`mânem aici.

– Dar, copil`, Christa se va bucura la fel ca [i mine. Ea v`

cunoa[te atât de pu]in. S` locui]i la hotel? Când aud asta deja

... Nu m` sup`ra]i din nou.

– Ai fost sup`rat`, bunico? \ntreb` Jessica, interesat`.

– S` spunem mai degrab` trist`, r`spunse Anna Lüders. Ar

fi frumos dac` am putea s` ne vedem mai des, Jessica.

– Dac` locuim atât de departe unele de altele, spuse

micu]a. Mama are [i a[a doar o dat` pe an concediu.

Totu[i, a[ fi putut s` v` am lâng` mine [i eu o dat` pe an,

spunea privirea Annei Lüders, dar nu r`spunse nimic.

– Dac` \]i convine, mam`, a[ prefera s` te iau s` stai cu

noi, o rug` Bettina. Sau te-ai mutat definitiv aici?

– Doar ]i-am scris despre asta. Desigur c` locuim \nc` \n

casa noastr`. Doar pentru c` taic`-tu este la fratele s`u, mi-e

mai comod s` stau aici. De aici nu sunt a[a de departe de

firm`. Dar vom putea vorbi despre toate mai târziu, sau

mâine, dac` e[ti atât de obosit`, Bettina.

Bettina neg`. 

{i \nc` mult, mult timp dup` aceea, avu sentimentul c` \n

sfâr[it se \ntorsese acas`.
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Casa p`rin]ilor Bettinei, care nu era nici pe departe atât de

modern` ca bungaloul fratelui s`u, \i pl`cu mult Jessic`i.

Balconul, care se \ntindea pe tot parterul, \i provoca o

adev`rat` \ncântare.

|nainte de toate livada mare, \n care pomii erau \nflori]i, o

entuziasma.

– Ar fi bine, dac` mami ar reu[i, \[i spuse ea fericit`. Sunt

bucuroas` c` am venit s` te v`d, bunico. Acum te-am

cunoscut din nou.

Acum \i spunea deja "buni", iar bra]ele sale micu]e

\nconjuraser` gâtul Annei Lüders.

Am f`cut bine, gândi [i Bettina.

***

Norii atârnau grei deasupra aeroportului Hamburg, când

ateriz` avionul. Parc` erau \n acord cu sentimentele lui Toni

Vandelar. Era deja prea târziu, gândea el, c`ci abia azi putuse

s` plece spre Blankenese. {tia de la Felix Bronner c` Bettina

locuia \mpreun` cu cumnata sa, de aceea nu dorea \n nici un

caz s` provoace vreo sup`rare.

|n camera sa de la hotel, recunoscu c` existase un b`rbat

\n via]a Bettinei, care jucase un rol important \n via]a ei [i

care era tat`l copilului ei.
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L-a iubit oare atât de mult? |l mai iube[te \nc`? Dup` ce

recunoscu toate astea, gândi el mai departe, venise el, Toni,

o luase \n bra]e [i o s`rutase. Oare de aceea plecase?

Dorea s` aud` asta din gura ei. Vroia s` [tie dac` \nseamn`

ceva pentru ea, a[a cum crezuse c` simte.

|l cuprinse o puternic` nelini[te. |[i f`cea griji pentru ea.

Dac` ar fi putut m`car o dat` s-o sune? Apoi \i fu limpede c`

ea nu putuse parcurge o distan]` atât de mare \ntr-o zi.

– Sunt aici, Bettina, \[i spunea el \n [oapt`. Te a[tept.

Unde e[ti? Unde a[ putea s` te caut? Te gânde[ti la mine? Te

iubesc, te iubesc, te iubesc!

Era epuizat, stors de puteri [i c`zu \ntr-un somn adânc,

f`r` vise.

Exact ca Bettina, care \[i g`sise \n sfâr[it lini[tea dup` care

tânjise \n camera sa de alt`dat`, de când era copil`. Perdelele

din voal florentin fluturau u[or \n vântul care adia dinspre

mun]i [i aducea mireasma r`[inii de brad \n camer`. Nici

zgomotul m`rii, nici vocea lui Toni.

Bine ai venit acas`, \i spusese mama [i-i d`duse un singur

s`rut. Cu asta, Bettina adormise.

|ntre orele de vizit` permise, Toni Vandelar cobora din

taxi \n fa]a unei case de locuit moderne. Se temuse s`

cumpere flori, totu[i, iubind-o puternic pe Bettina, \i adusese

\n bra]e un imens buchet de trandafiri.

Privirea sa c`uta cartea de vizit`. Erau \n total opt, iar pe

una din ele scria: "Bettina Christiansen – Hilde Christiansen".
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Era un apartament la etajul doi, cu un balcon mic [i

involuntar se gândi la Jessica.

O cas` cu o gr`din` mare, \n care Jessica s` se poat` juca,

ar fi fost mai bun`. Oh, cu Jessica se \n]elesese deja, pentru

ea nu avea a se teme. Ea p`rea chiar c` se gr`bise s`-l

cunoasc`, spre deosebire de mama ei.

Ap`s` butonul soneriei. O voce grav`, care suna cumva

r`gu[it, r`spunse la interfon.

– A[ dori la doamna Christiansen, la doamna Bettina

Christiansen, repet` el repede.

– Este plecat`. Vine abia la sfâr[itul lunii, sosi promt

r`spunsul.

Un clichet [i se l`s` lini[tea. Deci, n-a ajuns \nc`, gândi el

nelini[tit. Calcul` repede. |ntr-adev`r, se putea chiar s` nu fi

ajuns.

Dar se anun]` \nc` o dat`.

– Doctor Vandelar, spuse el gr`bit, când vocea r`gu[it` \l

\ntreb` ce dore[te. A[ putea vorbi cu doamna Hilde

Christiansen?

Buzerul de la intrare zumz`i [i u[a se deschise. El intr`

\n`untru, urc` treptele din fa]a sa [i se opri un timp s` se

gândeasc` ce trebuie totu[i s` spun`.

O femeie zvelt` st`tea \n dreptul u[ii apartamentului. Nu

este tipul unei femei obi[nuite, stabili Toni \n subcon[tient.

Este un tip chiar interesant, cu o figur` foarte aspr`. Slab`, cu

ochi de culoare deschis`, u[or umbri]i. 
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Ea \l cerceta cu un interes f`]i[.

– Doctor Vandelar? Am \n]eles corect numele

dumneavoastr`? Chiar [i Hilde Christiansen fusese

impresionat` de Toni Vandelar. Dar care femeie nu era? Cred

c` a]i \ntrebat de fapt despre cumnata mea, continu` ea

vigilent`. |n ce problem` dori]i s` vorbi]i cu Bettina?

Toni \i arunc` o privire evaluatoare. Aproape treizeci de

ani, gândi el, rezervat`, dar nu de refuzat. Drept cine ar vrea

s` m` ia?

– A[ fi vrut s` vorbesc cu doamna Christiansen \ntr-o

problem` profesional`, explic` el din precau]ie.

Fa]a ei se lumin`. 

– Cumnata mea este \n vacan]`, cu feti]a. Dup` cum v-am

spus deja, se \ntoarce abia la sfâr[itul acestei luni. Scuza]i-m`

dac` n-am fost prea politicoas`, domnule doctor Vandelar,

dar tot timpul sun` interfonul pentru cumnata mea. Nu mai

ajung s` lucrez deloc.

Vocea ei suna r`ut`cios, dac` nu chiar cu ur`. Trebuie s`

fiu prudent, decise Toni.

– A]i putea s`-mi spune]i unde a[ putea s-o g`sesc pe

doamna Christiansen? \ntreb` el cu un calm accentuat.

– Este pe Riviera, dar nu vrea s` fie deranjat`. F`r` munc`,

f`r` obliga]ii. O dat` pe an trebuie [i ea s` se dedice copilului.

Altfel, eu m` ocup de Jessica. Este un copil foarte vioi. Pot s`

v` servesc cu ceva?

Toni ezit`. 
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Asta era deja prea personal [i privirea ei era aproape ...,

da, cum ar trebui s` exprime asta? Stimulat`? Interesat`?

Toni avea experien]ele sale tr`ite cu femeile. |l cuprinse

un sentiment de nelini[te.

– Nu, mul]umesc, refuz` el politicos. A]i putea s`-mi

permite]i s` v` sun din când \n când pentru a afla dac` s-a

\ntors doamna Christiansen?

Nu l`s` s`-i scape de pe buze c` Bettina p`r`sise de curând

plaja \nsorit` a Rivierei, a[a cum nu spusese de fapt de ce o

caut`. Instinctul s`u nu-l tr`d`, c` aceast` femeie ar putea 

s`-i fac` greut`]i, dac` ar [ti ce-l leag` pe el de Bettina.

Toni nu se \n[elase. Hilde Christiansen se uitase lung

dup` el, dup` ce plecase. Apoi se privise \ndelung \n oglind`,

pentru ca \n sfâr[it s` trag` o concluzie surprinz`toare
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Capitolul 5

Ar trebui s`-i comunic Hildei cel pu]in c` nu mai suntem

\n Saint Tropez, se gândea Bettina, când se trezi a doua zi de

diminea]`. Ca s`-[i pun` ideea \n aplicare sun` la ziar, c`ci nu

exista \n zon` nici un oficiu po[tal, sau chiar nu se gândise s`

\ntrebe la hotel. Cu Hilde te puteai a[tepta la orice.

Dac` totu[i ar fi g`sit un b`rbat, Hilde i s-ar fi urcat

Bettinei \n cap. |ns` Hilde, care [tia ce [anse are, era prea

mofturoas`. Câteva din cuno[tin]ele ei o [tiau deja pe Bettina

[i cel pu]in dou` dintre ele c`zuser` de acord c` majoritatea

femeilor ca ea se c`s`toriser` imediat.

– M`mico, e[ti mai vesel`? strig` Jessica spre ea.

– Tocmai m-am trezit, r`spunse ea.

– |mi dai voie s` m` furi[ez un pic \n pat lâng` tine?

\ntreb` Jessica.

– Hai, vino s` te alin]i, spuse Bettina \n]eleg`toare.



Micu]a se cuib`ri lâng` ea.

– E frumos aici, oft` ea. Ar fi trebuit s` fi venit mai des pe

aici.

– Da, ar fi trebuit.

– Acum sunte]i din nou prietene una cu cealalt`, nu-i a[a?

– Da, iubita mea, o asigur` Bettina u[urat`.

– {i lui Toni i-ar pl`cea aici. |mi lipse[te foarte mult,

continu` Jessica.

– |nceteaz` te rog cu Toni, o \ntrerupse repede mama sa.

– }i-a f`cut ceva r`u? \ntreb` copila, mirându-se.

– Uite, scumpo, Toni are o so]ie minunat`. De ce trebuie

s` se preocupe de noi?

– Dar [i Arianei \i place de noi. Mi-a f`cut chiar foarte

multe fotografii.

– Despre asta nu [tiu nimic, spuse Bettina mirat`.

– Vroiam s`-]i facem o surpriz`. Acum \ns` nu se mai

poate. Nu pot nici eu s` v`d m`car pozele.

– Hai, mai bine s` preg`tim gustarea de diminea]`.

Bettina nu dorea s` mai continue discu]ia pe aceast` tem`.

– Nu, asta face bunica, o contrazise Jessica. Ea m` iube[te

[i pe mine, nu doar pe Lutz [i pe Janni. O lumin` trecu peste

fa]a ei. Cum ar fi dac` a[ sta cu bunica [i nu cu tanti Hilde?

– Po]i s` r`mâi aici, propuse Bettina.

– N-am s`-]i lipsesc, mami? \ntreb` micu]a, \ntristat`.

– De tine, de tine sigur o s`-mi fie dor. Aici \ns` ai s` te

sim]i bine. Aerul este curat [i ]ie \]i place s` te joci pe-afar`.
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– Mie \mi place mai mult s` te v`d, cel pu]in seara,

m`mico, se alint` Jessica, duioas`. Poate \ns` ai g`si aici \n

apropiere un loc de munc`?

La acest gând nu ajunsese niciodat` Bettina, \ns` \n

perspectiva schimb`rii raporturilor de familie, acest lucru nu

trebuia sc`pat din vedere.

– Am s` m` mai gândesc, r`spunse ea.

– Bine, spuse Jessica. Trebuie s`-i spun bunicii

numaidecât.

{i imediat o zbughi din pat, vocea ei vesel` r`sunând \n

toat` casa.

– Bun` diminea]a, bunico! Vezi, azi a r`s`rit soarele. Mami

vrea s` g`seasc` un loc de munc` aici pe-aproape. Ce crezi

despre asta?

Bettina nu reu[ise s` aud` ce spunea mama ei, c`ci

ajunsese pu]in mai târziu \n dreptul u[ii. Fa]a sa \ngust` [i

fin` se \nro[ise.

– Este adev`rat ce spune Jessica, Bettina? \ntreb` ea. Vrei

s` vii \ntr-adev`r \n sudul Germaniei?

– Dac` mi s-ar oferi ceva care s`-mi convin`, \nc` m`

gândesc, mam`, preciz` ea dup` o scurt` ezitare.

– Aici nu po]i s` \ntâmpini nici un fel de greut`]i, tata are

o gr`mad` de rela]ii, spuse Anna Lüders.

– Nu vreau nici o protec]ie, mam`. |mi g`sesc singur`

locul potrivit, stabili Bettina.

– Gânde[te-te totu[i [i la copil, o pres` Anna. 
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Nu mai fi a[a \nc`p`]ânat`. Gânde[te-te pu]in [i la noi, nu

doar la Hilde.

Vechea rivalitate, se gândi Bettina oftând. Cum ar trebui

oare s` procedeze corect?

– N-are de gând deloc s` se m`rite? o \ntreb` mama.

– E foarte emancipat`, mam`, evit` Bettina r`spunsul.

– Din câte \n]eleg, n-a[ putea oricum s` fiu de acord cu

voi.

– Ne-am acomodat una cu cealalt`, r`spunse repede

Bettina. |i este drag` Jessica, chiar dac` n-o prea arat`.

– {i probabil \[i divinizeaz` \nc` fratele, complet` Anna

Lüders. Copil`, noi trebuie s` vorbim o dat` deschis. S-au

adunat atât de multe t`ceri \ntre noi.

– Vom avea ocazia s` facem asta, spuse Bettina

\mp`ciuitoare. Jessica nu trebuie s` fie neap`rat de fa]` cu

noi.

Jessica se a[ezase deja la mas` pentru dejun. Ea \i d`rui

bunicii sale un surâs larg [i stabili recunosc`toare c` totul

este pe gustul ei.

– Hei, atunci m`nânc` totul cu poft`, \i spuse Anna

Lüders. Altfel o s` ajungi slab`.

– Asta e din cauza \notului, explic` Bettina. E gra]ios`, dar

rezistent`.

De ce n-a putut s` fie a[a de mai de mult, se gândea

doamna Lüders, \n timp ce privirea ei se muta de la Bettina la

Jessica. Pân` la c`s`toria Bettinei, fuseser` o familie care
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tr`ise cu adev`rat \n armonie. Atunci au ap`rut primele

disensiuni [i ne\n]elegeri.

– La ce te gânde[ti, bunico? dori s` afle Jessica. De ce doar

te ui]i [i nu spui nimic?

– |nc` nu-mi vine s` cred c` sunte]i aici, r`spunse ea. Sper

s` r`mâne]i mai mult timp.

– R`mânem, mami? se adres` Jessica Bettinei.

– Avem timp \nc` zece zile, spuse Bettina.

De ce a \ntrerupt vacan]a dintr-o dat`? se gândea Anna.

Trebuie s` existe un motiv. Sigur n-a apucat-o brusc dorul de

noi, altfel ne-ar fi scris mai \nainte. Nu-i [edea deloc \n fire

Bettinei s` vin` neanun]at`.

– S` sper`m c` va fi vreme frumoas`, s` putem face

excursii, rupse ea t`cerea.

– Mie \mi place! se bucur` Jessica. Pot s` dorm foarte bine

\n pat. Unchiul Felix se va fi uitat dup` noi ca un prost, nu-i

a[a, mami?

Bettina se \nro[i puternic.

Deci era un b`rbat, se gândi Anna Lüders interesat`.

– Dar unchiul Felix nu [tie unde suntem? \ntreb` Jessica,

insistent`. Eu chiar nu vreau s` vin`, Toni \ns` ar trebui s` ne

viziteze.

Anna \i arunc` fiicei ei o privire de testare, Bettina se uita

\ns` \n farfurie.

|n ziua urm`toare Bettina \[i chem` cumnata la telefon. Nu

vru \ns` s`-i explice unde s-au oprit. Atât trebuia s`-i fie Hildei
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de-ajuns s` [tie. Bettina dorea ca zilele petrecute \n casa

p`rinteasc` s`-i priasc`, f`r` repro[urile Hildei [i f`r` ziari[tii

ei, s` fie al`turi de p`rin]ii pe care-i decep]ionase atât de

mult.

Explica]iile nu puteau s` r`mân` f`r` urm`ri, situa]ia nu

putea continua a[a, dac` se decidea s` se mute \n sudul

Germaniei. De fapt, ce o re]inea \n Hamburg?

Meseria ei? Putea s` lucreze oriunde. O schimbare putea fi

\n avantajul ei. {i Hilde? Trebuia s`-[i asume responsabilit`]i

pentru ea?

Hilde r`m`sese foarte mirat`, când Bettina o chemase.

Desigur, ar fi vrut s` [tie imediat de ce Bettina n-a r`mas pe

Riviera. Hilde o \ntrebase apoi f`r` jen` dac` decizia ei

ciudat` avea leg`tur` cu vreun b`rbat. Desigur, ea \i era

al`turi, gata s`-l insulte, s`-l alunge, dar observ` c` Bettina nu

vrea s`-i dest`inuie secretul s`u [i nici locul unde se afl`.

Apoi, o \n[tiin]ase [i ea c` un oarecare domn doctor

Vandelar a fost la ele acas` [i dorise s` vorbeasc` de urgen]`

cu Bettina \ntr-o problem` de serviciu. |i este cumva

cunoscut?

Bettina neg`. Nu-l cunoa[te, \i r`spunsese ea [i nici n-are

inten]ia s`-i transmit` adresa sa temporar`.

Mai târziu, realizase c` vocea Hildei, \n mod ciudat, sunase

u[urat`, aproape vesel`.

Toni se dusese a[adar imediat dup` ea. Cum justificase

asta so]iei lui? Ce urm`rea de fapt? Bettina alungase toate
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gândurile referitoare la el, dar nu putea opri sentimentul

[ov`ielnic de fericire, care crescuse \n ea pentru faptul c` se

interesase deschis [i atât de perseverent de soarta ei.

Dar la ce foloseau toate acestea? Ea nu putea accepta, \n

concep]ia ei, s` fac` concesii unui b`rbat \nsurat. Chiar dac`

\i dovedea prin comportamentul s`u c` ea \nseamn` foarte

mult pentru el.

– Ce ]i-a spus tanti Hilde? o \ntrerupse Jessica din

gândurile ei. S-a sup`rat pe noi c` st`m la bunica?

Acum trebuia s`-i explice [i copilei c` nu-i spusese Hildei

nimic despre asta, dar Jessica p`rea deja mul]umit`.

– Sigur \i e mai bine, spuse ea precoce, altfel ar veni cât ar

putea de repede [i ne-ar produce aici nelini[te.

Jessica adunase ceva experien]e cu tanti Hilde. Instinctiv,

\[i d`duse seama c` Hilde avea un motiv pentru care n-o

l`sase s`-[i vizitase bunicii atâta timp.

Nu lipsi mult ca Anna s`-i pun` deschis \ntrebarea fiicei

sale dac` nu vrea s` se c`s`toreasc` din nou. Bettina a[teptase

de mult s` vin` aceast` \ntrebare.

– E[ti mult prea tân`r` s`-]i tr`ie[ti singur` via]a, \i

spusese mama cu mult` dreptate. O femeie care arat` ca tine

are multe [anse. |n afar` de asta, nu fi sup`rat` pe mine c` m`

amestec, marea dragoste nu s-a \mplinit cu Bernd.

|n dragostea cea mare Bettina n-a crezut niciodat`. Fratele

s`u se c`s`torise cu o femeie pe care o cuno[tea de tân`r. Ea

crezuse atunci \n ne[tiin]a ei tinereasc`, c` o astfel de
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c`s`torie va deveni foarte repede plictisitoare, dar

dimpotriv`, a devenit foarte armonioas`.

Armonia nu putuse s` se instaleze \ns` \ntre ea [i Bernd.

Erau amândoi prea duri, caractere prea puternice pentru a

accepta s` se adapteze partenerului de via]`.

Cât despre ce \nsemna chemarea dragostei, abia acum

trebuise s` afle. {i de când \l iubea pe Toni ... mai curând 

[i-ar mu[ca limba decât s` consimt`, ar dori mai bine s` nu se

mai m`rite niciodat`. A[a c` \i spuse mamei sale doar

concluzia.

– {i Felix? \ntreb` doamna Lüders.

– Un bun prieten, veni r`spunsul laconic al Bettinei.

Despre acel Toni, doamna Lüders nu \ndr`zni s` \ntrebe.

De[i Jessica \i povestise despre plimb`ri \n care

fusese singur` cu el, era tot ce dorise s` [tie.

Bettina se \ndr`gostise deci de un b`rbat \nsurat. Acesta

era motivul, de aceea \ntrerupsese atât de brusc [ederea \n

Saint Tropez. Anna Lüders cuno[tea acum tragicul adev`r,

\ns` nu-[i putea ajuta fiica nicicum. Deveni \ns` de dou` ori

mai iubitoare [i mai grijulie.

– Vezi tu, bunico, spusese Jessica \ngândurat`, ar fi fost

minunat dac` Ariane s-ar fi c`s`torit cu unchiul Felix [i nu cu

Toni. Ar fi putut s` fie al mamei mele cu toat` dragostea. {tii

ce g`sesc eu cel mai caraghios... c` el a strigat dup` noi, a

strigat "Bettina, r`mâi" [i "Trebuie s`-]i vorbesc".

– Dar ea nu a r`mas, vorbi Anna mai mult pentru sine.
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– Nu, scutur` capul Jessica, adânc \ntristat`. Ea a demarat

imediat. Acum \ns` suntem aici [i eu sunt din nou bucuroas`.

***

Toni nu putea s` \n]eleag` ce-i spusese Hilde Christiansen

la ultima sa vizit`. Mai \ntâi c` era de nerecunoscut. Ea avea

acum o coafur` nou`, foarte [ic. P`rul s`u aproape [ters,

fusese acum vopsit. |[i f`cuse un machiaj foarte decent [i se

mi[ca oarecum altfel.

Ea \ncercase foarte decent s`-l conving` s` mai r`mân`.

Apoi \ncepuse s`-i povesteasc` despre Bettina, cumva

precipitat.

– Pot doar s` presupun c` este vorba despre un b`rbat, \i

explic` ea cu un surâs cu sub\n]elesuri. O alt` explica]ie nu

exist`. M-a l`sat nel`murit`, pentru c` [tie exact c` eu n-am

nici un fel de \n]elegere pentru astfel de lucruri.

– {i de ce n-ar avea dreptul? \ntreb` el f`r` s` vrea. Bettina

este tân`r`. N-are dreptul s` aib` o via]` fericit`?

|n ochii ei se aprinsese o scânteie. Toni observase \ns`

prea târziu, se tr`dase. Ea aflase acum c` el o cunoa[te. O

limb` \nveninat` ap`ru \n gura ei.

– Atunci, nu v` aduc aici chiar probleme profesionale,

stabili ea caustic. 

76 PATRICIA VANDENBERG



O cunoa[te]i deci pe Bettina, de[i cumnata mea

t`g`duie[te asta. Ce s` \n]eleg de aici?

Toni decise dup` câteva ezit`ri s` recunoasc` adev`rul.

– A existat o ne\n]elegere \ntre noi, \i explic` el cu o voce

re]inut`. Bettina crede c` sunt \nsurat. A[ vrea s`-i explic

\nainte de toate aceast` ne\n]elegere.

Dac` mie \mi place de un b`rbat, atunci el este \ndr`gostit

de Bettina, se gândi Hilde Christiansen profund mâhnit`. A[a

a fost cu Felix Bronner [i a[a e acum cu Toni Vandelar. Dar

pe `sta n-o s`-l aib` Bettina! {i se decise pe loc s`-l \mpiedice.

– Fratele  meu a fost un b`rbat neobi[nuit, continu` ea

viclean`. Un b`rbat pe care o femeie nu-l poate uita u[or.

Bettina nu se va mai c`s`tori niciodat`, [tiu precis asta. Are

un copil, [i ea [tie ce-i datoreaz` tat`lui. Bernd s-a \ntâmplat

s` moar` mult prea devreme. Eu cred c` ar trebui s` v` fie

foarte clar, domnule doctor Vandelar, \nainte de a aduce

tulburare \n via]a Bettinei. Are [i a[a destul` nelini[te din

cauza familiei.

Hilde f`cu o mic` pauz`.

– Eu nu mi-am putut realiza via]a mea proprie, c`ci Bettina

se \mpotrivise s` stea cu p`rin]ii ei, continu` ea imediat.

Pentru c` ei n-o sprijineau, Bettina a trebuit s`-[i exercite \n

continuare meseria.

Bettina este foarte distrus`, se gândi Toni sup`rat. Dar

Hilde, vrea oare s`-i [tearg` imaginea Bettinei? Dar doar de

aceea? |ntreb`, interesat:
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– Bettina nu [i-a exercitat profesia, atunci când b`rbatul ei tr`ia?

Hilde deveni nesigur`. Ea nu [tia cât reu[ise s` afle

doctorul Vandelar despre Bettina.

– Ea a lucrat \mpreun` cu Bernd, r`spunse ea gr`bit. Se

\n]elegeau minunat la lucru [i \[i g`siser` scopul comun. Erau

f`cu]i unul pentru altul. Bettina avea nevoie de meseria ei. Nu

vroia s-o cedeze nim`nui. Dar \n aceast` meserie te descurci

greu cu obliga]iile de mam`. De aceea, mi-am asumat

obliga]ia de a o supraveghea pe Jessica.

Surâzând, Hilde \ncerca acum s` schimbe tema:

– R`mâne]i mult timp \n Hamburg, domnule doctor

Vandelar? Oh, v` rog, nu o considera]i ca o \ndr`zneal`, dar

a[ putea s` v` ar`t cu pl`cere frumosul meu ora[ natal.

Asta \mi lipsea \nc`, gândi Toni dezgustat.

– Nu, \mi pare r`u, r`spunse el silindu-se s` r`mân`

politicos. Plec deja ast`zi.

Dar voi reveni, se gândi el [i nu voi l`sa lucrurile

necercetate, trebuie s` vorbesc neap`rat cu Bettina, s-o câ[tig

de partea mea, chiar dac` din aceast` cauz` Hilde

Christiansen va avea accese de furie.

Hilde nu reu[i s`-[i ascund` dezam`girea.

– Acum, asta ar fi cea mai bun` solu]ie atât pentru

dumneavoastr`, cât [i pentru Bettina, ripost` ea rigid.

***
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Uneori, Felix Bronner se ru[ina pu]in c` nu-[i mai f`cea

gânduri pentru Bettina; când privea \ns` \n ochii str`lucitori

ai Arianei, uita din fericire de toate.

Ei [edeau amândoi la [trand. Ariane \[i l`sase capul pe

bra]ul lui \ndoit [i-i \ngâna u[or cel mai nou [lag`r. Degetele

lui \i alunecau pe spate [i din nou se sim]ea cople[it de

gândul c` aceast` minunat` fat` este a lui pentru o via]`

\ntreag`.

– Toni! se ridic` ea brusc.

– Ei, ce-i cu Toni? \ntreb` el relaxat.

– Vine! Toni s-a \ntors. S`ri \n picioare [i alerg` \n

\ntâmpinarea fratelui.

– Tu stai aici lungit`, flirtezi, mul]umit` lui Dumnezeu ai un

b`rbat bun [i nu te intereseaz` de nimic altceva! Acesta a fost

salutul lui Toni. Mina sa tr`da c` era nemul]umit din cale afar`.

– Nu te-a primit Bettina? \ntreb` Ariane f`r` ocoli[uri.

– Din p`cate n-am g`sit-o. Este undeva, dar nu \n

Hamburg.

– Cum am putut s`-mi imaginez c` \[i va petrece restul

vacan]ei cu exaltata ei cumnat`, morm`i Felix.

– Dumneavoastr` o cunoa[te]i pe Hilde Christiansen?

– De când v` vorbi]i atât de formal? se amestec` Ariane

\ntre ei. Felix [i cu mine ne c`s`torim curând.

Toni \i arunc` o privire f`r` echivoc.

– Dac` tu e[ti \n al [aptelea cer, observ` el cu un u[or

repro[, eu pot s` m-arunc la câini.
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– Atunci, te rog n-o face \nc`, \i ceru ea. Cine a vrut s`-[i

piard` capul? Au fost odat` doi pe[ti[ori, care se iubeau unul

pe altul atât de mult, fredon` ea.

– Taci, o repezi Toni enervat.

– Ei nu se puteau \ntâlni deoarece apa era prea adânc`,

cânt` ea f`r` jen` mai departe.

– Nu te po]i lini[ti pu]in? interveni [i Felix. |n]eleg de ce

Toni este atât de iritat. Nici eu nu m-a[ sim]i altfel dac` ar

trebui s` te caut. Apoi, Felix se adres` viitorului s`u cumnat.

Un lucru bun este s`-]i p`strezi voin]a. Ne vom gândi \n

lini[te \mpreun` la cine ar fi putut Bettina s` se duc`. Este

dificil`, dar n-ai voie s` la[i s` se observe.

– {i are o cumnat` extrem de geloas`, arunc` Toni. {i pe

tine te-a luat la ochi, \n felul `sta?

Felix râse juvenil.

– {i pe tine deci? S`rmana Bettina, g`se[te mereu b`rba]i

pe care Hilde \i gone[te. Dac` m`car Hilde [i-ar g`si \n sfâr[it

un b`rbat.

– N-avem nici unul pe care s`-l putem monta pentru ea, ca

s-o lase pe Bettina \n pace, gândi Ariane cu voce tare.

– Era [i timpul s`-]i dai cu p`rerea, tu care vrei s` devii so]ia

unui cunoscut om de [tiin]`, brav` Toni \n fa]a surorii sale.

– Tu e[ti chiar atât de cunoscut, Felix? \l \ntreb` ea

nevinovat.

– Am descoperit din \ntâmplare \n Hamburg o carte scris`

de el [i pe care am luat-o s` ]i-o prezint, ca s` vezi ce te
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a[teapt`. {i \n afar` de asta, am auzit c` luna viitoare Felix

trebuie s` ]in` un turneu de conferin]e prin Europa.

– Nu puteai s` ]ii asta pentru tine? \ntreb` Felix

bomb`nind. Acum suntem \n vacan]`.

– Cum, vrei s` c`l`tore[ti f`r` mine prin Europa? exclam`

Ariane, surprins`.

– Sigur c` nu! Dar ce \mi mai r`mâne de f`cut, dac` tu vrei

s` r`mâi devotat` lui Heini, remarc` el ironic. Eu te-a[ lua cu

cea mai mare pl`cere.

– Drept iubita sau drept so]ia ta? \ntreb` ea [treng`re[te.

– Drept so]ia mea, natural. O iubit` nu-mi pot permite.

– Lucru esen]ial, tu nu po]i s`-]i permi]i decât o so]ie,

spuse Ariane.

– E[ti atât de preten]ioas`? arunc` Toni o vorb`.

– Banii de buzunar mi i-am putut câ[tiga totdeauna

singur`, explic` ea generoas`.

– Cu pozele tale de copert`? Nici nu poate fi vorba,

protest` Felix [i nu l`s` loc de replic`.

– Ei, dac` vrei cel pu]in s-o \mblânze[ti pe sora mea, stabili

Toni recunosc`tor, \]i trebuie o mân` dur`.

Ariane ap`s` pozna[ mâna lui Felix pe obrazul ei.

– Nu e chiar atât de dur`, glumi ea dr`g`stoas`. Este chiar

foarte moale.

Scuturând din cap, Toni o privi cum ea \l s`ruta pe Felix.

– O cunosc de dou`zeci [i [ase de ani [i tr`iesc s` v`d o

alt` Ariane, se mir` el.
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– Dragostea este un dar divin, cânt` Ariane. {i eu te

cunosc de tot atâta timp [i descop`r un frate complet str`in.

Unde este umorul t`u?

– Ai putea s` m` iei ceva mai \n serios, Ariane. Nu-mi po]i

pretinde s` m` gândesc la prostii. Vreau s` [tiu unde se

ascunde Bettina. Unde ar putea fi, Felix?

– Dac` a[ fi fost atât de bine informat asupra ei, n-a[ fi tr`it

probabil acest noroc de negândit, s` ajung s-o cunosc pe

fermec`toarea ta sor`.

– El vrea neap`rat s` se clarifice cu Bettina \n aceast`

vacan]`, constat` prietenoas` Ariane. {i eu m-am pus de-a

curmezi[ul.

Felix \[i a[ez` bra]ul pe umerii ei.

– Te iubesc, spuse el [i o s`rut` pe vârful nasului.

– Giugiuleala voastr` m` calc` pe nervi, morm`i Toni

neprietenos.

– |ntinde-te, \nchide ochii [i relaxeaz`-te. {i ]ie o s`-]i

surâd` norocul, \l tachin` Ariane.

– Chiar po]i s` supor]i s`-]i cânte \ntr-una? \l \ntreb` Toni

pe viitorul s`u cumnat.

– Dar cânt` minunat, r`spunse Felix.

– Dragostea nu l-a f`cut doar orb, ci [i surd.

Cu aceast` precizare, Toni se a[ez` [i \[i ascunse capul \n

mâinile \ncruci[ate.
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Capitolul 6

Gerd Lüders se repatriase cu toat` familia sa [i acum

\ncepuser` pentru Jessica ni[te zile atât de bogate \n

evenimente, \ncât chiar \l uitase pe Toni.

Mai \ntâi, copiii fuseser` pu]in mai re]inu]i fa]` de cele

\ntâmplate, exact ca Gerd [i Bettina, apoi totul fu \n regul`.

Bettina putu s` se conving` c` totu[i Christa \i vine \n

\ntâmpinare f`r` nici un fel de prejudec`]i. Ea fusese atât de

\n]eleg`toare, vesel` [i f`r` nici un capriciu, \ncât Bettina se

\ntreba acum de ce niciodat` nu g`sise o cale pentru un

contact mai strâns cu cumnata sa.

Christa nu era de fapt dr`gu]`. Str`lucirea ei consta \ntr-o

toleran]` vrednic` de iubire, \ncât aproape oricine se putea

\n]elege cu ea.

Când Bettina r`m`sese s` stea de vorb` o dat` cu Christa,

ea râsese:



– Totul s-a schimbat \ntre noi, Bettina, spusese ea. {i a

venit de la sine. Am devenit mai maturi, mai \n]eleg`tori [i nu

mai consider`m totul indiscutabil. Primii no[trii ani de

c`s`torie n-au fost lipsi]i de conflicte. Unul trebuie totdeauna

s` cedeze [i cum celor din familia Lüders le vine foarte greu,

a trebuit s` las eu mereu ceva de la mine.

A[a f`cea [i micu]a Janni \n fa]a Jessic`i. M`rul discordiei

era bunica, pe care Jessica, cu egoismul ei copil`resc, [i-o

revendica.

– Tu ai avut-o mereu aici, explica ea categoric, acum \mi

apar]ine mie.

– Ea ne apar]ine tuturor, st`ruia Lutz, care era cu o

jum`tate de an mai mare decât Jessica.

– Dac` Jessica ar fi fost mereu aici, spunea Janni

\mp`ciuitoare. Dar când ea a venit o singur` dat` [i o s` plece

din nou, ar trebui s-o aib` [i ea pe bunica mai mult timp.

– A[a o s`-i fie [i ei mai u[or, stabili Jessica. Aici are grij`

de doi. Mi-a[ dori [i eu un frate, dar tanti Hilde nu va permite

a[a ceva.

{i \mpotriva acestei severe tanti Hilde, Jessica era

consolat` de Lutz.

– Cel mai bine ar fi dac` ai r`mâne la noi, o sf`tui el

\ngândurat. Vara este a[a de frumos aici!

Jessica nu avea nimic \mpotriva acestei propuneri. Aceste

gânduri fuseser` mereu atât \n mintea Bettinei, cât [i a Annei

Lüders.
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– |]i va fi mult mai u[or s` te explici cu Hilde, \i spusese

Anna Bettinei. Câteodat` aproape \mi vine s` cred c` ai prins

fric` de ea.

Nu era fric`, era \ns` un mod foarte dificil \n \n]elegerea

obliga]iilor fiec`reia. Cu cât ziua \ntoarcerii sale la Hamburg

se apropia, cu atât Bettina devenea mai indispus`. Apoi \ns`

lu` o decizie foarte rapid`, când citi \n ziar o ofert` de lucru.

O cunoscut` editur` c`uta o redactoare \n condi]ii atât de

str`lucitoare, \ncât Bettinei pur [i simplu nu-i venea s`

cread`.

Ea se decise imediat [i deja \n ziua urm`toare plec`

personal pentru interviu. Apoi primi confirmarea. Decizia

fusese luat`.

Bettina plec` singur` la Hamburg, pentru a \ndeplini toate

formalit`]ile. Obliga]iile sale contractuale o re]ineau, \ns` \n

cinci s`pt`mâni \ncepea pentru ea un nou capitol al vie]ii.

– Las-o pe tanti Hilde s` oc`rasc`, o sf`tui Jessica precoce.

Spune-i c` trebuie s` se m`rite [i s` aib` copiii ei, cu care

poate face tot ce vrea ea.

Ar putea fi atât de simplu, se gândea Bettina. Ar fi bine

pentru noi to]i.

***
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– Deja te-ai \ntors? \[i primi Hilde Christiansen cumnata.

Unde e Jessica?

– La mama mea, r`spunse calm Bettina.

– La mama ta? Ai fost acolo? Indignarea \i ascu]i limba. Nu

vrei s`-mi dai [i mie o explica]ie?

– Trebuie? Sunt adult`, Hilde. Am o familie, cu care din

fericire m` \n]eleg bine. Sunt bucuroas` c` am luat hot`rârea

s` merg la ei.

– O decizie foarte surprinz`toare, trebuie s`-]i spun,

replic` Hilde distant`. Are vreo leg`tur` cu un anumit domn

doctor Vandelar?

– Nu vreau s` vorbesc cu tine despre asta. |mi voi lua \n

primire noul loc de munc` \n sudul Germaniei [i am venit

mai devreme s` te informez din timp.

Fa]a Hildei se schimonosi.

– {i \mi spui asta a[a, direct, \n fa]`? strig` ea, pornit`. Vrei

s`-mi iei copilul, `sta e motivul principal. |l la[i mai bine la

p`rin]ii t`i care nu [tiu s` fac` nimic, dar nimic pentru el. Vrei

s` m` \mboln`ve[ti!

– De ce mi-a[ dori asta? Fii rezonabil`, Hilde. |]i

mul]umesc c` ai fost aici \n ace[ti ani pentru Jessica, dar...

– Acum te-ai gândit altfel, acum pot s` plec. Mi-am d`ruit

cei mai buni ani ai vie]ii mele acestui copil [i care este

mul]umirea? \[i adun` ea indignarea \n acest cuvânt.

– Nu am vrut asta niciodat`. Cât de des te-am rugat s`-]i

vezi de via]a ta [i ai avut aceast` posibilitate? 
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Nu vreau s`-]i scad cu asta meritele, dar acest repro[ nu-l

pot accepta.

– {i ai considerat c` ai dreptul s` ai pe altcineva dup`

Bernd, \i arunc` Hilde \n fa]`.

– Nu, r`spunse Bettina, calm. Nu am aceast` inten]ie. |mi

iau o slujb` foarte bine pl`tit`, care \mi las` mai mult timp

pentru Jessica, decât a[ fi putut s` ob]in aici vreodat`. Ea are

acum prieteni de joac` pe Lutz [i Janni. {i nu trebuie s` mai

tr`iasc` \nchis` \ntr-un apartament.

– {i nu mai are nevoie s-o suporte pe m`tu[a ei cea sever`

... nu asta vroiai s` spui?

– Noi nu vrem s` ne desp`r]im cu ur`, Hilde. Experien]a

m-a \nv`]at cât de multe gre[eli se pot face. Nu vreau s` mai

comit o astfel de gre[eal`, \ncerc` Bettina s-o calmeze.

– Vrei s` faci aluzie la Bernd? se \nfurie [i mai r`u Hilde.

– Asta n-are nimic de a face cu Bernd. Eu m` refer la

p`rin]ii mei, pe care i-am judecat pe nedrept.

– {i o spui de dragul meu, o ironiz` Hilde.

Poate [i de dragul t`u, se gândi Bettina. Spuse \ns` cu voce

tare:

– Nu vreau s` ne cert`m, Hilde. Nu mi-ai atras destul de

des aten]ia c` nu reu[e[ti cu nici un chip s` te ocupi de

munca ta, deoarece Jessica este atât de zburdalnic`? Nu mi-ai

spus câteodat` c` ai fi bucuroas` dac` ai putea s` tr`ie[ti

singur`? M-am hot`rât. |ncearc` s` m` \n]elegi. {i \n afar` de

asta, po]i s` vii la noi când vrei.
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Hilde r`mase \ncremenit`.

– Tu [tii exact c` n-a[ face-o niciodat`, se \nfierbânt` ea.

De aceea pui astfel problema. |ns` dac` vrei s` afli ... ei da,

m` bucur c` s-a ajuns aici. Eu n-a[ putea s` suport s` tr`iesc

al`turi de o femeie, care-[i permite aventuri [i schimb` din

mers prietenii.

Bettina deveni palid` sub bronzul pielii sale; \ncepuse s`

fiarb` de nervi, \n exterior \[i p`str` \ns` calmul. F`r` cuvinte,

p`r`si locuin]a [i se duse la redac]ie.

Se adunaser` to]i norii pe care-i cuno[tea, dar nu reu[iser`

s-o scoat` din argumentele sale.

Acum era din nou o zi obi[nuit`, o zi ca toate celelalte, \n

care vroia s`-l uite definitiv pe Toni Vandelar. Se aruncase cu

mult zel \n lucru. Hilde plecase pe drumul ei. Bettina ajungea

acum rar pe acas` [i chiar sfâr[itul s`pt`mânii [i-l petrecea \n

afara casei.

***

Bettina \[i f`cuse cump`r`turile. Deoarece Hilde nu era \n

apartament, vroia ca acest sfâr[it de s`pt`mân` s`-l petreac`

cât mai comod [i nici m`car s` nu ias` afar` s` m`nânce, cum

f`cuse \n ultimele zile, pentru a evita orice fel de \ntâlniri.

|[i cerceta coresponden]a. 
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De la mama sa sosise o scrisoare lung`, apoi alta de la tata

din Statele Unite, \n care \[i exprima bucuria [i cât fusese de

fericit s` afle de ultimele ei realiz`ri.

"Mi-ai luat o greutate de 100kg de pe inim`, scria el. Sunt

extraordinar de fericit c` te-ai apropiat din nou de familie,

copilul meu."

"Jessic`i \i merge bine, \i scria mama.  {i-a atârnat un

calendar deasupra patului [i marcheaz` cu un creion ro[u \n

fiecare sear`, ziua petrecut` aici. A[a [tie precis când vii tu.

Ne bucur`m foarte mult [i vreau s`-]i spun \nc` o dat`, din

adâncul inimii: voi avea \ntotdeauna cui s` mul]umesc,

fiindc` ai g`sit drumul spre cas`, Bettina; sunt mul]umit` [i

recunosc`toare."

Bettina dobândi un sentiment deosebit. "Voi avea

\ntotdeauna cui s` mul]umesc", \i scrisese mama. Tot atât de

vinovat` sunt fa]` de Tine, Doamne, pentru Toni, se gândi ea,

melancolic`. Asta e tot ce mi-a r`mas.

Sun` la intrare.

Cine ar putea fi? reflect` Bettina. Oare trebuie s` deschid`?

Factorul po[tal nu putea fi, femeia de serviciu nici ea. Ea nu

vine duminica.

Sun` din nou, prelung [i insistent. Bettina ap`s` butonul

[i ... totul \ncepu s` se \nvârt` cu ea. Se cl`tin` [i fu prins` de

dou` bra]e puternice.

– Bettina, \n sfâr[it! \i spuse vocea cea grav` la ureche [i

buze fierbin]i o s`rutar` cu dragoste pe frunte.
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– V` rog, nu! strig` ea ap`rându-se. De ce a]i venit? De ce

nu m` l`sa]i \n pace?

– Ascult`-m`, Bettina, \i ceru cu insisten]` Toni Vandelar.

Nu plec pân` nu-]i explic totul.

– Nu vreau s` aud, protest` ea. Am plecat ca s` nu

\nr`ut`]esc situa]ia.

– Ai plecat \nainte s`-]i pot spune c` nu sunt c`s`torit,

strig` el enervat.

Bettina sim]i c`-[i pierde cuno[tin]a. Nu mai putu articula

nici un cuvânt.

– Ariane este sora mea, continu` Toni gr`bit, [i se

c`s`tore[te cu Felix al t`u.

– Felix nu este al meu, \l contrazise Bettina mecanic [i

\ncerc` s`-[i pun` gândurile \n ordine. Asta \ns` nu era atât de

u[or.

– Slav` Domnului c` Felix nu este al t`u, spuse el

r`suflând u[urat. Asta \ns` nu m-ar fi \ndep`rtat. A[ fi \ncercat

totul pentru a te cuceri, Bettina. Te iubesc! Auzi? Te iubesc!

Buzele lui \i c`utau gura. Ea nu mai [tia, dac` fusese de

acord, ca [i ea s`-l s`rute, pentru c`-l iubea [i pentru c` era

liber.

– Hei, tu, [opti Toni plin de tandre]e, tu [tii deja cât am

suferit c` n-am putut s` te v`d.

Degetele lui \i mângâiau ocrotitoare fa]a, \i desenau linia

ochilor c`prui [i gura. Ochii lui erau negri de emo]ie ca

noaptea, sentimente fierbin]i \i ardeau \n suflet.
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– Am zburat imediat la Hamburg, povestea el \ntre dou`

s`ruturi lungi. Nu ]i-a spus cumnata ta, c` am fost aici?

Ea neg`. Gândul la Hilde o aduse brusc la realitate. Dac`

Hilde se \ntoarce mai devreme? Dac` o g`se[te aici cu Toni?

Era de neconceput.

– S` mergem mai bine \n camera mea, \l rug` ea timid`.

Hilde a vrut s` plece s`-[i petreac` \n alt` parte sfâr[itul

s`pt`mânii, dar nu se [tie niciodat`.

El o v`zu \ngândurat`.

– }ie \]i este fric` de ea, spuse el uimit. Asta nu ]i se poate

\ntâmpla ]ie, Bettina. Pe mine m-ai renegat, cel pu]in a[a 

mi-a spus ea, c` nu vrei cu nici un chip s` m` cuno[ti.

– E adev`rat, r`spunse ea \ncet. Ce puteam s` fac, Toni?

Trebuia s` iau \n considerare c` e[ti c`s`torit.

– Capriciul prostesc al Arianei. Când te-am v`zut, am [tiut

imediat c` voi avea numai nepl`ceri din cauza ei. |ns` nu

trebuie s` fii sup`rat` pe Ariane. Noi n-am putut avea

niciodat` o vacan]` lini[tit`. |n spatele ei se adunau mereu

b`rba]i [i ...

– |n jurul t`u femei, \l complet` ea râzând. A[a va fi mereu.

– Nu va fi a[a, o contrazise el. Eu vreau s` m` \nsor cu tine

cât mai repede. Unde este Jessica? Abia acum observ` c` nu

vede nic`ieri copila.

– La mama mea, r`spunse ea \ncet. Noi am plecat de la

Saint Tropez la ea. Nu [tiam \ncotro s-o apuc. Eram atât de

nefericit`!
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– Feti]` prostu]`! Ai fi putut s` economise[ti atâ]ia nervi,

dac` n-ai fi fost atât de gr`bit`.

– Dar am f`cut ceva bun. Vrei s` cite[ti ce mi-a scris mama?

Trebuie s` [tii c` noi am avut ni[te diferende. Ne\n]elegeri

copil`re[ti, pe care amândou` le-am dramatizat. Mi-e ru[ine

ast`zi de ele.

– Deja \mi pot imagina cum s-a petrecut totul, veni el \n

\ntâmpinarea povestirii. Scumpa ta cumnat` s-a f`cut

indispensabil` [i a \mboln`vit-o pe mama ta.

– De unde [tii? \ntreb` ea mirat`.

– Am cunoscut-o doar [i i-am auzit r`ut`]ile. Cât de mult 

l-ai iubit pe so]ul t`u. Ce om minunat era, un om care nu

poate fi uitat [i a[a mai departe. Le-am primit cu mult` team`,

iubito.

El o roti u[or cu fa]a spre el [i o privi \n ochi.

– L-ai iubit \ntr-adev`r atât de mult, Bettina? Ai fost

fericit`?

Ea se lipi mai tare de bra]ele lui.

– N-am fost niciodat` mai fericit` ca ast`zi, [opti ea.

– {i acum? \ntreb` el, dup` ce o s`rutase prelung.

– Ce-i acum? \l \ntrerupse ea.

– Poimâine trebuie s` fiu la Berlin, draga mea fat`. Din

p`cate [i eu am o meserie. Va trebui s` te las, chiar dac` 

nu-mi face pl`cere. Iar ast` sear` suntem amândoi a[tepta]i,

pentru a s`rb`tori marea revedere. Cei doi, care [i ei trebuie

s` se despart`. 
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|ns` voi \ncerca s` vin cât pot de des la Hamburg, pân`

vom putea s` ne c`s`torim.

– Eu nu r`mân aici, m`rturisi ea. Mi-am g`sit o slujb` \n

locurile mele natale. Am semnat deja un contract, Toni.

– Voi cu contractele voastre, gemu el. Din aceea[i cauz` a

ap`rut [i \ntre Ariane [i Felix deja prima lor diferen]` de

p`reri. De ce e[ti atât de impulsiv`, Bettina?

– Asta m` \ntrebi tu pe mine? Am vrut s` plec de aici. S`

\ncep o nou` via]`, f`r` Hilde, f`r` amintiri cu tine, f`r`

revederi cu Felix.

– Ar trebui s` fiu bucuros c` am avut curajul s` vin s` te

mai caut o dat`. Unde a[ mai fi putut s` te g`sesc? Nu te-ai

gândit nici o clip` c` [i eu a[ putea fi nefericit? Nu ai sim]it cât

de mult te iubesc?

– O, Toni, dac` ai [ti, cum e când totul ]i se r`stoarn` \n

cap, cât de disperat po]i fi?

– Cele mai proaste gânduri, le [tiu deja foarte bine,

recunoscu el. N-ai voie s` m` la[i s` te a[tept mult, Bettina.

Promite-mi.

– Nu trebuie s` ne precipit`m, spuse ea ezitând.

– Asta spui tu. Eu am pierdut paisprezece zile de concediu

f`r` tine. {tii ce \nseamn` un sentiment adev`rat, Bettina?

– O, da, [opti ea [i \[i puse amândou` bra]ele \n jurul

gâtului lui.

– Acum sunt \ntr-adev`r curioas` dac` Toni se \ntoarce din

nou cu figura lui la fel de am`rât`, spuse Ariane. 
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Ai fi putut s`-l \nso]e[ti, Felix.

– Nu sunt bun de po[ta[ al dragostei. {i \n afar` de asta,

dac` Bettina nu vrea, atunci nu vrea. Am experien]a mea.

– |n acest caz, trebuie s` spun c` am avut noroc c` a fost

atât de ferm`, remarc` ea. A fost cu adev`rat fericit` \n

c`s`torie?

– Ea n-a vorbit niciodat` despre b`rbatul ei. Noi ne-am

v`zut oricum doar de trei ori, de când a murit el.

– |ns` tu l-ai cunoscut. Cum era? Sunt curioas`.

– Asta nu mai trebuie s` precizezi, râse el. Era un om bun,

prieten cu toat` lumea. De[tept, informat, mereu sub

presiune. Avea sim]ul senza]ionalului [i povestea cu ajutorul

diafragmei aparatului de filmat. {tiu deja ce te intereseaz` \n

mod deosebit. Ar`ta destul de bine. |n timpul c`s`toriei lor

au fost probabil \mpreun` \n total vreo dou` luni. Fusese

stabilit ca ea s`-l \nso]easc` \n toate c`l`toriile sale \n

str`in`tate, \ns` Jessica era pe drum [i el pleca mereu singur.

– {i ea s-a \ntors sub supravegherea cumnatei sale rigide!

Puah, a[a ceva nu e pentru mine.

– Sub supravegherea cui te las dac` plec la drum? \ntreb`

el.

– Oh, Toni are deja grij` de mine. |ns` nu-]i imagina c` am

s` te las s` pleci singur.

– {i ce vor zice cei [ase copii despre asta? o nec`ji el.

– Vor veni cu to]ii cu mine, \i r`spunse ea f`r` s` cedeze.

– {i la [coal` nu vor trebui s` mearg`?
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– O, Doamne, se ab`tu ea de la subiect, \nc` n-au venit pe

lume [i tu te gânde[ti deja la [coal`. Eu chiar n-am mers cu

pl`cere la [coal`.

– Totu[i, ai ajuns un copil de[tept, stabili el tandru.

– De[tept? Sunt de plâns pe lâng` tine, domnule doctor

Bronner.

– De[i pân` acum n-am f`cut decât prostii?

– {oaptele de dragoste sunt cumva prostii? f`cu ea

ofensat`.

El râse.

– {tii tu, ce g`sesc eu deosebit de pre]ios la tine, Ariane?

– |]i dau voie s`-mi spui, fii lini[tit.

– E[ti atât de minunat de liber`. Tu faci totul cu bun`

dispozi]ie.

– Dragostea mea, o s`-]i treac` imediat buna dispozi]ie,

murmur` ea. Uite, vine Heini.

– De unde [tie c` e[ti aici? \ntreb` el nemul]umit.

– Nu [tie. E o \ntâmplare.

Heini \[i anun]a deja prezen]a cu voce tare \n holul

hotelului:

– Ariane, scumpa mea, ce surpriz`!

Ariane \i arunc` lui Felix o privire tem`toare, când Hein

Heuer alerg` spre ea [i o cuprinse furtunos \n bra]ele sale.

Acesta era salutul lui obi[nuit. Ea nu gândise niciodat`

altceva, dar \n ochii lui Felix se adunase atât de mult` mânie,

\ncât Hein Heuer \i d`du drumul gr`bit.
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– Nu sunt singur`, spuse ea nervoas`. Vreau s`-]i fac

cuno[tin]` cu logodnicul meu.

– Tu aiurezi? \ntreb` b`rbatul slab, \nalt, cu p`r blond

deschis, care ar`ta mult prea bine, ceea ce nu-l impresiona

\ns` pe Felix. Nu po]i, a[a, pur [i simplu, s` te logode[ti.

Unde e idiotul?

– Aici e idiotul, r`spunse Felix [i se ridic` agresiv \n fa]a

celuilalt. S` stabilim mai \ntâi cine aiureaz` aici. Eu nu \]i

permit s-o iei \n bra]e pe viitoarea mea so]ie. Ai \n]eles?

– Felix, nu te agita, \l rug` Ariane. Heini o face doar a[a,

de salut. N-o ia \n serios.

– Ce \nseamn` serios? se revolt` Hein Heuer. |mi ies din

fire! Dumneavoastr` mi-a]i luat fata. Crede]i c` m` dau b`tut?

– Mai \ncet, te rog, \l aten]ion` Ariane, tulburat`. Se uit`

lumea.

– N-au decât s` se uite, explod` Felix. El lu` bra]ul Arianei

[i o urc` \n ascensor. Dac` \ns` crezuse c` Hein Heuer se va

l`sa p`guba[, v`zu c` se \n[elase.

– Asta nu pute]i s-o face]i. Pur [i simplu s` pleca]i, explic`

el [i se \nghesui \n lift. Domnule, dac` tot sunte]i aici, cum 

v-o fi chemând ...

– Doctor Bronner, arunc` Ariane \n grab`. Fii manierat,

Hein!

Ochii lui aruncau scântei.

– Nu m-am comportat destul de fin cu un academician?

}ie parc`-]i era indiferent titlul, Ariane. O, Doamne, fato,

96 PATRICIA VANDENBERG



doar n-ai putut s` te schimbi \ntr-atâta. Nu te gânde[ti la

munca noastr` \mpreun`? Avem doar atât de multe planuri

\mpreun`!

Felix \[i lu` inima-n din]i. El v`zuse deja c` acest b`rbat nu

era atât de u[or de scuturat.

– Poate ne-am putea \ntâlni s` discut`m rezonabil \n

spatele u[ilor \nchise, domnule Heuer, propuse el hot`rât.

Hein Heuer \i arunc` o privire mânioas`.

– Rezonabil, spuse el, dac` a[a ceva ar fi posibil!

Ariane scoase un oftat adânc. Nici nu \ndr`zni s` se uite la

Felix. Dac` ar fi fost cel pu]in Toni de fa]`. El avea stilul s`u

propriu de a-l manevra pe Hein Heuer [i nu-[i pierdea

niciodat` efectul.

– Hein nu este a[a cum vrea s` par`, \ncerc` ea s`

intervin`, imediat ce ajunser` \n apartament.

– Opre[te-te! \i ceru el furios.

Hein Heuer \l privea fix cu ochii \ncrâncena]i.

– M` gândesc dac` s` v` fac knock-out imediat sau mai

\ntâi s` v` ascult, cum m-a rugat Ariane.

– Nu vreau decât s` discut`m amiabil, \i r`spunse Felix

rece, \ns` dac` dumneavoastr` vre]i neap`rat, poftim! |[i

arunc` puternic pumnul dreapt \n b`rbia lui Hein Heuer.

Acesta se cl`tin` spre spate [i c`zu \ntr-un fotoliu, pe care

Ariane \l \mpinsese cu inteligen]` \n spatele lui.

– Felix! gemu ea speriat`.

– Limba asta o va \n]elege mai bine, spuse el sup`rat. 
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Po]i s`-l consolezi, dac`-]i pare a[a de r`u.

Zicând acestea, ajunsese deja lâng` u[`, dar Ariane fugi

dup` el [i se arunc` de gâtul lui.

– Ce fel de b`rbat e[ti, Felix?

– |n nici un caz slab. Te a[tept \n camera mea, dac`-l dai

afar` pe acest domn, Ariane. Dar nu doar pentru azi!

– Oh, Doamne, oft` ea [i se \ndrept` spre Hein Heuer,

care \[i examina b`rbia [i se privea uluit.

– E boxer profesionist? \ntreb` el.

– Nu, om de [tiin]`, r`spunse ea ironic.

– O, la, la, un om de [tiin]` boxer. Acum ai avut de ce s`

te distrezi. B`rbat la b`rbat!

– Tu l-ai provocat, l-ai insultat, \l ap`r` Ariane pe Felix. 

Te-ai purtat oribil. Ar trebui s` cread` c` am tr`it numai \ntre

golani.

– Hei, acum nu mai urlu, milady, bomb`ni el. N-aveam de

unde s` [tiu c` este atât de sensibil.

Ochii s`i de culoare deschis` luar` dintr-o dat` o expresie

trist`.

– Chiar e serios, Ariane?

– Mai serios nici c` se poate. |l iubesc [i vreau s` m`

c`s`toresc cu el.

– Dar mai \ntâi trebuie s`-]i respec]i termenul, pretinse el.

– Dac` \]i face pl`cere s` lucrezi cu o viitoare m`mic`.

– Cu o viitoare m`mic`? \ntreb` el f`r` r`suflare. E[ti

sigur` de asta?
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– Desigur, \l asigur` ea rece.

El o privi f`r` s` \n]eleag`. Apoi scutur` din cap.

– O femeie cu astfel de chip, a[a o figur`, atâtea [anse [i

acum viitoare mam`, arunc` el dispre]uitor printre din]i. {i

asta \n acest secol. Om de [tiin]` ai vrut s` fie? Ce [tie el? Tu

po]i s` câ[tigi \ntr-o zi mai mult decât el \ntr-o lun`.

– {i dac` ar fi s` fie, Hein, r`spunse ea serios, atunci nu 

m-a[ m`rita cu el.

– Trebuie s` afli, spuse el dintr-o dat` calm. De asta m-am

temut mereu. Tu e[ti or`[eanc` pân` \ntr-a zecea spi]`. Bine

c` te-am \ntâlnit, acum pot cel pu]in pot s`-mi aranjez

lucrurile.

– Hein, strig` ea bucuroas`, asta \nseamn` c` pot denun]a

contractul?

– Ce a[ putea s` fac cu o viitoare mam`? Tu crezi c` vreau

s` mai fac nego] cu astfel de ag`]`tori de b`rbii? B`rbatul are

o lovitur` zdrav`n`. |mi pare r`u Ariane, au fost vremuri

frumoase [i chiar credeam c` s-ar putea s` r`mân` astfel. Dar

nu \n aceste condi]ii. E[ti bine ap`rat` de el. Adio scumpo,

spuse el \ncet [i astfel ei \i fu clar c` desp`r]irea era definitiv`

[i c` lui \i p`rea r`u \n mod sincer.

– Putem r`mâne prieteni, Hein, spuse ea \ncet.

El scutur` negativ din cap.

– Nu, copil`, de asta nu sunt capabil. Tu g`se[ti oricum

totdeauna ceea ce cau]i. Acesta ar trebui s` fie cel pu]in un

gând lini[titor.
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Capitolul 7

– |n sfâr[it ai venit, spuse Felix \ncet, \n vreme ce ea intra

\n camer`.

– Te-ai \ndoit cumva? \ntreb` ea, consternat`.

El scutur` din umeri.

– Este o alt` lume, \n care nu m` reg`sesc, Ariane.

– Nici nu e nevoie, r`spunse ea moale. Eu trebuie s` m`

integrez \n lumea ta. Dac` \nc` m` mai vrei?!

– Ai ...se \ntrerupse el. Te-ai decis?

– De decis m-am decis mai de mult. Acum \ns` ne-am

desp`r]it pentru totdeauna. Hein a fost \n]eleg`tor.

– Cum, a[a dintr-o dat`? \ntreb` el, consternat.

– I-am povestit c` sunt o viitoare mam`, râse ea.

– Ariane!

– Doar asta sunt, r`spunse ea exuberant. Nu chiar a[a

deodat`, \ns` oricum preg`tit` pentru o mare familie. C` sunt



o or`[eanc` pân` \ntr-a zecea spi]`, dup` cum spunea chiar

Hein, [i totul a venit de la sine. Mai \ntâi ne vom c`s`tori, [i

apoi vom face copii.

– Când vrei s` ne c`s`torim?

– Acum, asta depinde doar de tine. Dar poate vrei s`-]i faci

c`l`toria prin Europa f`r` mine. Cum s-ar spune, ca

desp`r]ire de burl`cie?

– Tu, oi]o, tu dulcea]o, tu cea mai iubit` dintre toate

oi]ele, murmur` el [i-i acoperi fa]a cu s`rut`ri pline de

dragoste.

Acum, cineva b`tu la u[`. Vocea lui Felix \[i schimb` brusc

registrul.

– Doar n-a venit \napoi?

– Nici o grij`. A prins fric` de lovitura \n b`rbie, [opti

Ariane [i \[i a[ez` \n grab` p`rul r`v`[it.

Erau Toni [i Bettina. Fa]a Arianei se lumin` [i aproape

radia, apoi ochii i se umplur` de lacrimi.

– Bine ai venit, Bettina! spuse ea \ncet. Po]i s` m` ier]i c`

f`r` voie am provocat atâta necaz?

– {i pe mine, c`ci iubesc mai mult o alt` femeie? \ntreb`

Felix voios.

– |n sfâr[it, suntem ferici]i, spuse Toni, atât de nebuni de

fericire!

Aceast` dubl` fericire trebuia s`rb`torit`. Episodul cu

Hein Heuer avu de asemenea parte de dezbaterea cuvenit`.
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Bettina privea uimit` cum povestea Ariane despre lovitura

\n b`rbie dat` de Felix.

– {tii s` faci a[a ceva, Felix? \ntreb` ea mirat`.

– Dintr-o singur` lovitur`, \nt`ri Ariane cu admira]ie. Este

un gigant!

– Cine ar fi crezut, râse Bettina.

– C` pot boxa? Tu nu m-ai cunoscut niciodat` pe 

de-a-ntregul.

– Asta a fost spre norocul t`u, bomb`ni Toni, altfel ai fi

primit tu o direct` \n b`rbie.

– Fi]i cumin]i, copii, oft` Ariane. Lumea este atât de

frumoas`, atât de minunat`!

Totu[i, câteva ore mai târziu, se adunar` iar nori negri.

Toni o condusese pe Bettina acas`, \ns` tocmai când

deschidea u[a, Hilde ie[ea furioas` din camera ei.

Ea \i m`sur` pe Toni [i pe Bettina cu o privire nimicitoare.

– Mi-am imaginat c` a[a va fi, scrâ[ni din din]i furioas`.

{tiam c` te vei folosi de faptul c` sunt plecat`. Aduci b`rba]i

str`ini \n aceast` cas`, \n aceast` cas`, \n care ai tr`it al`turi

de Bernd. Doar nu crede]i, domnule doctor Vandelar c`

dumneavoastr` sunte]i singurul, continu` ea r`ut`cioas`.

– Hilde, spuse Bettina plin` de repro[, te rog ...!

– Ce o rogi? \ntreb` Toni calm. Ea nu va avea niciodat`

\n]elegere pentru tine. Te-a insultat, Bettina, ea ar trebui 

s`-[i cear` iertare.

– Nici nu m` gândesc, strig` Hilde furioas`. 
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Ast`zi dumneavoastr`, mâine doctorul Bronner [i ...

– Tot ce se poate, \i complet` Toni vorbele. Deoarece

doctorul Bronner se c`s`tore[te cu sora mea, iar eu vreau s`

m` c`s`toresc cu Bettina; vom fi astfel lega]i unii de al]ii.

Hilde se d`du \napoi.

– Vrei s` te c`s`tore[ti? Vrei s`-i dai copilului lui Bernd un

tat` vitreg? 

Eu nu voi permite asta, nu, eu nu voi permite una ca asta,

strig` ea isteric.

– Dumneavoastr` va trebui s` accepta]i \n totalitate, \[i

permise Toni s`-i explice. Bettina trebuie s` decid` singur`,

foarte bine, asupra propriei sale vie]i. Eu cred c` ar fi mai

bine, Bettina, dac` ai veni cu mine.

– Toni, te rog, [opti ea, n-o s` m` cert. Hilde va deveni

ra]ional`.

U[a Hildei fu trântit` cu putere. Bettina \l privi consternat`

pe Toni.

– Te rog, este \ntr-o dispozi]ie \ngrozitoare, las`-m`

singur` cu ea!

– Te compor]i ca un copil, Bettina, spuse el scuturând din

cap. Ea vrea s` te [icaneze [i s` te supun`. Ani \n [ir ]i-a

inoculat ur` \mpotriva propriilor t`i p`rin]i, acum vrea s`-[i

\mpr`[tie veninul \n alte direc]ii. Toleran]a este ceva frumos,

Bettina, dar ea merge mult prea departe! Tu nu po]i s`-]i duci

via]a cu un asemenea balast de sentimente, pe care le tragi

dup` tine. Dac` ar fi avut o adev`rat` dragoste pentru tine sau
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bun`voin]` fa]` de copil, ar fi trebuit s` nu-]i fac` nici un fel

de repro[uri.

– Ea este singur`, \i lu` ap`rarea Bettina cumnatei sale. 

L-a iubit foarte mult pe Bernd.

– {i Ariane m` iube[te, ea \mi respect` \ns` via]a mea

proprie. A f`cut asta \ntotdeauna. Eu v`d lucrurile cu al]i

ochi. Cazul de aici, [i ar`t` spre u[a Hildei, este egoism pur.

|ns` dac` vrei s` r`mâi, eu nu pot schimba nimic. Pe mâine,

Bettina. Iubita mea Bettina, spuse el tandru. Când nu va mai

trebui s` m` despart de tine, voi fi \ntr-adev`r fericit.

Ea se rezem` de u[` [i privi \n urma lui. S`-]i \ntâlne[ti

norocul este un lucru foarte rar, gândi ea. Po]i primi atât de

repede un du[ rece.

Apoi b`tu \ncet la u[a Hildei, \ns` cumnata nu-i d`du nici

un r`spuns.

Resemnat`, Bettina trecu \n camera sa. Se \ntinse \n pat,

dar nu-[i g`si somnul. Jessica, Toni, p`rin]ii ei, Hilde,

gândurile i se-nvârteau necontenit, ca \ntr-un cerc, \n jurul

acestor oameni. Cât de multe f`cuse oare gre[it \n via]a ei, va

comite acum o nou` gre[eal`? Exist` \ns` oameni f`r` gre[eli?

Nu-]i po]i dovedi asta singur? Nu se sprijin` chiar Hilde pe o

autoiluzionare? Nu este mai u[or s` arunci vina asupra altuia,

a[a cum se spune? 

Dar cine are dreptul s` promit`? Ea, pentru c` a

\ncredin]at-o pe Jessica Hildei? Sau Hilde? Bettina nu mai

vroia s` se mai gândeasc`.
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Fusese atât de fericit` de când sosise Toni, poate prea

fericit`, [i orice fericire are pre]ul ei.

C`zu apoi \ntr-o somnolen]` u[oar`, \ns` spre diminea]`,

sim]i ca [i cum o u[` se \nchide u[or. Membrele \i erau grele

ca de plumb, \ncât nu putu s` se ridice.

Când se trezi mai târziu, g`si locuin]a goal`. U[a camerei

Hildei era larg deschis`, iar pe mas` se afla un bile]el. Pe el

fuseser` scrise doar câteva cuvinte: "Vei regreta, Bettina!"

Ce va regreta? O team` chinuitoare i se cuib`ri \n inim`, pe

care nici Toni nu i-o putu alunga, când sosi [i o lu` \n bra]ele

sale pline de mângâieri.

Era capabil` Hilde s`-i fac` ceva r`u, sau era doar o

\ncercare de a-i pune \n spinare o povar` sufleteasc`, pe care

s` nu \nceteze s-o poarte toat` via]a?

Toni vedea altfel lucrurile.

– Vrea doar s` te sperie, presupuse el. E isteric`, dar \n

esen]` este rezistent`. Cu mine, tactica ei n-a reu[it, acum

\ncearc` alta.

Putea fi adev`rat, dar nu reu[i s-o lini[teasc`. Toni trebuia

s` plece \napoi la Berlin. Concediul s`u se sfâr[ise.

***

O minunat` duminic` de mai, cald`, te invita \n excursie. 
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Unchiul Gerd, tanti Christa [i bunica duseser` copiii pe

malul unui lac. Asta fusese pe gustul Jessic`i. Se plimbaser`

apoi cu barca cu vâsle, ceea ce era de-acum un eveniment pe

care \nc` nu-l tr`ise.

– Asta-i cu totul altceva, decât plimbarea cu tanti Hilde,

explic` Jessica entuziasmat`. Aici po]i chiar s` te murd`re[ti!

– Totdeauna te oc`ra pentru asta? se inform` Lutz, uimit.

Hei, pe noi, mami nu ne-a oc`rât niciodat`, nu-i a[a, tati?

Gerd Lüders putea doar s`-i dea dreptate. Pentru el

personal nu erau chiar cura]i, dar copiii s`n`to[i erau de

preferat altora. Iar cu Jessica \ncheiase deja o frumoas`

prietenie, de[i fusese singurul fa]` de care Jessica \[i

ascunsese la \nceput sentimentele.

– Tanti Hilde este atât de \ngrozitoare? \ntreb` ca pentru

sine Lutz, de parc` pe el numai aceast` tem` l-ar fi interesat.

– Nu chiar \ngrozitoare, recunoscu Jessica, doar a[a, din

când \n când. N-am voie s` râd tare, trebuie s` m` piept`n de

o sut` de ori pe zi [i mai trebuie s`-i ar`t mereu mâinile.

Acum, chiar c` nu mai era curat`, dar pentru asta nu-i

d`du nimeni nicio pedeaps`.

– Doar avem aici un lac \ntreg, râse unchiul Gerd, putem

s` ne tot sp`l`m \nainte de a merge la mas`.

– Mami se va mira, când am s`-i povestesc, explic` Jessica.

O s` vin` curând. Mai e doar o s`pt`mân`.

|i era dor de mami, dar mai cu seam` seara, pentru c`

peste zi era foarte ocupat`. Copiii aveau grij` s` nu se
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plictiseasc`. {i când cineva are o gr`din` atât de mare, chiar

nu poate s` se plictiseasc`.

– {i s`pt`mâna viitoare vine [i bunicul, din nou, complet`

Lutz. Cu el, avem petrecerea noastr`.

Ea se \ntoarse \napoi acas`, desigur, cu mâinile mai curate

decât ale celorlal]i. A urmat o mas` bun` \ntr-un han de ]ar`.

{i dup` ce copiii au avut voie s` se dea \n carusel [i s`

c`l`reasc` pe ponei, to]i au fost mul]umi]i pe deplin.

O zi atât de lung` \n aerul proasp`t \i obosise pe to]i.

– Dormi la noi, Jessi, o implor` Janni, a[a o s` putem s`

mai povestim pu]in.

Jessica \ns` r`mase consecvent`. Ea vru s` doarm` \n patul

ei frumos, de ]ar` [i apoi trebuia s` taie cu creionul ro[u \nc`

o zi din calendar. O zi care o apropia mai mult de revederea

cu mami.

Curajoas`, se vâr\ \n cada de baie preg`tit` de bunica, nu

uit` nici s`-[i fac` rug`ciunea, \n care \i incluse pe to]i,

\naintea tuturor pe mami [i desigur pe Toni.

– O, sfinte Dumnezeule, poate-i spui lui Toni c` nu l-am

uitat, \[i \ncheie ea rug`ciunea.

O dat`, se gândise chiar c` acest lucru ar fi posibil, c`ci,

dup` cum auzise de la bunica, pentru bunul Dumnezeu nimic

nu este imposibil.

– Po]i s` te duci lini[tit` la tanti Christa [i la unchiul Gerd,

bunico, o asigur` ea. Eu adorm imediat. Duminica viitoare

mami va fi aici, la noi, nu-i a[a?
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– Da, duminica viitoare va fi la noi, \nt`ri Anna Lüders.

Jessica \nchisese deja ochii.

Apoi \ns`, \i sperie somnul sunetul insistent al unei

sonerii.

Adormit`, Jessica trop`i cu picioru[ele goale pe du[umea.

Nu suna telefonul, ci soneria de la u[`.

– Tu e[ti bunico? \ntreb` ea. Ai uitat cheia?

– Eu sunt, tanti Hilde, strig` o voce.

Jessica se mir`. Tanti Hilde s` vin` s-o viziteze! |n fond, era

foarte dr`gu] din partea ei. |n candoarea ei copil`reasc` nu

avu nici o b`nuial`. Ea \i deschise [i-i zâmbi Hildei.

– Bunica este la unchiul Gerd [i la tanti Christa, \i povesti

ea. Eu deja adormisem.

– Te culci atât de devreme? se mir` Hilde.

– Am fost toat` ziua pe-afar`. Ai concediu? Mami nu ne-a

scris c` vii, spuse Jessica.

– Trebuia s` fie o surpriz` pentru tine. Mami vrea s` vii cu

mine la Hamburg, Jessica.

Copila o privi mirat`.

– Dar mami vine pentru totdeauna aici!

– Ea s-a gândit altfel acum. Vrea s` se m`rite, \i explic`

Hilde.

– Mami vrea s` se m`rite? Dar cu cine? strig` Jessica uluit`

[i deveni acum moale cu totul.

– Tu deja vrei s`-l cuno[ti? Doar nu vrei s` ai un tat` vitreg,

Jessica, nu-i a[a? Era mult mai frumos când noi trei st`team
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\mpreun`. Trebuie s`-i spui mamei tale c` a[a trebuie s`

r`mân`.

|ncetul cu \ncetul, tanti Hilde \i p`ru Jessic`i caraghioas`.

Alt` dat` nu s-ar fi mirat atât de tare de comportamentul ei

neobi[nuit, deoarece era obi[nuit` cu felul ei ciudat de a fi.

Acum \ns` fusese separat` de ea un timp relativ lung [i totul

i se p`rea ciudat.

Hilde, dimpotriv`, g`sea c` avusese accidental noroc,

pentru c` putea s` vorbeasc` singur` cu Jessica. Ea preg`tise

totul \n detaliu ce ar fi trebuit s`-i spun` doamnei Lüders,

acum \ns` totul fusese deja dep`[it.

Insistent [i cu jur`minte, o sf`tui \ndelung pe copil`, ca 

s-o z`p`ceasc` complet.

– Mami ar fi putut s` sune, spuse Jessica \n final, când nu

mai reu[i s` \n]eleag` nimic, deoarece \n c`p[orul ei totul era

r`v`[it.

***

Mai \ntâi, când Bettina se \ntoarse de la aeroport, observ` c`

telefonul nu era \n stare de func]ionare. Toni era \n drum spre

Berlin [i ea se sim]ea acum foarte singur`. |nainte de a se

\ntinde, ar fi vrut cel pu]in s`-i telefoneze mamei. |ns` telefonul

era mort. Abia dup` un timp observ` c` firul fusese t`iat.
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Hilde, se gândi ea \ngrozit`. Hilde voise, dintr-un motiv

oarecare, ca ea s` nu poat` primi sau s` nu poat` da telefon.

Era oare doar din du[m`nie sau se ascundea ceva \n spatele

acestui gest?

I se f`cu fric` [i se gr`bi pân` la cea mai apropiat` cabin`

telefonic`. Acolo \ns` constat` c` nu are destui bani m`run]i

la ea.

Atunci, c`ut` un mic local \n apropiere. Aici \ns` nu erau

dota]i pentru telefoane la distan]` [i fu refuzat` aproape

nepoliticos. |[i lu` automobilul [i conduse pân` la urm`torul

oficiu po[tal.

Cu mâini tremurânde, form` num`rul p`rin]ilor s`i, dar

cum nimeni nu ridica receptorul, se gândi altfel. Pe mama nu

vroia s-o tulbure inutil. Mai bine \i telefona fratelui ei, s` se

intereseze el c` totul este \n ordine.

Acest gând o mai lini[ti. Doar pentru c` Hilde disp`ruse 

[i-i t`iase firul de telefon dintr-un motiv \nc` necunoscut, nu

trebuia s` intre \n panic`. Poate c` Hilde a vrut s` se r`zbune

\ntr-un acces de furie ca s` n-o sune Toni, sau ea pe el? Cine

poate [ti ce se poate petrece \n mintea unui om care se afl`

\n cea mai puternic` stare de surescitare [i pe de-asupra \nc`

gelos?

Da, poate acesta era motivul, de aceea Hilde se

exteriorizase a[a. Toni \i pl`cuse. Ea f`cuse leg`tura \ntre el [i

dorin]a ei spulberat` [i se sim]ise de dou` ori \n[elat` pentru

c` el g`sise drumul spre ea. 
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Toni doar \i povestise tot ce spusese Hilde despre ea.

Bettina se mai lini[tise dup` ce formase num`rul fratelui

s`u. Curând \[i rec`p`t` lini[tea, când o voce profund`,

pl`cut surprins`, \i r`spunse.

Apoi veni [i mama la telefon [i-i povesti pe \ndelete, ce zi

minunat` avuseser` [i cât de tare se bucur` c` se apropie ziua

sosirii ei.

– Jessica este acolo? \ntreb` Bettina, nervoas`.

– Doarme deja, r`spunse mama ei. M` duc imediat

dincolo.

– Te rog mam`, du-te imediat! o implor` Bettina. Hilde a

disp`rut de azi-diminea]`. Mi-e fric`. Am s` dau telefon mai

târziu \nc` o dat`. Telefonul meu nu func]ioneaz`. Sunt la

po[t`.

– Cred c`-]i faci gânduri degeaba, spuse Anna Lüders

mirat`. Te-ai certat cu Hilde? O s` se calmeze ea. Da, da, m`

duc deja, ca s` fii lini[tit`.

Inima Bettinei b`tea \nc` agitat, când a[ez` receptorul \n

furc`.

Un b`rbat deschise u[a cabinei. 

– {i eu vreau s` dau telefon, bomb`ni el. Cât timp vre]i s`

mai r`mâne]i aici?

Bettina ie[i din cabin`. |n dep`rtare b`tu ceasul din turla

unei biserici. De opt ori, num`r` ea mecanic. Nu era chiar

târziu, \ncerc` ea s` se calmeze singur`. Totu[i, este absurd

ce-mi trece prin minte. Ce-ar putea Hilde s` fac`? Ea trebuie
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s` aib` \n vedere c` e [i mama acolo. |ns` \nainte de toate

r`mânea nervozitatea ei ciudat`.

– A[ vrea s` [tiu ce s-a petrecut la Hamburg, spunea \n

acela[i timp Anna Lüders. 

Bettina este complet r`v`[it`. E momentul cel mai bun s`

se despart` de Hilde. Numai cerul [tie câte i-a \ndrugat ea zi

de zi.

– Mai bine du-te cu mama, \[i sf`tui Christa so]ul.

{i acesta plec` \mpreun` cu ea.

***

– Eu nu vreau s` plec la Hamburg, tanti Hilde, explica de

zor Jessica. Vreau s` r`mân aici. Aici e frumos. Toat` lumea

m` iube[te.

– Doar [i eu te iubesc, Jessica, insista Hilde. Uite, eu te

iubesc cel mai mult dintre to]i, iar tat`l t`u [i-a dorit ca eu s`

r`mân mereu cu tine. Dac` ai s` ai un tat` vitreg, ai s` ai [i

alte m`tu[i vitrege [i atunci n-o s`-]i mai plac`. A[a se

\ntâmpl` \ntotdeauna.

Jessica o privea sceptic.

– De ce spui a[a? o \ntreb` ea. E[ti sup`rat` pe mama?

– Nu sunt sup`rat`. Vreau doar s`-]i ar`t adev`rul, ca s`

[tii ce la[i \n urm`.
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– Ai spune toate astea [i dac` bunica ar fi de fa]`? \ntreb`

ea viclean`. Ce ai s`-i spui când o s` vin`?

Anna Lüders [i unchiul Gerd tocmai intraser` [i Jessica

oft` u[urat`.

Anna avu nevoie mai \ntâi de aer, s` respire adânc de

câteva ori, când d`du cu ochii de Hilde. Grijile Bettinei nu

fuseser` deci f`r` motiv. Ce urm`rea Hilde Christiansen?

– Bun` seara, spuse Gerd Lüders politicos. Ce surpriz`, s`

v` vedem aici, Hilde!

– Tanti Hilde s-a anun]at la intrare [i atunci eu i-am

deschis, explic` Jessica situa]ia. Am crezut c` vrea doar s` m`

viziteze.

– Nu asta dore[te? \ntreb` Anna, b`nuitoare. Antipatia ei

veche \mpotriva Hildei st`tea s` explodeze.

– M-am gândit foarte serios la aceast` vizit`, \ncepu Hilde.

Dup` cum am putut s` constat, grijile mele referitoare la

Jessica nu erau nefondate. Când cineva las` singur \n cas` un

copil atât de mic, asta dovede[te c` nu este con[tient de

r`spunderea pe care o are.

Doamna Lüders r`mase f`r` cuvinte, iar Jessica \[i lu` o

min` de atac nostim`.

– De ce nu trebuie s` r`mân singur` când dorm? \ntreb`

ea. Totu[i, nu vine nimeni. Tu m-ai trezit [i dac` nu te-a[ fi

recunoscut, nu-]i deschideam u[a. De ce nu trebuia s` se

duc` bunica la unchiul Gerd [i la tanti Christa, când eu eram

deja obosit` [i vroiam s` m` culc devreme? Puteam s` r`mân
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s` dorm vizavi, dar am vrut s` m` culc \n patul meu frumos.

Ea \[i privea mânioas` m`tu[a.

– {i mai ales, se \nfierbânt` ea \n continuare, \nainte ca

cineva s-o poat` opri, mai ales c` mi-ai spus numai lucruri

neadev`rate despre bunicii mei. Ei chiar nu-i iubesc mai mult

pe Lutz [i Janni, iar tanti Christa s-a bucurat c` am venit aici.

– {i eu de asemenea, \nt`ri Gerd.

– {i despre bani, po]i s`-i \ntrebi [i singur`, continu`

Jessica s` \n[ire toate necazurile.

– Despre care bani? \ntreb` Gerd surprins, \n timp ce Anna

Lüders se lupta \nc` s`-[i p`streze cump`tul.

– C` bunicul ]i-a dat ]ie bani [i mamei mele nu, explic`

Jessica. Tanti Hilde i-a spus [i mamei asta mereu.

– Dar bunicul a primit de mult banii \napoi, interveni

acum Anna Lüders. Asta este doar limpede pentru nepo]ii

no[tri. Cum a]i putut dumneavoastr`, Hilde, s` a]â]a]i astfel

aceast` copil`?

Apoi se adres` Jessic`i:

– Culc`-te din nou \n pat, scumpa mea. Vorbesc eu cu

tanti Hilde.

– Dar ea vrea s` m` ia la Hamburg, pentru c` o s` am un

tat` vitreg. Mami nu mi-a spus nimic despre asta.

– {i tu vrei s` pleci cu ea la Hamburg? \ntreb` Anna,

consternat`.

Micu]a scutur` negativ din cap.

– Nu, nu vreau! I-am spus deja. Vreau s` r`mân aici. 

114 PATRICIA VANDENBERG



Nu pot s` suport, c`ci mereu \mi spune astfel de lucruri.

|n Hamburg m` obi[nuisem a[a, dar aici nimeni nu vorbe[te

astfel, c` mami nu m` mai vrea.

– Asta n-am zis, se ap`r` Hilde.

– Eu cred c` dumneavoastr` a]i spus deja prea multe, fa]`

de câte poate suporta un copil, \i explic` Gerd Lüders rece.

G`sesc c` este complet iresponsabil din partea

dumneavoastr` s` arunca]i sufletul unui copil f`r` ap`rare \n

conflictele dintre adul]i.

– Da, a \nceput s`-mi explice, insist` Jessica; ce \nseamn`

de fapt un tat` vitreg?

– Asta \]i explic eu mâine Jessi, interveni Anna Lüders.

Vino, hai s` te duc \n patul t`u.

Jessica \i arunc` din mers Hildei o privire triumf`toare.

– Noapte bun`, spuse ea politicoas`. M` duc s` dorm

dincolo. Mama ]i-a spus mereu. Mami ar fi foarte trist` dac` ar

[ti ce ai spus despre ea.

Apoi plec` \n cealalt` camer` cu bunica ei.

– Bine c` a]i venit, spuse ea respirând adânc. Chiar nu mai

[tiam ce trebuie s` spun. Oare mami se m`rit` cu unchiul

Felix?

– Nu [tiu, scumpa mea. O s` ne spun` mami. Nu-]i place

de unchiul Felix?

– O, de fapt este foarte dr`gu], dar mai este \nc` un unchi

la fel de dr`gu], explic` Jessica. Toni mi-ar pl`cea mai mult,

\ns` el are deja o nevast`.
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Observa]iile ei nu reu[ir` s-o lini[teasc` pe Anna. |ns` nu

vru s` alarmeze mai mult copila, care [i a[a fusese destul de

speriat`.

– Nu te agita din cauza m`tu[ii Hilde, o sf`tui Jessica

precoce. A[a e ea uneori. Eu m-am obi[nuit cu ea.

Cât de ra]ional era acest copil! Anna Lüders decise c` [i ea

va fi la fel.
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Capitolul 8

|n orice caz, s` discu]i cu Hilde Christiansen ra]ional, nu

era deloc u[or. |i lipseau ra]iunea [i \n]elegerea. Ea nu putea

s` \n]eleag` c` se afla de partea nedrept`]ii. Bernd [i mereu

Bernd!

Gerd \i arunc` mamei sale o privire de aten]ionare, c`ci

temperamentul ei amenin]a s` izbucneasc`.

– Noi nu vrem s` aducem nici cea mai mic` ofens` lui

Bernd, \ncepu el calm, dar a murit acum trei ani, iar Bettina

are dou`zeci [i opt de ani. De ce n-ar trebui s` se m`rite, dac`

g`se[te un b`rbat cu care s` fie fericit`?

– Mi-ar fi indiferent dac` n-ar exista Jessica. {i eu am un

drept asupra copilului fratelui meu. Ea este tot ce mi-a r`mas,

se \nfierbânt` Hilde.

– Dac` \n]elege]i \ndatoririle dumneavoastr` de via]`,

Hilde, prin a o \ndep`rta pe micu]` de mama ei [i de restul



familiei, trebuie s` v` spun c` v-a]i jucat deja prea mult cu

acest drept.

– Dar dumneavoastr` nu-l cunoa[te]i pe acest b`rbat,

argument` Hilde. Este complet nepotrivit s` fie tat`l vitreg al

acestui copil.

– Dac` sora mea este serios interesat` de el, \l vom

cunoa[te, spuse calm Gerd Lüders. {i dac` noi \n[ine vom

ajunge la aceea[i concluzie cu dumneavoastr`, tot nu avem

dreptul s`-i arunc`m cu bastonul peste picioare. Eu personal

sunt surprins, nu cred c` ea, care-[i iube[te copilul atât de

mult, ar face ceva care s`-i d`uneze Jessic`i. Cât despre

dumneavoastr`, Hilde, v-a[ ruga foarte mult s` nu

\ntreprinde]i nimic care s` amestece copilul \n conflict.

Jessica [tie exact ce vrea. Nu v` pierde]i din nechibzuin]`

simpatia ei, dac` v` leag` \ntr-adev`r ceva de copil.

– Atunci, ar fi mai bine s` plec, spuse Hilde cu o voce

surd`.

– Deja e târziu. Nu mai g`si]i nici un tren. Mam` ... \i

arunc` el mamei sale o privire rug`toare [i Anna Lüders lu` o

decizie eroic`.

– Dac` dori]i, pute]i r`mâne aici peste noapte, \i explic` ea

rezervat`, dar f`r` a o respinge. V` poftesc \n interesul

Jessic`i; [i pentru ea va fi mai bine dac` nu pleca]i acum. Ce

va spune Jessica? Pute]i s` dormi]i vizavi.

Agresivitatea Hildei se potoli.

– La asta nu m` a[teptam, spuse ea \ncet, \ns` ... 
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Deodat`, lacrimile \i inundar` fa]a. Tot ce fac e gre[it,

strig` ea. |mi pare r`u!

Oare \i pare r`u? se \ntreb` Anna, care chiar ar fi vrut s-o

cread`. {i ea f`cuse gre[eli [i ea se \nc`p`]ânase \n

presupuneri eronate mult timp. Atunci o crezuse pe Hilde \n

avantaj, acum era ea. Pr`pastia era destul de mare. {i nu mai

vroia s-o adânceasc`, pentru ca nici o zi s` n-o mai

\ndep`rteze pe Bettina.

Dac` ar fi adev`rat ce spusese Hilde! Oare Bettina chiar

vrea s` se c`s`toreasc`? Cine era b`rbatul [i cum era? G`sise

oare acum un noroc deplin, sau va lua din nou o decizie

pripit`?

Jessica se trezi a doua zi dis-de-diminea]`. Anna Lüders se

sculase \nc` [i mai devreme, dup` o noapte f`r` somn.

Jessica se strecur` dup` ea \n buc`t`rie.

– Tu ai l`sat-o pe tanti Hilde s` doarm` aici, bunico?

\ntreb` ea.

– Unde ai fi vrut s` mearg`? Doar nu puteam s-o las \n

strad`, r`spunse Anna.

Micu]a aprob`.

– Nu, asta nu se poate. Nu trebuie s` r`spundem cu

aceea[i moned`, spune mereu mami. {i nu putem nici

oamenii s`-i schimb`m. Trebuie s`-i lu`m a[a cum sunt.

Anna trebui s` râd`.

– Ei, domni[oar` \n]elepciune, o s-o lu`m a[a cum este.

– Ea te sâcâie cu pl`cere, continu` Jessica. 

JESSICA |{I DORE{TE UN T~TIC 119



Chiar dac` ar avea copiii ei, probabil c` ar face la fel.

Unchiul Gerd mai \njur` câteodat`. {i dac` Lutz \l \ncurc` la

munc`, nu e \ntotdeauna drept cu el. Asta doar câteodat`.

Totul se \nva]`.

– O, ce fat` piept`nat` e[ti! Vezi s` fii ast`zi deosebit de

dr`gu]` cu tanti Hilde, ca ea s` nu cread` c` nu-]i place de ea,

\i recomand` bunica.

Jessica o privi gânditoare pe bunica.

– De fapt, credeam c` [i tu ai vrea s-o faci de ocar`, spuse

ea. Dar pentru asta e[ti mult prea dr`gu]`.

Anna se ru[in`, c`ci ar fi vrut \ntr-adev`r s-o oc`rasc` pe

Hilde pentru tot ce f`cuse. Apoi \[i d`duse seama c` n-ar fi

\mbun`t`]it cu nimic situa]ia. A[a c` se preg`tise s` lase

lucrurile \n voia lor [i s` intervin` doar dac` Hilde ar face ceva

strig`tor la cer.

Bettina aflase \ntre timp c`, Hilde sa era aici. Gerd vorbise

ieri sear` mult timp cu ea la telefon. {i nici Bettina nu dorea

o ruptur`.

Bettina nu spusese nimic de vreun b`rbat, iar Gerd nu-[i

chestionase sora despre asta. Se putea pune baz` pe cuvintele

Hildei, sau totul fusese un balon de s`pun?

– Ce este un tat` vitreg? \ntreb` Jessica. Bunico, asear` ai

spus c` o s`-mi explici.

Anna se gândea cum ar trebui s`-i spun` Jessic`i mai pe

\n]elesul ei. Dar nu era atât de simplu.

– Tati al t`u a murit, \ncepu ea precaut`.
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– Eu nu i-am spus niciodat` tati, o corect` Jessica. Tanti

Hilde mi-a povestit despre el de nenum`rate ori, dar eu nu

mi-l pot \nchipui, pentru c` nu l-am v`zut niciodat`. Cum a[

putea atunci s` m` gândesc tot timpul la el, bunico? A[ vrea

mai degrab` s` [tiu dac` mami se m`rit` cu unchiul Felix. Noi

nu cunoa[tem nici un b`rbat \n afar` de doctorul Walther,

\ns` el e c`s`torit [i are [i copii. {i Toni, complet` ea mai

\ncet.

– }ie \]i place de acest Toni a[a de mult? \ntreb` Anna

nelini[tit`.

Jessica d`du insistent din cap, afirmativ.

– Am putut s` discut cu el atât de frumos. El n-a vorbit cu

mine ca [i cum a[ fi fost un copil mic. {i chiar nu mai sunt un

copil a[a de mic. Sunt la fel de \nalt` ca Lutz [i el merge deja

la [coal`.

Jessica f`cu o mic` pauz`, apoi continu`:

– Tanti Hilde spunea c` eu nu vreau un tat` vitreg. |ns`

de-adev`ratelea chiar vreau s` am un tat` decât nici unul. Este

bine când ai un tat`. A[a v`d eu la Lutz [i Janni. Apoi, mami

n-ar mai trebui s` munceasc`.

– {i cu unchiul Felix nu te \n]elegi bine? cercet` Anna

Lüders mai departe.

– Ba da, dar este doar un unchi. Nu-mi pot imagina cum

ar putea s` fie tati al meu, chicoti Jessica. Acum m` duc s` v`d

dac` tanti Hilde s-a sculat, ca s` putem lua masa de diminea]`.

Tanti Hilde se sculase.
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– Ai dormit bine? se interes` Jessica, cu candoare. Putem

s` lu`m micul dejun? Mie mi-e foame.

– Eu vreau s`-mi iau r`mas-bun. Trebuie s` prind trenul,

refuz` Hilde.

– F`r` s` m`nânci ceva? \ntreb` Jessica, revoltat`. Bunica

n-o s` fie de acord. Vrei s` pleci din nou la Hamburg?

Hilde scutur` negativ din cap.

– Vreau s`-mi petrec pe-aici pe undeva concediul.

– Atunci, po]i s` r`mâi aici, propuse Jessica, prietenoas`.

Po]i s` te plimbi cu noi câteodat` [i po]i s-o cuno[ti mai bine

pe bunica. Ea nu este deloc a[a cum mi-ai spus tu mereu.

– |mi pare r`u c` am vorbit a[a, spuse Hilde. Nu trebuie s`

fii sup`rat` pe mine, dar mi-a fost team` c` nu-mi va mai da

voie s` te v`d.

– Dar pentru asta chiar nu trebuie s`-]i faci nici un gând,

râse Jessica. 

Po]i s` ne vizitezi mereu, de câte ori ai chef. {i po]i s` fii

bucuroas` c` nu te mai bat la cap.

– A fost chiar atât de r`u?

– Ei, uneori m-ai oc`rât destul de r`u, restabili Jessica

adev`rul. 

Dar asta se uit` repede.

– Ar fi frumos dac` ai vrea s` ui]i [i s`-mi p`strezi totu[i un

sentiment de dragoste, o rug` Hilde.

– Desigur, doar e[ti m`tu[a mea, \i explic` Jessica, acum

\ns` s` mergem mai \ntâi s` mânc`m.
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***

Bettina putu \n sfâr[it s` respire u[urat`, dup` ce avu o

discu]ie telefonic` l`muritoare cu mama sa. Hilde \[i petrecea

câteva zile de vacan]` \n Oberbayern, deoarece \i era ru[ine 

s-o priveasc` \n ochi.

Ar`ta mult mai blând`, \i spusese mama [i cel mai bine ar

fi dac` [i-ar g`si un b`rbat.

Despre ce sperase \n tain` mama sa s` afle, un indiciu cât

de mic despre un imaginar b`rbat, care dup` vorbele Hildei

s`-i fie tat` vitreg Jessic`i, Bettina nu aminti nimic. Era vesel`

c` telefonul ei func]iona din nou.

Acum putea cel pu]in s` vorbeasc` cu Toni, care a[tepta la

fel de \ngrijorat s` afle câte ceva despre ea.

Referitor la ce f`cuse Hilde, el fusese extrem de suspicios.

Acum \ns` \[i \ndreptase mai mult gândurile asupra a ce va

spune Jessica despre aceste nout`]i.

Bettina \ns` nu vroise s`-i scrie mamei nimic despre asta.

Nici la telefon nu putuse s`-i spun`. A[a c` trebui s` se scuze

fa]` de Toni, c` pân` nu ajunge acas`, nu-i poate transmite

nici o impresie din partea Jessic`i.

S`pt`mâna trecu repede. |[i \mpachetase doar mica ei

avere personal`. Inventarul vroia s`-l lase Hildei drept
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amintire de consolare. Bettina tr`gea acum o linie de

desp`r]ire definitiv`. |l iubea pe Toni fierbinte, adânc [i din

tot sufletul. Dorea s` devin` so]ia lui [i [tia c` via]a ei va fi

plin`. Nu era a[a cum fusese cu Bernd. Aceast` nou` c`s`torie

nu era o asociere de interese, ci o leg`tur` din dragoste,

\ncredere, \n]elegere [i ra]iune. Iar Jessica \[i g`sise locul ei

\n via]`.

Bettina trecu \nc` o dat` prin camerele \n care \[i \ncepuse

c`s`toria cu Bernd. Cât de departe era acest timp! Trebuia 

s`-i fie ru[ine pentru asta?

Cum s-ar fi petrecut totul, dac` el n-ar fi murit? se \ntreb`

ea din nou. Atunci, poate nu l-ar fi cunoscut niciodat` pe

Toni [i fiecare fior de fericire care o cuprinde \n apropierea

lui, i-ar fi r`mas necunoscut pentru totdeauna.

Era bine a[a cum se rânduise totul. |ncuie bine u[a.

Toni, se gândi ea, \n curând vom fi trei pentru un nou

viitor. Nu vreau altceva decât s` fiu so]ia ta, mama Jessic`i [i

apoi mi-a[ dori un fiu care s` semene cu tine.

Apoi se reunir` cu to]ii. A fost o primire fericit`. Cu o zi

mai \nainte se \ntorsese bunicul [i acum Jessica avea \n jurul

ei pe to]i cei care-i lipsiser`.

Cel mai frumos dar pentru ea, era c` putea din nou s` se

duc` la culcare cu mami. |n zorii primei dimine]i, se

strecurase foarte \ncet \n camera mamei. Bettina chiar n-o

auzise intrând; cu mare precau]ie, micu]a se strecurase \n

a[ternut.
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Jessica o studiase de la \nceput pe mami, de când a sosit,

mai \ntâi dac` arat` la fel ca \nainte [i apoi a fost mul]umit`

s` mai doarm` un pic lâng` ea.

Când Bettina se mi[c`, o sim]i [i o lu` furtunos \n bra]e pe

mami.

– Bun` diminea]a, m`mico, [opti ea duioas`. Te-am

deranjat?

– Tu nu m` deranjezi niciodat`, scumpa mea, o asigur`

Bettina. Mi-ai lipsit a[a de mult!

Jessica o privi \ngândurat`. Ea nu [tia cum e drept s`

\nceap` pentru a afla \n sfâr[it ce vroia neap`rat s` [tie.

– Nu ]i-ai petrecut timpul cu unchiul Felix? \ntreb` ea

curioas`.

– Unchiul Felix, de unde-]i veni ideea? r`spunse Bettina,

mirat`. Unchiul Felix se \nsoar`.

Jessica trase aer adânc \n piept.

– Atunci, nu e adev`rat c` voi avea un tat` vitreg? \ntreb`

ea \ntr-un suflet. Atunci, se \nsoar` doar unchiul Felix [i tu

nu?

– Ce ]i-a spus tanti Hilde? se interes` Bettina pentru

\nceput.

Despre tat`l s`u vitreg, Jessica nu putea afla decât de la ea.

Dar de ce mama nu amintea nimic despre asta?

– A povestit o gr`mad` de lucruri, \ncepu Jessica. |ns` ei

nu i le po]i crede pe toate. Mie \mi place mai mult s`-mi

poveste[ti tu lucrurile mai importante, mami.
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– De exemplu? \ntreb` Bettina, pentru a câ[tiga \nc` pu]in

timp.

– Cu cine se \nsoar` unchiul Felix? De unde a g`sit el a[a

deodat` o so]ie?

– Asta e o \ntreag` poveste, pe care tu poate n-ai s` po]i 

s-o \n]elegi, Jessica, r`spunse Bettina pierdut` \n gânduri. |n

esen]`, lucrurile stau a[a: Felix se \nsoar` cu Ariane.

– Ariane? se mir` Jessica [i repet` t`r`g`nând acest nume.

Ariane este c`s`torit` totu[i cu Toni!

– Nu, nu este! Ea este sora lui Toni.

– Dar de ce a spus atunci a[a, c` sunt c`s`tori]i? cercet`

Jessica dezaprobator.

– A fost doar o glum`.

– Dar cu a[a ceva nu se glume[te! explic` Jessica

mânioas`. Eu n-a[ fi crezut c` unchiul Toni face astfel de

glume.

– E[ti sup`rat` pe el?

– De la el a pornit sau de la Ariane?

– A fost ideea Arianei.

– De ce gândesc adul]ii astfel de lucruri?

Cum ar fi trebuit s`-i explice acum Jessic`i mama ei? De[i

micu]a prindea repede no]iuni noi, a[a ceva era totu[i cam

greu de explicat.

– Arianei \i fac pl`cere astfel de glume, sc`p` Bettina.

– {i unchiul Felix a reu[it s` afle? Atunci, trebuie c` a fost

viclean. Jessica \[i \ncrunt` fruntea. {i Toni ce face acum? 
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El nu mai are acum nici o so]ie!

– El n-a avut niciodat` una. Ariane a fost \ntotdeauna sora

lui. Ei se iubesc foarte mult, a[a ca Lutz [i Janni.

– Ei, se mai ceart` [i ei uneori destul de bine, o asigur`

Jessica. {i când se joac` de-a mama, tata [i copilul, Lutz este

\ntotdeauna tata, eu sunt mama [i Janni e copilul. Ei n-au

ajuns niciodat` s` se joace de-a c`s`toria.

– Hai s` ne \ntoarcem la tema noastr`, spuse Bettina cu un

oftat adânc. Trebuie s`-]i spun ceva, Jessica [i sper c` te vei

bucura. Toni [i cu mine ... Noi ...

|ns` nu ajunse s` termine. Ochii Jessic`i devenir`

str`lucitori, un chiot de bucurie ]â[ni de pe buzele ei [i apoi

strig` de r`sun` toat` casa:

– Te m`ri]i cu Toni al meu! Spune c` e adev`rat, mami!

Fusese atât de u[or, cum Bettina nici nu sperase.

– M` m`rit cu Toni al t`u, confirm` ea r`suflând u[urat`.

– Când? Mâine sau poimâine? o pres` Jessica.

– |n câteva luni, dup` ce aranjez cu slujba.

– {i Toni? Cel pu]in vine \ncoace?

– {i el trebuie s` lucreze.

Surpriza f`r` margini puse \n mi[care tot entuziasmul

Jessic`i.

– |n Berlin? \ntreb` ea, nedumerit`.

Bettina aprob`.

– Berlinul este atât de departe, murmur` Jessica. Vreau

neap`rat s`-l v`d. Cum l-ai g`sit?
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– El m-a g`sit, spuse Bettina u[urat`.

– Hei, eu nu [tiu nimic, \i aminti Jessica, scuturând din

cap; dac` n-ai fi plecat a[a repede, nici n-ar fi trebuit s` te

caute [i apoi a[ fi stat [i eu cu el poate pu]in mai mult.

– |ns` un lucru bun tot am f`cut, spuse Bettina, c`ci am

ajuns la bunica.

– {i dânsa va fi extrem de trist`, dac` vom pleca la Berlin,

spuse Jessica.

La Berlin, se gândi Bettina. Ciudat, ea nu se gândise deloc

la asta, c` va trebui drept urmare s` locuiasc` acolo.

– Dar Toni nu va fi tat` vitreg. El va fi tati cel adev`rat,

stabili Jessica drept concluzie. {i acum, trebuie s` povestim

totul bunicii [i bunicului.

De asta avu ea grij` imediat. Bettina nu trebui s`-[i fac`

deloc griji pentru asta. Elogiul lui Toni a fost adus \n cel mai

\nalt rang. Numai cu joaca de-a c`s`toria nu s-a descurcat

prea bine Jessica. {i ca s`-i explice, a poftit-o pe mami s` dea

detalii.

Când \nc` nu fuseser` toate explicate, sosi un buchet

imens de trandafiri pentru Bettina [i o tav` cu delicatese

pentru Jessica. Deasupra fusese a[ezat` o carte de vizit` "De

la al vostru Toni".

Jessica fu nespus de mândr`.

– El se c`s`tore[te cu noi, le explic` ea lui Lutz [i Janni,

care veniser` s` admire florile. Acum o s` am [i eu tati al meu.
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Capitolul 9

Ariane sorta hârtiile lui Felix.

– Ordine e asta! bomb`ni ea. Era [i momentul s` vin` o

femeie \n casa asta. Dragul meu, dac` nu g`sesc certificatul

t`u de na[tere, nu ne putem c`s`tori.

El se uita nedumerit la ea.

– Tr`iesc, deci cred c` m-am n`scut, morm`i el. O dovad`

atât de caraghioas` o vom g`si doar dac` vrea Cel de Sus!

– Dar totul necesit` timp, scumpul meu, \i aminti Ariane

\ng`duitoare. Altfel nu te voi putea \nso]i \n c`l`torie drept

so]ia ta.

– Cine \ntreab` de certificatul de c`s`torie? spuse el f`r`

grij`.

Ariane scutur` negativ din cap.

– A[a gânde[te un om de [tiin]` serios? \l critic` ea. Cine

sunt de altfel Ellen [i Ruth?



El ridic` imediat capul.

– De ce trebuie s` afli?

– Ea \i vâr\ sub nas dou` fotografii. "Cu dragoste etern`, a

ta Ellen!", citi ea. "Pentru totdeauna, a ta Ruth!" Ei, astea da

aspecte!

– Sunt din epoca preistoric`, spuse el, aruncându-le. Chiar

nu-mi mai amintesc de ele.

– A[a spun b`rba]ii mereu. Ar trebui s`-i scriu lui Toni, ca

s` distrug` r`m`[i]ele din timpul tinere]ii, pentru ca Bettina

s` nu aib` vreun [oc, \n caz c` va trebui [i ea s` caute

certificatul de na[tere.

– Dac` tu ai condus gospod`ria fratelui t`u, la el trebuie

s` fie totul \n cea mai bun` ordine, presupuse Felix, amuzat.

Eu n-am avut din p`cate o sor` atât de grijulie.

– Unde te-ai n`scut de fapt? \ntreb` subit Ariane.

– |n München. Vezi, u[or, u[or \ncepi s` te interesezi

acum de trecutul meu.

– Constrâns` de \mprejur`ri, explic` ea râzând. Pentru c`

certificatul t`u de na[tere ne trebuie, va trebui s`-l procur`m.

Deci vom zbura la München [i cu aceast` ocazie o s-o vizit`m

pe Bettina.

– Ce u[or te-ai hot`rât, dragostea mea. Eu totu[i am un

serviciu. Nu pot s` vin [i s` plec când vreau.

– Vineri ai o conferin]` \n Stuttgart, \l contrazise ea.

Sâmb`t`, duminic` [i luni sunt libere. Cea mai bun` ocazie,

domnule doctor! Avem timp destul!
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– Dac` spui tu! Tu mi-ai pl`cut pe loc Ariane. Eu am o

memorie slab`.

– Dac` nu m` ui]i pe mine, atunci sunt deja mul]umit`.

Unde ne vom c`s`tori, de fapt?

– Am s` m` orientez cu pl`cere dup` tine [i tu vei dori

bine\n]eles s` fii \nconjurat` de prietenii t`i vechi, pe care

desigur vrei s`-i invi]i.

– Las` acest ton plin de aluzii, contracar` ea. Eu nu vreau

s` invit pe nimeni. Eu voi fi fericit` când voi fi dep`[it deja

momentul c`s`toriei [i nu va trebui s`-mi mai fie team` c` pot

s` apar` Ellen sau Ruth s`-[i cear` drepturile.

– O, cerule mare! oft` el din greu, doar nu vrei s` fii

geloas`?

– De ce nu? \ntreb` ea cu o voce surprinz`tor de serioas`.

– Dar n-ai nici cel mai mic motiv. |]i jur c` nu exist` nici o

alt` femeie \n via]a mea. N-am avut \n ultimii ani deloc timp

pentru astfel de extravagan]e.

– Bettina, de exemplu.

– Acum se ia la lupt` cu propria ei cumnat`, oft` el.

Scumpo, fii \ng`duitoare! G`se[te te rog certificatul `la de

na[tere, ca s` ne putem c`s`tori cât mai repede posibil. Cât

timp mai avem pân` la \nceputul c`l`toriei?

– Exact optsprezece zile. Dup` câte [tiu, actele trebuie

depuse cu trei s`pt`mâni \nainte.

– Cum, a[a devreme? De ce toate aceste formalit`]i?
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– Pentru ca \n caz de necesitate s` poat` fi f`cute valabile

drepturile mai vechi, observ` ea caustic. Totul trebuie s`

respecte o anumit` ordine.

– Tu, cu chipul t`u irezistibil, vei reu[i s` rezolvi ca noi s`

nu trebuiasc` s` a[tept`m trei s`pt`mâni, explic` el cu

convingere.

– Te bazezi foarte sigur pe mine.

– Total [i sigur. Eu m` ofer ]ie cu totul, din cap pân`-n

picioare, Ariane.

Ea \i arunc` o privire dr`g`stoas`.

– S` sper`m c` nu vei regreta niciodat`.

– Asta depinde doar de tine, râse el [i o lu` \n bra]e.

***

Vara sosise foarte timpuriu [i domnea o c`ldur`

ap`s`toare. Bettina se sim]ea d`râmat` [i se bucura c`

\naintea ei se afla un sfâr[it de s`pt`mân` liber. Nu putea fi

sigur` c` timpul s`u de odihn` nu va fi \ntrerupt. Munca ei

nu-i mai pl`cea atât de mult. Telefoanele zilnice, pline de

dragoste, ale lui Toni o chemau insistent. Jessica avea acum o

singur` tem` de discu]ie: când se va c`s`tori totu[i?

– Mai \ntâi sunt la rând unchiul Felix [i Ariane, r`spunsese

Bettina obosit` de \ntrebarea ei repetat` \ntruna. 
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Las`-m` pu]in \n pace. Nu m` simt prea bine.

– Ai mâncat iar prea mult` \nghe]at`? se interes` Jessica

grijulie. Nici mie nu-mi este chiar bine.

– Probabil din cauza acestor c`lduri \ngrozitoare, spuse

Bettina. |mi aduci un pahar cu ap`, scumpeteo?

– Ap` nu trebuie s` bem, spune bunica. |]i aduc mai bine

suc de portocale.

– Nu-mi place sucul de portocale, r`spunse Bettina

\nfiorat`.

– Alt` dat` \]i pl`cea, spuse Jessica mirat`. Cafeaua nu-]i

mai place! Vrei ceai cu l`mâie?

– Da, probabil ar fi mai bun.

– |]i aduc atunci din `sta, promise Jessica, R`mâi a[a

\ntins`, m`mico, [i odihne[te-te. Altfel o s` m` certe Toni [i o

s` spun` c` n-am avut grij` de tine. Trebuie [i a[a s`-i promit

\n fiecare zi.

Jessica se \ntoarse [i r`mase locului ca blocat`. Lâng`

teras`, \n picioare, st`tea Toni! El \[i duse degetul la gur` [i

Jessica \n]elese.

Ochii lui erau str`lucitor de negri de emo]ie. Când se

apropie, un surâs \i sublinie tr`s`turile. Foarte repede, ea \[i

lipi obrajii de mâna sa \ntins`, \nainte ca el s` ajung` lâng`

Bettina. Micu]a prefer` apoi s` se retrag`, pentru a nu tulbura

aceast` revedere.

Bettina \[i oferi buzele gurii lui [i umerii ei goi mâinilor

sale. 
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Ea \nchise ochii, vru mai \ntâi s` se redreseze [i atunci

deodat` totul \ncepu s` se \nvârt` cu ea.

– Bettina, scumpo, n-am vrut s` te sperii a[a, strig` Toni,

când ea \i c`zu f`r` putere \n bra]e. Grijuliu, o ridic` pe bra]e

[i o duse \n cas`.

Anna Lüders, deja informat` de Jessica, se d`du un pas

\napoi, când v`zu chipul palid al fiicei sale.

– O, Dumnezeule bun, gemu ea [i-i ar`t` lui Toni cu

prezen]` de spirit u[a camerei Bettinei.

– Ce e cu mami? \ntreb` Jessica, [ocat`. Nu fi \ngrijorat`,

bunico. Toni este doctor. Mami nu se sim]ea bine deja mai

devreme.

|ntrucât o [tia acum pe Bettina sub cea mai bun` ocrotire,

Anna se adres` nepoatei sale. Faptul c` m`mica sa la vederea

lui Toni le[inase, o preocupa peste m`sur` acum pe Jessica.

– El n-a f`cut niciodat` a[a o figur`, cum face Lutz mereu,

spuse Jessica gânditoare.

– {i din prietenie po]i s` gre[e[ti, \i d`du Anna de gândit.

{i \n afar` de asta, i-am spus c` alerg`tura asta continu`

\ncolo [i \ncoace pentru mama ta este foarte obositoare.

– Toni o s`-i interzic`, o consol` Jessica, \ncrez`toare. {i

ea trebuie s`-l asculte. Cum ]i se pare?

– Chiar n-am apucat s` m` uit bine la el, veni r`spunsul;

de[i nu \ntotdeauna este adev`rat c` prima privire nu este

suficient` pentru a nu avea surprize referitor la felul de a fi al

unui om, cred c` Toni Vandelar este un om deosebit.
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Anumite gânduri totu[i o n`p`deau, dac` este capabil 

\ntr-adev`r s` fie un tat` bun pentru un copil atât de reu[it ca

Jessica. C` este \n stare s` fac` fericit` o so]ie, de asta nu avea

bunica nici o \ndoial`.

– Mie mi-a pl`cut imediat ce l-am cunoscut, povestea

\ncântat` Jessica. S` sper`m c` mama se va sim]i bine \n

curând, ca s`-l pot avea [i eu un pic lâng` mine. Ai f`cut 

\ntr-adev`r pr`jituri, bunico? Tanti Christa spune c` dragostea

trece prin stomac.

Anna privea cu grij` u[a \nc` \nchis`.

– Dureaz` cam mult, spuse ea nervoas`. S` sper`m c` nu

s-a \ntâmplat nimic grav.

– Toni, [opti Bettina din`untru, este adev`rat?

Buzele lui \i [opteau la ureche.

– Eu nu sunt ginecolog, scumpa mea, dar toate semnele

asta spun. Trebuie s` ne c`s`torim cât mai repede posibil.

|ntrebarea este cum spunem asta copilului nostru?

– Mai este timp pân` atunci, replic` ea. Când va fi deja

mare, va \n]elege c` dragostea are prea pu]in de-a face cu

certificatul de c`s`torie.

– Nu m-ai \n]eles, realiz` el. Eu m` gândeam, cum \i

spunem Jessic`i?

– Jessica, repet` ea. Tu ai spus copilul nostru.

– Ea este \n final copilul nostru, scumpo. Mie \mi este deja

foarte clar c` a[a trebuie s` fie. Noi n-avem voie s` facem nici

o deosebire. Nici n-ar fi drept.
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– Ar trebui \nainte de toate s-o eliber`m de spaima pe care

a tras-o, propuse Bettina. Ce trebuie s` cread` dup` ce [i-a

v`zut mama le[inat`, \n loc s` ]i se aga]e de gât fericit`.

– Mai bine s` nu-i spunem acum nici un diagnostic, fu el

de p`rere. Voi \ncerca s` amân r`spunsul.

– Sunt a[a de fericit`, Toni, atât de nespus de fericit`.

Vreau doar ca [i tu s` te bucuri.

– Sigur c` m` bucur, \ns` m` simt un pic caraghios.

Desigur n-ai voie \n nici un caz s` iei asupra ta atâta

osteneal`. {i, Bettina, po]i s` prime[ti o veste bun` f`r` s`

le[ini din nou?

Ea \l privea, a[teptând.

– M` simt complet bine, \l asigur` ea.

– Mi-am g`sit slujb` \n München, asta \nseamn` c` mi-a

fost oferit`. Am vrut s` fiu cel pu]in \n apropierea ta. Acum

sunt de dou` ori bucuros.

– {i eu o dat`!

El o privi adânc \n ochi, o ]inu duios strâns lâng` el [i vroia

din nou s-o s`rute, când u[a se deschise [i ap`ru Jessica.

– Nu mai puteam s` a[tept, se scuz` ea, trebuia s` v`d

neap`rat cum \i e mamei.

– Mi-e bine. A fost numai de bucurie! \i f`cu ea cu ochiul

lui Toni [i el râse.

Fusese \ntr-adev`r o bucurie, dar una la care nu se a[tepta.

Jessica se lipi de el [i-l privi cu aten]ie.

– Nu mi-ai spus nici "bun` ziua", Toni.
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El o ridic` [i-i d`du un s`rut. O s-o facem \n mod serios,

Jessica.

– Eu te cunosc foarte bine, stabili ea mândr`. E[ti doar

pu]in cam palid. Mânu]ele sale mici \i mângâiau duios fa]a.

– Mi-e[ti atât de drag, spuse ea. |mi dai voie s`-]i spun

direct "tati", sau trebuie s` mai a[tept?

Vocea lui era cald` [i profund`, când \i r`spunse:

– Spune-mi, Jessica. Te ascult cu atâta pl`cere, \ncât nu

vreau s` mai a[tept.

– Tati, spuse ea cu evlavie, scumpul meu tati!

***

Când Toni vru s` cear` oficial mâna Bettinei, bunicul \l

opri de la formalit`]i. Deoarece el nu tr`ise dramatica sosire,

putuse s` se bucure f`r` nici o emo]ie de vizita sa. Tocmai

st`tea de vorb`, fa]` \n fa]` cu viitorul s`u ginere, când veni a

doua surpriz` a zilei.

Din nou Jessica fu cea care afl` prima. Ea tocmai se

preg`tea s` informeze \ntreaga familie de vizita lui Toni.

Pe când p`r`sea casa, \n fa]a ei opri un binecunoscut

automobil.

– Unchiul Felix! strig` ea dezorientat`. Ariane! E

extraordinar! Tati al meu e [i el aici. {tia]i asta?
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– Chiar nu poate fi adev`rat, se mir` Ariane. Atunci,

suntem toat` familia \mpreun`.

– Aduc \nc` o pereche, explic` Jessica, important`. Hei, ce

se va bucura bunica, c` tot a copt atât de multe pr`jituri.

Dragostea ta trece tot prin stomac, unchiule Felix?

– Dragostea mea nu mi-a l`sat deloc timp s` m`nânc,

bomb`ni el. M-a alergat prin toat` ]ara.

– La noi o s` prime[ti ceva de mâncare, \l asigur` Jessica.

Mami a le[inat când a sosit tati.

– Ei, asta pare \n stil spaniol, \i [opti Ariane lui Felix. Ea nu

pare totu[i tipul de femeie care s` cad` atât de u[or. A[ putea

crede chiar c` ne afl`m \n fa]a unui eveniment fericit.

– Nu cobi. Nu-i pentru noi. Noi trebuie mai \ntâi s` facem

rost de certificatul meu de na[tere, scumpeteo.

– Ce tot [opti]i atâta? \ntreb` Jessica, curioas`. Pofti]i

\n`untru, s` se bucure to]i c` [i voi sunte]i aici.

– Nu-]i mai face griji, s`rmane Felix, [opti Ariane. Am g`sit

deja certificatul t`u de na[tere. Am dorit doar s` petrecem un

sfâr[it de s`pt`mân` fericit \n familie.

– Tu, [mechero, râse el.

– Au sosit Felix [i Ariane, strig` Jessica prin toat` casa. |i

aduc deja la voi.

Ea disp`ru, \n timp ce ambii fur` saluta]i cu mult`

prietenie. Casa era acum plin`, prietenia crescuse. Jessica se

sim]ea \n elementul ei.

– Ce copil! exclam` Ariane, entuziasmat`. 
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Heini ar fi vrut s`-i ofere ceva dac` ar fi putut s` pozeze

pentru o copert`.

– Ce-i ie[ea din treaba asta? vru s` afle bunicul, imediat

interesat.

– Nimic, strig` Toni, \nainte ca Ariane s` poat` r`spunde

ceva. Ea este Jessica noastr` [i este doar a noastr`. Eu nu-mi

dau fiica pentru nici o copert`.

– Dac` tati a[a spune, \nseamn` c` a[a e drept, spuse

Jessica, diplomat`. A[ putea primi bani mul]i, Ariane?

– O sum` destul de mare, o asigur` ea.

– P`cat, regret` Jessica, \ns` dac` tati nu vrea, atunci nu

fac a[a ceva.

– Asta educa]ie! oft` Felix. Cum ai reu[it, Toni? Ai putea

s`-mi dai [i mie re]eta ta, pentru viitor?

Toni o lu` pe Jessica \n bra]e.

– Ei, ce re]et` avem noi, scumpa mea?

– Ne iubim, r`spunse ea simplu [i-i d`du un s`rut ap`sat

[i dr`g`stos pe gur`.

***

– Unde vre]i s` v` c`s`tori]i? \[i \ntreb` Toni sora.

– Unde vrem s` ne c`s`torim, Felix? trecu Ariane

\ntrebarea mai departe.
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– Unde vrem s` ne c`s`torim? reflect` el [i Jessica scutur`

consternat` din cap.

– Eu nu-i mai dau voie s` m`nânce atâta, spuse Ariane.

Geniile pot s` creeze doar dac` sunt fl`mânde. El chiar nu

[tie ce l-am \ntrebat.

– Ei vor s` [tie unde v` ve]i c`s`tori, unchiule Felix, \i

aminti Jessica \ng`duitoare.

– Mie \mi este totuna. Doar s` primesc o mas` tot atât de

divin`.

– De ce nu v` c`s`tori]i atunci aici la noi? \ntreb` Jessica.

– Da, de ce s` nu ne c`s`torim aici? se amestec` [i Bettina.

– {i de ce s` nu s`rb`torim o nunt` dubl`? prelu` Toni

gr`bit ini]iativa.

– Copii, acesta e oul lui Columb, strig` Ariane. Asta

\nseamn`, dac` eu nu am nimic \mpotriv`?

– {i dac` Toni \[i aduce hârtiile sale, aminti Felix.

– Po]i s` le g`se[ti destul de repede? \[i \ntreb` Ariane

fratele.

– De ce n-ar fi posibil, dac` vrem s` realiz`m asta? observ`

Toni.

Anna Lüders \i arunc` o privire de nep`truns.

– Bunicul are rela]ii bune cu administra]ia ora[ului. Când

au fost probleme undeva, el a venit totdeauna \n ajutor.

– Bettina se \nro[i. Privirea ei c`uta ad`post la Toni, dar el

privea r`t`cit \n podea.

– S` ardem, dar nu de tot, spuse Toni \ncet.
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– Pentru ca [i copilul s` aib` un tat`, spuse Anna Lüders

\ncet.

– Vorbe[te mai tare, o sf`tui so]ul ei, preluând discu]ia. }i

se pare ceva incorect, când totul s-a \ntâmplat atât de repede?

– Pentru mine totul este foarte corect, r`spunse ea cu un

surâs cu sub\n]eles. Din partea mea, nimic nu v` st` \n drum.

– Ce \nseamn` dragostea, oft` Ariane fericit`. N-a[ fi crezut

niciodat` c` voi tr`i evenimentul deplin al c`s`toriei \n sânul

familiei.

– Am putea s` ne \n]elegem acum asupra datei c`s`toriei?

\ntreb` Felix.

– Acest om \ngrozitor se gânde[te numai la mâncare,

gemu Ariane.

– Tu ar trebui s-o rogi pe bunica s`-]i dea câteva re]ete,

Ariane, \i recomand` Jessica frumoasei sale m`tu[i. {tii doar,

dragostea trece prin stomac.

– Cine te-a \nv`]at zicala asta? se mir` Ariane.

– Bunica, desigur. Ce [tii tu cât de tare se bucur` bunicul,

când se \ntoarce din America [i-[i prime[te mâncarea sa

preferat`.

– Care sunt Felix felurile de mâncare preferate de tine?

\ntreb` Ariane, \nainte de a-i ura noapte bun`.

– |n momentul de fa]` desertul, râse el [i o s`rut`.

Jessica nu putea s` adoarm`. Ziua fusese mult prea agitat`.

Ea trebui s`-[i reaminteasc` toate \nc` o dat`, exact cum se

\ntâmplaser`. 
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Bunica [i bunicul r`m`seser` tare uimi]i c` \[i g`sise un

t`tic atât de minunat.

{i \[i aminti totul, de când st`tuse pe dig cu Toni [i

glumiser` \mpreun`, cum el nu putuse s`-[i tr`iasc` via]a

dac` nu se ocupa de copii. Janni fusese de-a dreptul

invidioas` c` Jessica se bucura atât de tare.

Hei, acum [i Ariane! Jessica chicoti amuzat`, când se

gândea cât de tare se mirase c` ea se purta atât de \ndr`znea]`

cu Felix. C` mama sa ar fi dorit s` vorbeasc` cu Toni, Jessica

nu putea \n nici un caz s`-[i imagineze. Atât de plin de

dragoste ca Toni, n-ar fi putut nici un alt b`rbat s` fie cu so]ia

sa. "|]i este \ntr-adev`r bine, scumpa mea?", o \ntrebase el

mereu. "Acum trebuie s` ai de dou` ori mai mult` grij` de

tine", \i spusese el, când credeau c` sunt complet singuri.

"Trebuie s` verific exact ce lun` este".

La asta trebui s` se gândeasc` \ndelung Jessica [i se \ntreba

mereu ce ar putea s` \nsemne aceast` deosebit` \ngrijorare a

lui Toni. {i alte \ntreb`ri pe care \nc` nu putea s` [i le pun`

o agitau [i decise s` se duc` repede \nc` o dat` la Toni, ca

apoi s` poat` dormi.

La el ardea \nc` lumina, dup` cum putuse s` stabileasc`

privind prev`z`toare prin gaura cheii.

A[a c` deschise u[or u[a [i ochi patul lui Toni. El \[i pusese

bra]ul \ndoit sub cap [i \nchisese ochii.

– Dormi deja, tati? \ntreb` Jessica.

Mirat, ridic` \ncet capul.
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– {i tu e[ti \nc` treaz`?

– Când cineva are atât de multe pe cap, nu poate s`

doarm`, r`spunse Jessica. }ie nu ]i se \ntâmpl` a[a?

– Ba da, spuse el must`cind. Ei, tu vr`biu]o, vino pu]in

mai aproape. Dup` cum te cunosc, ai o gr`mad` de \ntreb`ri.

– Cum [tii tu! Prev`z`toare, se a[ez` pe marginea patului,

dar când el o trase mai aproape, râse fericit`.

– Ce vrei s` [tii \nainte de toate? o \ntreb` el.

Ea se uit` la el gânditoare.

– Mai \ntâi, de ce a plecat mami atât de repede. Când ai

strigat-o. {tiai deja c` vrei s` te c`s`tore[ti cu ea?

– O, da, [tiam deja.

– Dar mami nu [tia. Ah, ea credea c` e[ti \nsurat cu Ariane.

Na, asta a fost o glum` proast`. A[a ceva s` nu-i mai faci.

– Asta oricum nu mai putem s-o facem, pentru c` ne vom

c`s`tori \n curând.

– {i ce-ai f`cut atunci, dup` ce am plecat noi? vru Jessica

s` afle.

– Am zburat la Hamburg [i v-am c`utat, povesti el,

conform adev`rului.

– Dar noi nu eram acolo. Era tanti Hilde acas`?

El aprob`. Jessica se cufundase \n t`cere [i se gândea.

– Ce crezi despre ea?

Asta, Toni chiar n-ar fi vrut s` spun`.

– Va ajunge [i ea s` se m`rite? \ntreb` Jessica.

– Nu [tiu, r`spunse el pe ocolite.
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– Bunica spune c` ar putea deveni \ntre timp ra]ional`.

A[a vrem [i noi s` sper`m, gândi Toni, ca s` nu-i fac` via]a

amar` Bettinei.

– Ce mi-a spus despre tat`l vitreg n-a fost frumos,

continu` Jessica, \ns` cum este, tati, dac` m-a[ m`rita [i a[

vrea s` am mul]i copii?

– O, Doamne, cu ce-]i spargi tu capul, oft` el [i trebui s`

se gândeasc` un pic.

– Trebuie, totu[i. Vreau s` [tiu dac` ai iubit [i al]i copii? Tu

ai luat-o acum chiar de la \nceput. Pe mine deja m-ai câ[tigat

acum, când sunt deja mare.

|l cuprinse o lini[te profund`, când privi \n ochi[orii ei

tem`tori.

– {tii, Jessica, cu tine pot vorbi foarte direct. Cu copii a[a

de mici n-am avut de-a face. |n fa]a lor, majoritatea b`rba]ilor

se uit` ca pro[tii. Copiii mici au mai mult` nevoie de mami

decât de tati.

Jessica aprob`.

– Dar totu[i, complet` Jessica, ea m` are doar pe mine. {i

eu sunt destul de mare ca s` pot s` m` ocup de ea.

– Pentru asta sunt foarte fericit, spuse el [i o mângâie pe

obraji. Este un sentiment pl`cut s` ai o fiic` atât de de[teapt`.

– Dac` to]i suntem mul]umi]i unii cu al]ii, spuse Jessica

lini[tit`. Apoi \i d`du un s`rut dr`g`stos din inim` [i fugi

\nd`r`t \n camera ei.
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Capitolul 10

Pentru c` Toni trebuise s` plece \napoi la Berlin,

lucrurile devenir` mai pu]in frumoase, dar bunica spusese,

consolând-o, c` va trece [i acest timp. Mami \[i f`cuse [i ea

ceva nervi la redac]ie, despre care nu vru \ns` s`

povesteasc`. Ea trebui s` mearg` \nc` o s`pt`mân` la

redac]ie [i abia apoi s` poat` explica, respirând u[urat`, c`

a fost \n sfâr[it \n]eleas`. Se g`sise \nlocuitor pentru dânsa.

– Ei, oricum nu le puteai fi de mare ajutor, spusese

bunica Jessic`i cu un surâs cifrat, când mami putu r`mâne

din nou ceva mai mult timp.

{i alte remarce de ne\n]eles ale bunicii, ca de exemplu:

"O, Doamne, n-o lua a[a, noi nu suntem puritani" sau:

"Sunt bucuroas` c` s-a \ntâmplat a[a", r`maser` neclare

pentru Jessica. Dar zilele trecur` a[a de repede [i



preg`tirile de nunt` \i ocupau pe to]i din plin, \ncât nici

Jessica nu ajunse s` stea prea mult pe gânduri.

R`mânea \nc` neclar r`spunsul la \ntrebarea unde vor

trebui s` locuiasc`. Dar [i pentru asta bunicul avusese \n

final un sfat. C` lui i-ar face foarte mare pl`cere, dac` ar

putea s`-[i construiasc` o cas` aici, astfel ar fi destul de

aproape s` se vad`, c`ci Münchenul este destul de departe,

iar Toni se va obosi mult prea tare cu alerg`tura.

Bunicul, cu rela]iile sale, g`sise repede o c`su]`

nostim` [i modern`, pe care mami putea s-o cumpere. {i

de aceast` dat` nu \ng`dui nici un refuz din partea fiicei

sale pentru banii pe care el dori s`-i dea pentru cas`.

La invita]ia inevitabil` la nunt`, Hilde reac]ion` printr-o

scrisoare foarte politicoas`. 

Din p`cate, nu putea veni, fiindc` tocmai \[i planificase

o c`l`torie \n str`in`tate, scrisese ea. Ea \nso]ea o

cuno[tin]` ca translatoare.

Aceast` precizare extrem de prudent` fu de-ajuns ca

Bettina s` devin` \ncrez`toare \n viitor. Dac` Hilde spune

deja c` vrea s` \nso]easc` o cuno[tin]`, pot exista speran]e

ca de aceast` dat` s` fie ceva serios.

– Doamne ajut`! se rug` Anna pentru ea.

O decep]ie trebui totu[i s` aib` Jessica. Ariane dorea s`

se c`s`toreasc` cu cunun` [i rochie de mireas`, mami \ns`

refuza, din motive inexplicabile. Ea se decisese pentru un
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compleu alb, din dantel`, care era \ntr-adev`r foarte

frumos, dar nu corespundea a[tept`rilor secrete ale

Jessic`i.

|n sfâr[it, toate astea nu erau \ns` esen]iale.

Ziua c`s`toriei sosise. Unele temeri, \n special din

partea lui Felix, c` ar putea totu[i interveni ceva, se

dovedir` inutile. Cu actele, totul a fost \n regul`.

Mul]umit` interven]iei bunicului, timpul cerut fu radical

scurtat. Vremea se anun]a bun`. Enervare se produse \ns`,

c`ci Felix r`t`cise verighetele, ceea ce Ariane nu-[i putuse

imagina. Ea le g`sise cu sim]ul ei deosebit \ntr-un loc

imposibil [i anume \n buzunarul pantalonilor s`i de la

costumul de c`l`torie.

– S` nu-]i mai permi]i niciodat` \n viitor s`-]i ascunzi

verigheta \n buzunar, \l bomb`ni ea.

Pentru Jessica, toate se derulau mult prea repede. La

Oficiul St`rii Civile n-a durat mai mult de un sfert de ceas

pân` când ambele perechi fur` c`s`torite [i \n final plecar`

imediat la biseric`.

A fost foarte festiv, dar de ce a plâns bunica, Jessica nu

putu totu[i s`-[i explice. Era doar un motiv de bucurie,

c`ci mami a ei devenise doamna Vandelar.

Cum Ariane pleca \mpreun` cu so]ul ei \n c`l`torie,

Jessic`i i se p`ru firesc ca mami s`-l \nso]easc` pe Toni la

Berlin, pentru a lichida apartamentul de acolo. Dar ar fi
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vrut [i ea s` zboare cu ei, s` vad` [i ea m`car o dat` cum

locuise tati al ei mai \nainte, bunica \i explicase \ns` c`

perechilor de tineri c`s`tori]i trebuie s` li se \ng`duie

câteva zile, s` fie l`sa]i singuri.

Luni de miere se numesc, dup` cum aflase din pove[ti

Lutz. |ntâlnise el undeva expresia asta. Jesica vru imediat

s` afle exact ce \nseamn`. S`pt`mânile unei tinere perechi

se numesc a[a, pentru c` nu au dat \nc` de greut`]i, \nainte

de a-[i \ncepe via]a \n mod temeinic, \i explic` bunicul,

must`cind.

– Ce \nseamn` via]` temeinic`? vru s` afle \n continuare

Jessica.

– Munc`, griji, cre[terea copiilor, \[i d`du cu p`rerea

bunicul.

– Noi avem griji? \ntreb` Jessica. Dac` nu ne vor ajunge

banii, pot s` vând` [i poza mea pentru copert`.

– Asta ne mai lipse[te. Tu [tii ce-a spus Toni. {i \n afar`

de asta, ne ajung banii. Sunt \nc` multe alte griji. Vin ele

singure, oft` el. A[teapt` numai, s` \ncepi s` mergi la

[coal`. Atunci o s` \nceap` pentru tine via]a \n mod

temeinic.

– Atât de r`u totu[i nu poate fi, r`spunse Jessica,

optimist`. O s` vedem cum o s`-i mearg` lui Lutz. Dac` lui

n-o s`-i plac`, m` gândesc mai bine s` r`mân acas`.

– La [coal` trebuie s` mearg` fiecare.
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Adic` nu poate fiecare s` decid` liber. Acest "trebuie"

era deci primul temei al vie]ii, se gândi ea.

– Atunci, nu se poate spune c` ai voie s` mergi la

[coal`? reflect` ea.

– Desigur, se poate spune [i a[a.

– A[a e mai bine. "Trebuie" nu e deloc frumos. Trebuie

s` m` duc acum \n pat?

– Ai voie, \i u[ur` bunicul explica]ia.

– Dar dac` nu vreau? Poate sun` tati sau mami, dac` au

ajuns la Berlin.

– Eu \]i spun c` poate au ast`zi altceva mai bun de

f`cut, se \ndoi el.

– S` bea [ampanie [i s` danseze? \ntreb` Jessica, a[a

cum fac tanti Christa [i unchiul Gerd ast`zi, pentru c` o

astfel de zi festiv` trebuie s` dureze pân` \n amurg. Ai

dansat vreodat` cu bunica?

– Putem s` \ncerc`m, r`spunse el pentru a-i sc`pa

printre degete.

– De cât timp e[ti c`s`torit cu bunica? vru s` [tie mai

departe Jessica.

– De treizeci [i trei de ani, domni[oar` curiozitate.

– Asta \nseamn` mult. Unchiul Gerd \nc` nu era pe lume, se

mir` Jessica, care [tia c` acum câteva s`pt`mâni el \[i

s`rb`torise treizeci [i doi de ani de la na[tere. Ce vârst` o s` am

eu când mami [i tati vor fi c`s`tori]i de treizeci [i unu de ani?
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– Treizeci [i opt. Dar [tii, Jessica, nu trebuie s` ne

gândim chiar atât de departe.

– Atunci poate voi fi [i eu bunic`, reflect` ea.

– Acum, gata, la culcare, oft` el.

C` Toni [i Bettina savurau s`pt`mânile lor de miere, nu

se putea preciza. Ei f`cur` tot ce le st`tea \n putin]` s` aib`

ceva timp \ntre drumurile lui Toni. Bettina se ocupa \ntre

timp cu \mpachetatul c`r]ilor [i tablourilor. Doreau s` ia

cu ei [i frumoasa mobil` veche, care era mo[tenire de

familie.

Acas` la Toni domnea o ordine exemplar`, cum Bettina

nu se a[teptase, Toni sortase deja vechile amintiri.

Doar pe ascuns reu[ise ea s` afle ce fel de rela]ii avusese

cu femeile.

– Ai scuturat co[ul de gunoi, g`si el explica]ia, scurt [i

concis, când ea f`cu o dat` o remarc`. Po]i s` fii lini[tit`

Bettina. 

N-am f`cut nici unei alte femei o cerere \n c`s`torie. Nu

exist` nici un urma[ pentru care trebuie s` pl`tesc pensie

alimentar`. Mul]umit`?

I se p`rea aproape de necrezut ca un b`rbat ca Toni s`

nu fi avut nici un fel de conflicte importante. Deja [tia cât

este de sentimental fa]` de ce l`sa s` se vad` \n exterior,

totu[i avea de acum treizeci [i patru de ani.
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***

Valizele erau deja f`cute, mobila scoas`. |l a[tepta pe

Toni, care se desp`r]ea de colegii s`i, dup` cum spusese.

|n fa]a u[ii ap`ru o doamn`. O doamn` hot`rât`, dup`

cum stabili imediat Bettina.

Ea ridic` u[or ochii s`i c`prui.

– Doctorul Vandelar nu mai locuie[te aici? \ntreb` ea

mirat`.

– Tocmai ne preg`tim de mutare, r`spunse Bettina.

– Noi? sublinie ea mirându-se. Dumneavoastr` sunte]i

so]ia lui Toni? El chiar s-a \nsurat?

– Este a[a de mirare? \ntreb` Bettina, p`strând rezerva.

– Este aproape un miracol, preciz` doamna. Eu sunt

Miriam.

Simplu, Miriam. P`rea s` presupun` c` Bettina \i

cunoa[te numele.

– Am fost atât de mult timp prieten` cu Toni, \ncât ar

trebui s` fiu \ntristat` c` nu mi-a spus de dumneavoastr`,

continu` Miriam amabil. 

V` rog s` nu v` gândi]i \n nici un caz c` ar trebui s` fi]i

geloas` pe mine.

JESSICA |{I DORE{TE UN T~TIC 151



– Eu nu sunt geloas`, preciz` Bettina, ca [i cum ar fi

dorit singur` s` se conving`.

– Pot doar s` v` felicit, spuse Miriam \ncet. {i eu mi-am

dorit asta. Toni este un b`rbat la care orice femeie se

gânde[te cu pl`cere. Este un gentleman. Am foarte multe

pentru care s`-i mul]umesc. Poate v` va vorbi vreodat`

despre mine, dac` \i ve]i transmite salut`rile mele. Sunt

doar pentru o scurt` vizit` aici [i \mi pare r`u c` nu l-am

\ntâlnit. Dar m` bucur c` v-am cunoscut. A primit exact

so]ia la care a visat \ntotdeauna.

Pentru Bettina fusese ca o fantom`. Aceast` femeie

venise [i apoi plecase. Cândva, jucase un rol decisiv \n

via]a lui Toni. Miriam! Numele s`u suna exotic, dup` cum

[i ar`ta. 

Accentul ei tr`da o str`in` ca [i \mbr`c`mintea ei

elegant`.

Bettina [edea pe un cuf`r de haine [i \[i sprijinea capul

\n mâini când sosi Toni.

Nemângâiat`, se gândi el [i privi \n jur la camera goal`.

A sosit timpul s` plec`m.

– Multe salut`ri de la Miriam, spuse Bettina absent`. Ar

fi vrut s` te vad`.

– Miriam, repet` el \ngândurat. |i merge bine?

– N-ai altceva de spus? \ntreb` Bettina, uluit`.

El râse.
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– Ei, acum e[ti mul]umit` c` ai reu[it totu[i s` cuno[ti

o buc`]ic` din trecutul meu. Vino, draga mea, taxiul ne

a[teapt`.

Despre Miriam. el vorbi abia dup` ce se instalaser` \n

avion. O cunoscuse \ntr-un bar. Ea era \ntr-adev`r la

cap`tul puterilor, povestea el calm. So]ul o \n[elase [i ea

vroia s` i-o pl`teasc`. Am stat de vorb` cu ea o noapte

\ntreag`, apoi a venit so]ul ei [i a f`cut o \ntreag` scen`. 

N-a fost deloc u[or s`-l convingem c` n-avusesem nimic 

de-a face unul cu altul.

– El o \n[elase [i acum \i f`cea o scen`? se mir` Bettina.

– Unii b`rba]i, draga mea, au o art` proprie de a m`sura

diferit cu acela[i metru. 

Ce-i este permis lui, nu este permis niciodat` unei

femei.

– S` sper`m c` tu nu ai aceast` art`?

– Nu, Bettina. Eu pretind fidelitate f`r` condi]ii, din

moment ce a[a au decis amândoi. Atât de la b`rbat, cât [i

de la femeie.

– Ea a spus doar c` m` poate felicita, explic` Bettina.

– {i nimic altceva? \ntreb` el râzând.

– C` ai primit femeia pe care ai visat-o. Trebuie c` te-a

cunoscut destul de bine. Sunt \ntr-adev`r a[a?

– Altfel n-ai fi so]ia mea. Iubita mea so]ie, \i [opti el

duios la ureche.
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Vizita scurt` a lui Miriam avusese darul de a-i ar`ta

Bettinei o parte \nc` ascuns` a so]ului ei. {i ea se bucurase

de \ntâmplare.

– P`rea a fi fericit`, presupuse ea.

– Atunci e bine, asta fu tot ce r`spunse el.

Acum locuiau deja de trei luni \n noul lor c`min. Toni era

mul]umit de noua sa slujb`, care corespundea exact

dorin]elor sale. Ariane [i Felix se deciseser` [i ei s`

p`r`seasc` \n sfâr[it Münchenul, ceea ce Jessica afl` \naintea

tuturor, cu mândrie.

De la Hilde veneau regulat vederi cu salut`ri din

diferitele ]`ri prin care trecea [i \ntr-o zi \n cas` ateriz`

[tirea c` se m`rit`. Pu]in mai târziu, avur` chiar pl`cerea

de a-l cunoa[te pe so]ul ei.

O Hilde extraordinar de dr`gu]` se prezent` la bra]ul

unui b`rbat atr`g`tor, care se prezenta simplu Friedrich

Müller, de[i de]inea trei titluri de doctor.

Spre lini[tea Bettinei, revederea decursese foarte

armonios. Jessica se \ntre]inuse un timp cu tanti Hilde. Ea

\i explicase c` are cel mai bun tati din lume [i Hilde n-o

contrazise.

– {i eu am acum doi fii mici, povesti ea \ntre altele.

– Doi deodat`, spuse Jessica, uimit`. {i la noi merge

repede. Copila[ul nostru are nevoie de nou` luni pân` va

veni pe lume. 
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Acum \ns`, \n curând, vom fi trecut de prima jum`tate.

– Fii mei au deja [apte [i nou` ani, l`muri Hilde.

– A, a[a, spuse Jessica, viclean`. Pe ei i-a adus b`rbatul

t`u. |i iube[ti tot a[a de mult cum m` iube[te tati pe mine?

– M` str`duiesc, r`spunse Hilde cu o voce uimitor de

blând`.

– {i dac` te enerveaz`, n-ai voie s` te superi imediat pe

ei, o sf`tui Jessica. Copiii chiar nu [tiu câteodat` c`-i

enerveaz` pe adul]i.

– Ce face tati al t`u când \l enervezi? o \ntreb` Hilde.

Jessica se gândi serios.

– De oc`rât, nu m-a oc`rât \nc` niciodat`. Poate c` nu-l

enervez. Eu [tiu foarte bine când vrea s` stea lini[tit.

S` [i-o imagineze pe tanti Hilde ca mam`, \i era destul de

greu, dar p`rea s` fie mai bine decât \[i putuser` imagina cu

to]ii despre ea, c`ci \n curând sosi o scrisoare \n care scria

foarte frumos despre fiii s`i, Frieder [i Helmut.

La \nceputul lui ianuarie, Jessica ajunse s`-i cunoasc`

pe cei doi. Hilde \i adusese cu ea \ntr-o scurt` vacan]` de

iarn` cu familia \n Tirol [i-i f`cuse invita]ia s` stea câteva

zile cu ei.

Era mai mult curiozitatea care o \mpingea pe Jessica s`

accepte aceast` invita]ie, decât dorin]a de a p`r`si casa

confortabil` a p`rin]ilor s`i. Ea dorea s` vad` cu ochii ei

cum se descurc` tanti Hilde cu b`ie]ii s`i.
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Se \ntoarse u[or [ocat`. Frieder [i Helmut fuseser`

desigur dr`gu]i cu ea, spunea ea, dar f`ceau cu tanti Hilde

ce vroiau.

– Ea nu-i cic`le[te deloc, chiar dac` fac prostii, povestea

Jessica foarte impresionat`. B`ie]ii spun cât de bun` e

mama. Nici cu mine nu [i-a f`cut nici o problem`. A fost cu

adev`rat foarte dr`gu]`, acum \ns` sunt bucuroas` c` sunt

din nou acas`.

– Mai bine ca atât nu putea s` i se \ntâmple, \[i d`du cu

p`rerea Anna, când veni la ei. C`ci acum, \n ultimele

s`pt`mâni \nainte de na[terea copilului, \i d`dea Bettinei o

mân` de ajutor.

Copilul era \n centrul aten]iei \nc` \nainte de a se na[te.

A[teptarea fusese pentru to]i foarte obositoare.

***

Ariane \i suna zilnic. Ea se afla pentru moment \n

Scandinavia, cu b`rbatul ei mult prea ocupat, pe care ea \l

transformase \ns` \ntr-un so] exemplar. Dar \n câteva

s`pt`mâni vroia s`-[i g`seasc` [i ea un domiciliu stabil, c`ci

[i Ariane urma s` devin` mam`. Ea se informa din mers de

la cumnata sa, dac` [i ei i se \ntâmplase a[a sau dac` a[a
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trebuie s` fie, dac` trebuie s` respecte cu stricte]e dieta,

dac` [i ea doarme la fel de prost [i dac` Toni este la fel

r`bd`tor, cum este Felix al ei.

Jessic`i \i era team` [i acum de surprize.

– Mi-e atât de r`u, se v`it` ea \ntr-o sear`.

– Te-ai enervat, spuse bunica. Doar [i noi suntem aici.

– Dar vou` nu v` e r`u, protest` Jessica. Eu nu vreau 

s-o enervez pe mami, dar mi-e r`u de la stomac.

Când Toni veni acas`, o g`si cu ochii \n lacrimi.

– Apendicele, presupuse el, ar putea totu[i s` nu fie

apendicele?

Apendicele era [i se potrivise astfel ca atât Bettina, cât

[i Jessica s` trebuiasc` s` fie duse \n acela[i timp la clinic`.

Emo]iile \i acceleraser` Bettinei na[terea.

Toni alerga chinuit \ntre ambele sec]ii ale clinicii, \n

care lucra [i el, \ncolo [i \ncoace. Nu putea s` ajute nici

so]iei sale, nici fiicei, [i se certa singur c` nu s-a gândit

bine s` se fac` internist.

Nu ajunse nici lâng` Jessica la ie[irea din sala de

opera]ie dup` extragerea apendicelui, c`ci \l chema fiul

s`u abia venit pe lume.

Foarte gr`bit, grijuliu [i f`r` complica]ii, \l eliber` pe

tat`l s`u de o mare grij`.

Bettina \l privea pe micul ei Marian cu dragoste.

– Cum \i e Jessic`i? a fost urm`torul ei gând.
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Ea nu \[i revenise atât de repede ca mama sa.

Toni \i era al`turi cu toat` inima, când o vedea micu]`,

palid` [i \nc` sub anestezie, stând a[a \ntins`. Ea clipi

pu]in, când el \i strig` duios numele.

– Tati, [opti ea

– Ai un fr`]ior, o inform` el.

– Un zâmbet fericit \i lumin` fa]a. Spune-i c`-l iubesc,

murmur` ea, apoi adormi din nou.

|n diminea]a urm`toare, dori s` [tie tot ce s-a \ntâmplat.

Cât de \nalt este, cât de greu? Ce ochi are, ce culoare de

p`r? Vroia s`-l vad` imediat cu tot dinadinsul [i Anna reu[i

cu mare greutate s-o consoleze.

– N-am s` uit niciodat` \n ce zi mi-am scos apendicele,

explic` ea. E ziua de na[tere a lui Marian!

Zece zile mai târziu, Toni Vandelar \[i aduse familia

acas`. 

Totul decurse m`re]. Jessica \[i observase continuu

micul [i iubitul ei frate, care [edea rotunjor [i mul]umit \n

leag`n.

Apoi se m`surase \n oglind`, pentru a-l surprinde pe

tati al ei cu o explica]ie categoric`.

– Tu ai p`rul negru, eu am p`rul negru. Tu ai ochi

c`prui [i eu am ochi c`prui. Eu ar`t mult mai asem`n`tor

cu tine decât Marian. Dumnezeu cel scump a [tiut ce face

ca tu s` fii tati al meu.

158 PATRICIA VANDENBERG



– |i sunt foarte \ndatorat, c` mi-a d`ruit o fiic` atât de

frumoas`, \i explic` Toni râzând.

– Sunt frumoas`? \ntreb` Jessica, cochet`.

– N-ai voie s` te \nfumurezi din pricina asta, o aten]ion`

el.

– Mami este mult mai frumoas`, \l asigur` ea,

generoas`.

– Copiii mei au cea mai frumoas` mam` din lume,

consim]i Toni.

Jessica \l privi viclean`.

– Unchiul Felix zice la fel.

– |ns` el se gânde[te la Ariane, interveni Bettina râzând.

– O s`-i d`m voie. Pentru mine, \n orice caz, tu e[ti cea

mai frumoas`, cea mai iubit` [i cea mai minunat` so]ie.

Ea \i c`zu \n bra]e [i se s`rutar`.

Jessica se strecurase \n vârful picioarelor lâng` micul

s`u fr`]ior.

Dr`g`la[, el \[i mi[ca mânu]ele.

– Acum, pot cel pu]in s` povestesc cu tine, dac` n-au

timp de noi, [opti ea mul]umit`.

Sfâr[it
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